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Darbo objektas. Aplinkybiniams santykiams, jų reiškimui lingvistinėje literatūroje pastaruoju metu skiriamas didesnis dėmesys: aptariami probleminiai atvejai, analizuojama jų skyrimo specifika. Apie aplinkybinius santykius nemažai kalbama „Lietuvių kalbos gramatikos darbų“ serijoje. Minėtina ir E. Valiulytės knyga „Dabartinės lietuvių kalbos sinonimai: vietos, laiko ir priežasties raiška“ (Valiulytė, 1998), kurioje įvardytos aplinkybės išsamiai aptariamos einant nuo reikšmės prie formos. Apie aplinkybinius santykius autorės yra parašytas bakalauro darbas „Laiko santykiai, jų reiškimas J. Balčikonio verstose pasakose“
 (juo bus remiamasi aprašant laiko aplinkybinius santykius). Aplinkybiniai santykiai yra tyrinėjami daugelyje kalbotyros darbų, tačiau neskiriama pakankamai dėmesio visai jų raiškai. 

Šio magistro darbo objektas – aplinkybiniai santykiai, jų reiškimas J. Balčikonio verstose Brolių Grimų pasakose knygoje „Trys verpėjos“ (Balč. Br. Gr., 1979).

Darbo pagrindą sudaro semantinė aplinkybinių santykių raiškos minėtoje pasakų knygoje analizė. Aplinkybiniai santykiai klasifikuojami žiūrint ir semantinio turinio, ir formalios struktūros, nors skirstymas pagal formalią struktūrą yra antrinis.

Darbas aktualus, nes jame nagrinėjami J. Balčikonio versti pasakų tekstai aplinkybinių santykių raiškos aspektu. Šiame darbe struktūriškai pateikiama medžiaga, leidžianti nustatyti tam tikrų aplinkybinių santykių sintaksinių konstrukcijų vartojimo polinkius tiek paties J. Balčikonio, tiek literatūrinėje kalboje apskritai.

Darbo tikslas ir uždaviniai. Pagrindinis šio darbo tikslas – išsiaiškinti aplinkybinių santykių raiškos ypatumus, raiškos priemonių skyrimo ir atsirinkimo pagrindus, nustatyti vartosenos polinkius.
Keliami tokie uždaviniai:

1) aprašyti aplinkybinius santykius žyminčius veiksmažodinius junginius ir šalutinius aplinkybės dėmenis, parodyti aplinkybinių santykių formalios raiškos įvairovę;

   2) paaiškinti aplinkybinių santykių raiškos priemonių vartojimą;

   3) atskleisti aplinkybinių santykių raiškos priemonių struktūros ypatumus;

4) nustatyti aplinkybinių  santykių pasiskirstymą pasakose vartojimo dažnumu;

5) išrinkti ir pateikti aplinkybinių santykių raiškos pavyzdžių iš J. Balčikonio verstų pasakų.

Darbo medžiaga. Buvo pasirinkta Brolių Grimų pasakų knygos „Trys verpėjos“, išverstos      J. Balčikonio į lietuvių kalbą, 143 p. imtis. Išrinktos visos sintaksinės konstrukcijos, reiškiančios aplinkybinius santykius. Iš viso jų suskaičiuota 4966. Šia medžiaga remiasi darbo teiginiai ir išvados. Pagrindinėje darbo dalyje prie pavyzdžių nurodomi puslapiai iš darbo šaltinio.

Tyrimo metodika. Šiame darbe naudojamas analitinis aprašomasis metodas, nes bandoma pateikti apibendrintą J. Balčikonio verstų pasakų aprašą aplinkybinių santykių raiškos atžvilgiu.

Darbo struktūra. Darbą sudaro įvadas, pagrindinė dalis, išvados ir bibliografijos bei darbo santrumpų sąrašas. Įvade apibrėžiamas darbo objektas, tikslas ir uždaviniai, apibūdinama tiriamoji medžiaga. Pagrindinėje darbo dalyje pateikiama teorinė medžiaga, aprašoma aplinkybinių santykių raiškos samprata bei klasifikacija, remiantis kalbininkų darbais. Taip pat aptariama kiekvienos aplinkybės raiška atskirai, paprastai išskiriant dvi grupes: veiksmažodinius junginius ir šalutinius dėmenis. Teiginiai iliustruojami pavyzdžiais iš tiriamojo teksto. Darbo pabaigoje pateikiamos išvados.

I. Aplinkybinių santykių raiškos apžvalga lingvistinėje literatūroje

J. Jablonskis, apibrėždamas aplinkybes, teigia, jog jomis nusakomos aplinkybės arba sąlygos, kuriose kas daroma, atsiranda, įvyksta (Jablonskis I, 1957, 475). Akademinėje „Lietuvių kalbos gramatikoje“ akcentuojamas santykis su kitomis sakinio dalimis: „Aplinkybės yra antrininkė sakinio dalis, kuri siejasi su kita sakinio dalimi ir reiškia veiksmo, būsenos ar ypatybės sąlygas“ (LKG III, 1976, 479). J. Balčikonis aplinkybę apibrėžia kaip „antrininkę sakinio dalį, prišlijusią prie tarinio ar pažyminio, bet jų nevaldomą“ (Balčikonis II, 1982, 105-106). B. Golovinas, kalbėdamas apie sakinio konstrukcijose išliekančius ir skiriamus bendriausius daiktų ir jų požymių santykius, aplinkybėms priskiria priklausomą požymio santykį su požymiu, todėl aplinkybes jis apibrėžia kaip „gramatiškai nesavarankiškas sakinio dalis, reiškiančias požymio (t. y. proceso, ypatybės, kokybės ir t. t.) požymį“ (Golovinas, 1982, 136). V. Sirtautas ir Č. Grenda akcentuoja ir aplinkybių panašumą su papildiniu: „Aplinkybės – tai antrininkės sakinio dalys, kurios, kaip ir papildinys, priklauso veiksmažodiniam ar būdvardiniam tariniui“ (Sirtautas, Grenda, 1988, 113). V. Labutis atkreipė dėmesį į tai, jog terminu „aplinkybės“ įvardijama ne sakinio dalis, o jų grupė, tipas, turintis panašių raiškos bruožų ir pasakantis panašiai su tariniu santykiaujančias sakinio dalis: „Aplinkybės – tai antrininkės sakinio dalys, rodančios įvairias sąlygas, foną, aplinką, kurioje reiškiasi tariniu pasakytas požymis“ (Labutis, 1998, 278). 

Aplinkybių santykį su papildiniais pabrėžia ir savo darbuose aptaria ne tik minėti V. Sirtautas ir Č. Grenda. J. Balčikonis kalba apie aplinkybinius žodžius, labai artimus papildiniams (Balčikonis II, 1982, 106). J. Balkevičius paryškina jų tarpusavio skirtumus. Jis teigia, jog daiktavardžiu išreikštos aplinkybės nuo papildinio skiriasi „ne tik kitokiu tarinio klausimu, į kurį jos atsako, bet ir tuo, kad jų žymimi reiškiniai su tarinio realizavimu nėra betarpiškai susiję objektiniais santykiais, kaip papildiniai“. Kalbininkas pateikia ir konkrečių pavyzdžių: ieškau knygos; einu knygos. Pirmuoju atveju daiktavardžiu knygos nurodomas daiktas, kuriuo veiksnys realizuoja tarinio veiksmą, todėl jis yra papildinys. Veiksmažodis ieškoti pats reikalauja papildinio. Antrajame junginyje tas pats daiktavardis eina veiksmo tikslą iškeliančia aplinkybe, nes jis su veiksmu eiti nėra betarpiškai susijęs objektiniais santykiais. Toks pat daiktavardžių funkcijos skirtumas iškeliamas ir kituose J. Balkevičiaus pateiktuose sakiniuose: Su traktoriumi aria laukus ir Su džiaugsmu aria laukus; Šaudo iš šautuvo ir Šaudo iš pykčio; Diena dieną moko ir Dieną kitus moko, vakarais – pats mokosi (Balkevičius, 1963, 197).

Apie aplinkybių santykį su papildiniais rašoma ir „Lietuvių kalbos gramatikos darbų“ serijoje. Čia teigiama, jog jie skiriasi sintaksiniu ryšiu su veiksmažodžiu. Papildiniai yra laikomi valdiniais, nes savo predikatine funkcija veiksmažodis juos prisijungia, o jie patys išreiškia jo argumentus. Aplinkybės prie veiksmažodžio gali prisijungti reikšdamos papildomą predikaciją, todėl vadinamos modifikatoriais, kurių argumentu laikomas veiksmažodis, reiškiantis pagrindinę sakinio predikaciją. „Vienus nuo kitų juos galima skirti pagal vieną paprastą kriterijų: kas įeina į pagrindinės predikacijos aprėptį, yra papildinys, kas neįeina – aplinkybė (Holvoet, Čižik-Prokaševa, 2005, 65-66).

Pagal santykį su semantiniu predikatu aplinkybes V. Labutis skiria į tris grupes (Labutis, 1998, 279):

a) būtinieji tarinio palydovai, lemiami semantinio predikato valentingumo: Tik žinok, kiekvieną mūsų pasakytą žodį užrašo, o kitą dieną jis jau atsiduria laikraštyje (J. Balč.);

b) fakultatyvieji tarinio palydovai: Nežydės čia pavasarį žemėj žibutės ir purienos (J. Aist.);

c) visai laisvi sakinio nariai, priklausantys visam predikatiniam centrui: Po vestuvių tėvas juos abu išvarė (l. p.).

Vadinamųjų būtinųjų aplinkybių negalima pakeisti, jas praleidus sakinyje pats sakinys tampa nepilnas. Be jų net predikacija lieka neišreikšta, todėl, jas praleidus, sakinys įgytų kitokį nepilnumo laipsnį nei praleidus papildinį (Holvoet, Čižik-Prokaševa, 2005, 77). Galima sakyti, jog tokios aplinkybės yra veiksmažodžio valentiniai palydovai. Jos būtinos sakinio sandarai, bet neturi argumentinio statuso (Holvoet, Judžentis, 2003, 29-31). 

Lingvistinėje literatūroje aplinkybių, kaip pagrindinių, paprastai skiriama nuo keturių iki septynių. Semantinių grupių nustatymas priklauso nuo apibendrinimo laipsnio: mažiau (bet didesnės apimties) aplinkybių išskiriama, kai apibendrinimo laipsnis yra didesnis, daugiau (bet mažesnių) aplinkybių gaunama, kai apibendrinama mažiau. V. Labutis išskiria apie dešimt visų lietuvių kalbos gramatikose minimų aplinkybių: vietos, laiko, būdo (kokybės), kiekybės, priežasties, sąlygos, nuolaidos, tikslo, siekimo, lyginamąją (Labutis, 1998, 279-280).

J. Balčikonis kalba apie dvi aplinkybių rūšis: tikrąsias aplinkybes ir aplinkybinius žodžius. Tikrosioms aplinkybėms jis priskiria vietos, laiko, būdo, priežasties, tikslo ir siekimo bei pažymimąsias ir tvirtinamąsias aplinkybes. Aplinkybiniais žodžiais jis vadina tokias formas (tiksliau – daiktavardžio įnagininkus), kurios svyruoja tarp papildinių ir aplinkybių: a) būdo aplinkybės įnagininkas: Tiltas gali sukristi sunkumu; b) pavirtimo įnagininkas: žaibu nulėkė;          c) vietos įnagininkas: eiti mišku; d) laiko įnagininkas: sugrįšiu kitais metais). Su papildiniais šiuos įnagininkus sieja linksnių formos, o su aplinkybėmis – atitrūkimas nuo veiksmažodžio (Balčikonis II, 1982, 105-106).

J. Balkevičius, klasifikuodamas aplinkybes, didžiausią dėmesį skiria jų semantiniam turiniui ir loginiam santykiui su sakinio tariniu. Jis pabrėžia, jog jas klasifikuojant morfologiniais požymiais pasiremti negalima todėl, kad tomis pačiomis kalbos dalių formomis yra reiškiamos įvairios aplinkybės. Kalbininkas pateikia tokius pavyzdžius: daiktavardžio įnagininku arba vietininku gali būti pasakoma ir veiksmo vieta, ir laikas, ir net būdas (Ėjome laukais, Maudėmės rytais, Važiavome žingine; Susitiksime kieme, Susitiksime vakare, Ėjome būry), pusdalyviu – laikas, būdas ir priežastis (Eidami sutikome kaimyną, Jis dirba skubėdamas, Gulėdamas ir akmuo apželia). Taigi                   J. Balkevičius, remdamasis tuo, jog kiekvienas reiškinys egzistuoja erdvėje ir laike, pasireiškia tam tikru būdu ir turi savo atsiradimo priežastį, skiria keturias pagrindines aplinkybes: vietos, laiko, būdo ir priežasties (Balkevičius, 1963, 197). Būdo aplinkybę jis skaido į kokybės ir kiekybės, o priežasties – į veikiančios priežasties, sąlygos, nuolaidos ir tikslo aplinkybes (Balkevičius, 1963, 210, 219). Kalbininkai V. Sirtautas ir Č. Grenda skiria septynias aplinkybes, būdo aplinkybei priskirdami kokybės, kiekybės ir lyginamąją reikšmes, bet priežasties, sąlygos, nuolaidos bei tikslo aplinkybes aptardami atskirai (Sirtautas, Grenda, 1988, 113).

V. Labutis skiria aštuonias aplinkybių rūšis: vietos, laiko, priežasties, sąlygos, nuolaidos, tikslo, kokybės (būdo) ir kiekybės (Labutis, 1998, 281-312). Naujesniuose lingvistikos darbuose dažniausiai laikomasi būtent tokios klasifikacijos. Šiame magistro darbe taip pat bus skiriamos aštuonios aplinkybių rūšys (kiekybės aplinkybė bus aptariama atskirai nuo būdo), tik kokybės aplinkybė bus vadinama tiesiog būdo aplinkybe.

 V. Sirtautas ir Č. Grenda skiria tris aplinkybių raiškos priemonių grupes: prieveiksmiai, linksniai bei prielinksninės konstrukcijos ir neasmenuojamosios veiksmažodžio formos (bendratis, dalyvis, pusdalyvis, padalyvis, rečiau – būdinys). Prieveiksmių pirminė funkcija ir yra rodyti kurią nors aplinkybę. Linksniai ir prielinksninės konstrukcijos savo sintaksinėmis funkcijomis artimi prieveiksmiams, tik jų reikšmė dažniausiai būna daug konkretesnė, tiksliau diferencijuoja aplinkybių reikšmes. Minėtomis neasmenuojamosiomis veiksmažodžio formomis išreikštos aplinkybės dažnai būna abstrakčios, nelengvai viena nuo kitos atskiriamos, kartais turinčios net kelių aplinkybių atspalvių (Sirtautas, Grenda, 1988, 113). V. Labutis pateikia šiek tiek platesnę aplinkybių raiškos priemonių klasifikaciją. Jis skiria dar ir ketvirtą grupę, kuriai priklauso lyginamosios konstrukcijos (Labutis, 1998, 281).

V. Labutis pažymi, jog ne visos aplinkybės gali būti reiškiamos visomis minėtomis raiškos priemonėmis, pavyzdžiui, vietos aplinkybė nereiškiama veiksmažodžio formomis, o lyginamosios konstrukcijos paprastai eina tik būdo aplinkybe. Ir atskira aplinkybė, ir jos porūšis turi pagrindinių ir šalutinių raiškos priemonių (Labutis, 1998, 281). Pabrėžtina, jog aplinkybiniai santykiai reiškiami ne tik minėtomis raiškos priemonėmis, bet ir sudėtinių sakinių šalutiniais dėmenimis.

J. Balkevičius, skirtingai nei dauguma kitų kalbininkų, dėmesį atkreipia ir į žodžių ryšių reiškimo būdus. Jis pažymi, kad pagal aplinkybių gramatinį santykį su tariniu skiriamos prišlietos ir valdomos (šalutinio ir prielinksninio valdymo) aplinkybės (Balkevičius, 1963, 198). J. Balčikonis aplinkybių santykį su kitomis sakinio dalimis vadina „pritapimu“, nes jos neturi sintaksinių formų (Balčikonis II, 1982, 107).

Pagal sandarą aplinkybės gali būti vientisinės ir sudėtinės. Vientisinės aplinkybės reiškiamos prieveiksmiais, linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis (Labutis, 1998, 281): Risčia kad pasileidau lėkti ir tik vienu kvapu atsidūriau priemenėje (I. Šein.). Vėjas vis kaukia kamine ir už lango apie sąsparas brazdinasi (B. Buiv.). Į savo kaimą jiedu įvažiavo jau temstant (V. Myk.-Put.). Sudėtinę aplinkybę sudaro žodžių junginys ar lyginamoji konstrukcija: Ir vyresnysis brolis išdrįso prasižioti gal po trisdešimties metų (J. Aput.). Senoji kalbėjo negarsiai, žiūrėdama jai į akis        (R. Gran.). Nusidirbo kaip rugius pjovęs (p. p.).

Šiame magistro darbe aptariami aplinkybiniai santykiai, reiškiami veiksmažodiniais junginiais, kuriems priskiriami junginiai su linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis, dalyviais, pusdalyviais, padalyviais, prieveiksmiais, būdiniu, bendratimi bei palyginimu, ir šalutiniais dėmenimis. Todėl svarbu aptarti šias dvi grupes plačiau. R. M. W. Dixon pabrėžia, jog kiekviena konstrukcija turi savitą semantinę funkciją, bet nors įvairiose kalbose ta pati reikšmė gali būti reiškiama skirtingomis konstrukcijomis, jos bus artimos savo semantika (Dixon 1995, 175)

„Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ teigiama, jog „linksnis – daiktavardžio kategorija, rodanti daiktavardžio santykius su kitais žodžiais“. Kadangi santykių su kitais žodžiais nerodo šauksmininkas, bendrinėje lietuvių kalboje daiktavardžio linksnio kategoriją sudaro šeši linksniai: vardininkas, kilmininkas, naudininkas, galininkas, įnagininkas ir vietininkas (DLKG, 2005, 68). Daiktavardžiai sakinyje paprastai jungiami su veiksmažodžiu, einančiu tariniu ir reikalaujančiu tam tikro linksnio. Linksniai turi ir pagrindinių, ir šalutinių sintaksinių reikšmių (Savickienė, 2000, 93). Nors būdingiausios linksnių sintaksinės reikšmės yra subjekto ir objekto (tiesioginio ir netiesioginio), tačiau visi šeši daiktavardžio linksnio kategorijai priskiriami linksniai gali nurodyti ir tam tikrą aplinkybę (žr. Savickienė, 2000, 93). J. Šukys nurodo, jog apskritai linksniai gali reikšti veikėją (subjektą), objektą (taip pat priemonę), būvį, požymį ar kokią nors aplinkybę. Vienas linksnis gali turėti kelias reikšmes, bet subjektą dažniausiai žymi vardininkas, objektą – galininkas, priemonę – įnagininkas, būvį – vardininkas, požymį – kilmininkas, aplinkybes – vietininkas, taip pat įnagininkas, naudininkas. Vardininkas ir kilmininkas aplinkybėmis eina retai ir paprastai tik su priklausomais žodžiais (Šukys, 1998, 12).

Į prielinksnines konstrukcijas įeina prielinksnis ir jo reikalaujamas daiktavardžio linksnis. Šios konstrukcijos sakinyje taip pat paprastai jungiamos su veiksmažodžiu, sudarančiu sakinio centrą.    J. Šukys (žr. Šukys, 1998, 15) skiria kilmininko, galininko ir įnagininko prielinksnius. Daugiausia yra prielinksnių, reikalaujančių kilmininko: ant, arti, be, dėka, dėl, iki, lig(i), iš nuo, prie, šalia, tarp, virš ir kt. A. Paulauskienė tokių prielinksnių (su variantais) suskaičiavo 57 (Paulauskienė, 1994, 389). Su galininku vartojami prielinksniai apie, aplink, į, pagal, pas, paskui, per, prieš, pro ir kt. A. Paulauskienės skaičiavimais, jų yra 28. J. Šukys nurodo tris su įnagininku vartojamus prielinksnius (su, sulig, ties), tačiau prielinksnis po vartojamas ne tik su kilmininku ir galininku, bet ir su įnagininku. Ši konstrukcija sakinyje gali žymėti vietos santykius (vėliau, pateikdamas vietos aplinkybių pavyzdžius, J. Šukys įtraukia ir konstrukciją po su įnagininku). Paprastai tik tarmėse prielinksniai iki, lig(i), po gali eiti ir su naudininku: iki vasarai, lig(i) rytui, po darbui. Šį naudininką bendrinėje kalboje paprastai keičia kilmininkas (Šukys, 1998, 14-15). 

Prielinksniai pakeičia arba suteikia linksniui naują atspalvį, todėl J. Šukys pabrėžia, jog dėl to kalba pasidaro daug lankstesnė (Šukys, 1998, 14). Prielinksninėmis konstrukcijomis dažniausiai reiškiami įvairūs aplinkybiniai santykiai: vietos (arba erdvės) (ant suolo, už suolo, virš suolo, po suolu, per suolą, pro suolą...), laiko (per metus, prieš metus, po metų...), būdo (per jėgą, į gabalus...), priežasties (dėl ligos, iš pykčio, per žioplumą) (Šukys, 1998, 20).

J. Šukys skiria vienareikšmius ir daugiareikšmius prielinksnius. Vienareikšmių prielinksnių reikšmės aiškios ir be linksnio ir jie žymi tik vienokius santykius, pavyzdžiui, vietos (skersai, išilgai). Dauguma lietuvių kalbos prielinksnių yra daugiareikšmiai. Tokių prielinksnių junginiai su linksniais turi paprastai dvi, keturias, o kartais net iki dešimties reikšmių. Daugiausia reikšmių turi prielinksniai į, iš, nuo, per, prie, su, už, šiek tiek mažiau – ant, apie, be, dėl, pagal, prie, pro ir kt. (Šukys, 1998, 21).

Dalyviai, pusdalyviai ir padalyviai, žymintys antraeilį veiksmą, taip pat laikomi aplinkybėmis, tačiau tarp kitų aplinkybių jie užima ypatingą vietą. Nuo kitų jie skiriasi tuo, kad „daugeliu sintaksinių ypatybių atitinka veiksmažodžius ir gali sudaryti konstrukcijas, savo sandara artimas sakiniui“ (LKG III, 1976, 527).

Veiksmažodiniai junginiai su dalyviais, pusdalyviais, padalyviais sakinyje gali eiti laiko, priežasties, sąlygos, nuolaidos ir būdo aplinkybėmis. Vietos, tikslo ir kiekybės aplinkybės tokiais junginiais nereiškiamos. 

„Dalyvinėmis, pusdalyvinėmis ir padalyvinėmis veiksmažodžio formomis laiko aplinkybė reiškiama, kai tarinio realizavimo laiką galima nusakyti kitu veiksmu“ (Balkevičius, 1963, 205), pavyzdžiui:

 Aš išplaukdamas moju ranka (E. Miež.).

Senelis sustojęs atsigręžė (J. Bil.).
Aš ėjau lyjant (J. Jabl.).

„Dalyvinėmis, pusdalyvinėmis ir padalyvinėmis veiksmažodžio formomis priežasties aplinkybė reiškiama, kai veiksmo ar būvio priežastis kyla iš kito veiksmo“ (Balkevičius, 1963, 222), pavyzdžiui:

Gulėdamas ir akmuo apželia (flk.).

Lapinas ilgai dar šnypštė įpykęs (V. Krėv.).

Ožys keikiamas tunka (flk.).

Ir nosis ištyso belaukiant.

Sąlygos aplinkybė dažniausiai yra reiškiama veikiamosios ar neveikiamosios rūšies dalyviu (Balkevičius, 1963, 223), pavyzdžiui:

Netepęs nevažiuosi (flk.).

Nepadėjęs neieškok (flk.).

Nuolaidos aplinkybė taip pat yra reiškiama veikiamosios ar neveikiamosios rūšies dalyviu (Balkevičius, 1963, 223), pavyzdžiui:

Kitas ir netepęs važiuoja.

Menka žolė išdygsta ir nesėjama (flk.).

Pusdalyviu ir veikiamosios rūšies būtojo kartinio laiko dalyviu būdo aplinkybė reiškiama, „kai tarinio realizavimo būdas priklauso nuo kito veiksmo, kurį atlieka pats tarinio veiksnys“ (Balkevičius, 1963, 212), pavyzdžiui:

Mes pasišokinėdami atsidūrėm ganykloje (P. Cvir.).

Žmona susimąsčiusi patylėjo (A. Vien.).

„Dalyviais, pusdalyviais ir padalyviais išreikštos aplinkybės sakiniuose dažnai yra išplečiamos savarankiškos leksinės reikšmės žodžiais, kurie prijungiami kaip jų papildininiai ar aplinkybiniai komponentai“ (Balkevičius, 1963, 230):

Adomėlis, iš džiaugsmo net pasišokinėdamas, leidžiasi bėgti.

Parjojęs iš ganyklos, pabaigsiu darbą dirbti.

Magdutė, pamotės palikta tuščioje eigulio trobelėje, gailiai pravirko.

Jonienei iki vakaro ir akys ištįso, saulės laidos belaukiant.

J. Balkevičius teigia, jog išplėstinės dalyvinės, pusdalyvinės ir padalyvinės aplinkybės yra plačiau vartojamos ir įvairesnės pagal savo funkcijas nei vientisinės aplinkybės, išreikštos tik dalyviais, pusdalyviais, padalyviais. Be to, pusdalyviai ir padalyviai, išplėsti papildininiais ir aplinkybiniais komponentais, kartais nusako ir tokias aplinkybes, kurių vieni, be minėtų komponentų, negalėtų išreikšti (Balkevičius, 1963, 231).

V. Labučio nuomone, tikromis aplinkybėmis nelaikomi tie sakinio aplinkybiniai elementai, kurie daugiau ar mažiau priklauso nuo semantinio predikato, neinančio tariniu. Tai – aplinkybiniai kitos sakinio dalies dėmenys (Labutis, 1998, 279):

Atėjęs pas karalių, vilkas pasakė vardą (l. p.).

Dalyviais, padalyviais ir pusdalyviais, turinčiais valdomų ar prišlietų žodžių, reiškiamos aplinkybės sakinyje paprastai įgyja nemažą autonomiją, sudaro gana savarankiškos reikšmės konstrukcijas, todėl apie jas gramatikose dažniausiai kalbama atskirai (žr. Ambrazas, 1966, 64-65; Labutis, 1998, 279).

Prieveiksmiais reiškiamos visos aplinkybės, išskyrus sąlygos ir nuolaidos aplinkybes.           K. Ulvydas prieveiksmį apibrėžia kaip „nelinksniuojamą ir neasmenuojamą savarankišką kalbos dalį, reiškiančią veiksmo, būsenos, ypatybės, o retkarčiais ir daikto kokybinį ar kiekybinį požymį ir įvairias veiksmo ar būsenos pasireiškimo aplinkybes“ (Ulvydas, 2000, 1).

Prieveiksmis, kaip semantinių funkcijų požiūriu nevienalytė kalbos dalis, rodo veiksmažodžiu išreikšto veiksmo ar būsenos kokybinį bei kiekybinį požymį (gražiai dainuoja, daug rašoma, sunkiai sirgau, mažai miegame); būdvardžiu išreikštos ypatybės kokybinį ar kiekybinį požymį (šviesiai pilkas, truputį didesnis); būdvardžiu ar prieveiksmiu išreikštos būsenos kiekybinį požymį (nepaprastai šalta, pakankamai gerai); veiksmažodžiu išreikšto veiksmo ar būsenos aplinkybes (važiuok namo, rytoj akėsime, kasnakt sapnuoja, tyčia pasikvietė) ir kt. (Ulvydas, 2000, 1).

Prieveiksmiai savo semantika yra susiję su tomis kalbos dalimis, iš kurių yra susidarę: su daiktavardžiais, būdvardžiais, skaitvardžiais, įvardžiais, veiksmažodžiais. Vis dėlto nuo jų skiriasi, nes nebežymi visai to paties daikto, ypatybės ar požymio. Be to, prieveiksmiai yra nekaitomi (Ulvydas, 2000, 1-2).

K. Ulvydas pažymi, jog „pagrindinis veiksnys, lemiantis žodžių perėjimą į prieveiksmį, yra jų vartojimas aplinkybių funkcija“ (Ulvydas, 2000, 4). Prieveiksmį, kaip aplinkybę, K. Ulvydas vadina gramatinio santykio reiškėju. Žodis, samplaika ar konstrukcija, perėjusi ar pereinanti į prieveiksmį, gali pakisti fonetiškai, darybiškai ar leksiškai-semantiškai: žodis dažnai trumpėja, samplaika ar konstrukcija tampa vienu žodžiu; tokio žodžio, samplaikos ar konstrukcijos reikšmė darosi bendresnė, abstraktesnė. „Prieveiksmėjantys linksniuojamieji žodžiai iškrinta iš linksniavimo sistemos, darosi vieniši“ (Ulvydas, 2000, 5). 

K. Ulvydas teigia, jog pagal aplinkybinių funkcijų reiškimo intensyvumą su prieveiksmiais galima lyginti tik padalyvius, pusdalyvius ir ypač būdinius, kurie ir savo reikšme, ir kilme bei daryba visai nesiskiria nuo įnagininkinių ar priesagos -(i)ai prieveiksmių (Ulvydas, 2000, 2-3). Būdiniai gali eiti būdo aplinkybe, bet dėl savo reguliaraus darybinio santykio su veiksmažodžio kategorija ir specifinės vartosenos (būdiniai su priesaga -te dažniausiai vartojami su tos pačios šaknies ar kamieno veiksmažodžiais, pavyzdžiui, varyte parsivarė, ryte prarijo) ne visų kalbininkų yra pripažįstami kaip tipiškos būdo aplinkybės raiškos priemonės (žr. Ulvydas, 2000, 3; Balkevičius, 1963, 210).

Veiksmažodžio bendratimi gali būti reiškiama prišlieta tikslo aplinkybė (Balkevičius, 1963, 226), pavyzdžiui:

Kiti namiškiai ir vaikai nuslankiojo gulti (Žem.).

Anksčiau tikslo aplinkybei reikšti buvo vartojamas ir siekinys, jungiamas prie slinkties veiksmažodžių (išvykau pailsėtų), tačiau dabartinėje lietuvių kalboje jį visiškai atstoja bendratis (Balkevičius, 1963, 227).

Sudėtine tikslo aplinkybe gali eiti ir bendraties valdomas žodžių junginys. Bendratis, kaip tikslo aplinkybė, gali valdyti tikslo (siekinio) kilmininką arba tikslo naudininką, kurių linksnis priklauso ne nuo tos bendraties, o nuo sakinio tarinio (Balkevičius, 1963, 227):

Kiti išlakstė arklių atsivežti (Žem.).

Jis mėšlui vežti tetinka (J. Jabl.).

Palyginimas eina tik būdo aplinkybe. Palyginimai, einantys būdo aplinkybėmis, paprastai jungiami prie sakinio tarinio. Jų ypatingą sintaksinę funkciją pabrėžia palyginamosios dalelytės kaip, lyg, it, nelyginant, tartum, tarsi ir kt. Reiškimo būdo atžvilgiu tokie palyginimai skirstomi į papildinius, aplinkybinius ir vardininko linksniu išreikštus palyginimus (Balkevičius, 1963, 217-218):

Ieško kaip adatos.

Jis viską tartum sau dirba.

Sveikas šūkauji lyg miške.

Jis dirba kaip visada.

Arklys šastelėjo ir kaip vėjas užbėgo ant kalno (J. Marc.).

Jis rausta kaip mergaitė…(I. Simon.)

Aplinkybinius santykius nurodo ir šalutiniai aplinkybių dėmenys, arba sakiniai. Sudėtinio sakinio dalis sakiniais vadina J. Jablonskis (1957) ir J. Balkevičius (1963). Akademinėje „Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976), V. Sirtauto ir Č. Grendos „Lietuvių kalbos sintaksėje“ (1988) jos vadinamos dėmenimis. V. Labutis (1998) vartoja predikatinio dėmens terminą. 

J. Balkevičius straipsnių rinkinyje „Dabartinė lietuvių kalba“ (1961, 172) sudėtinį prijungiamąjį sakinį apibrėžia kaip tokį sudėtinį sakinį, kur pagrindiniam dėmeniui išplėsti ir paaiškinti prijungiamas dar vienas ar keli vientisiniai šalutiniai dėmenys. J. Balkevičius pabrėžia, jog „šalutinis sakinys, nors ir nesavarankiškas, vis vien yra sakinys, kurio būdingiausias požymis – naujos minties iškėlimas“. Tą mintį iškelia to sakinio tarinys. Šalutiniai sakiniai atstoja ar plačiau paaiškina kurią nors pagrindinio sakinio dalį ir paprastai prie pagrindinio sakinio yra prijungiami prijungiamuoju žodžiu. Šalutinis dėmuo prie pagrindinio jungiamas prijungiamuoju jungtuku, santykiniu įvardžiu ar prieveiksmiu. Visi šie jungiamieji žodžiai įeina į šalutinio dėmens sudėtį (DLKG, 2005, 659-660). Šalutiniai sakiniai pagal sudėtiniame sakinyje užimamą daiktavardžiui, būdvardžiui arba prieveiksmiui būdingą poziciją skirstomi į daiktavardinius, būdvardinius ir prieveiksminius. Prieveiksminiai sakiniai dažniausiai eina aplinkybėmis, todėl yra nebūtini. Jie valdomi ne paties veiksmažodžio, o būdvardžio ar prieveiksmio rodiklio (Holvoet, Judžentis 2003, 117-120). Be to, jie nuo vientisinių sakinių skiriasi tam tikrais formos požymiais (nefinitinėmis veiksmažodžių formomis (bendratimi arba dalyviais) ir jungiamaisiais žodžiais (jungtukais, santykiniais įvardžiais arba prieveiksmiais)), rodančiais jų nesavarankiškumą ir įtraukimą į kitus sakinius (Holvoet, Judžentis 2003, 161).

Plačiau vertėtų pakalbėti ir apie prijungiamųjų ir sujungiamųjų sakinių skirtumus. „Lietuvių kalbos gramatikos darbų“ serijoje, siekiant išskirti pagrindinius šių sakinių skirtumus, įvedama „simetrijos“ sąvoka. Sujungiamieji sakiniai vadinami simetriškais, o prijungiamieji – asimetriškais. Prijungiamasis jungtukas yra šalutinio sakinio prijungimo (nesavarankiškumo) rodiklis. Jis visada vartojamas prieš šalutinį dėmenį. Šie jungtukai, skirtingai nei santykiniai įvardžiai ir prieveiksmiai, sintaksinės pozicijos šalutiniame sakinyje neužima, todėl galima teigti, kad jie šalutiniam dėmeniui nepriklauso. Vis dėlto šalutinis sakinys į sudėtinio sakinio struktūrą įtraukiamas kartu su prijungimo rodikliu, todėl šalutinį dėmenį platesne prasme galima apibrėžti kaip prijungiamojo sakinio bei prijungimo rodiklio visumą. Galimi du prijungiamojo sakinio dėmenų modeliai: „šalutinis dėmuo – pagrindinis dėmuo“ ir „pagrindinis dėmuo – šalutinis dėmuo“ (Holvoet 1, 2003, 101).

Kalbininkas L. Talmy (Talmy, 1978, 625-649) kalba apie fono ir figūros sąvokas, jas pritaikydamas sudėtinio prijungiamojo sakinio aprašui. Fonu jis laiko įvykį ar situaciją, kurią perteikia šalutinis dėmuo, o pagrindinio sakinio turinys apibūdinamas kaip figūra. Fono ir figūros santykis, pasak L. Talmy, ryškiausias sakiniuose, kurių dėmenys perteikia ankstesnį ir vėlesnį laiką bei priežastį ir padarinį.

Šalutinio dėmens semantika siejamas arba su pagrindiniame dėmenyje aprašomu tikrovės dalyku, arba su pagrindinio dėmens reiškiamu teiginiu (Holvoet, Pajėdienė, 2005, 99). „Lietuvių kalbos gramatikos darbų“ serijoje teigiama, jog „aplinkybės laikomos sakinio dalimi, taigi ir aplinkybės funkciją atliekantys prieveiksminiai sakiniai galėtų būti laikomi įtrauktais“ (Holvoet, Pajėdienė, 2005, 101).

Šalutiniai sakinio dėmenys pagal tai, kokios veiksmažodinės formos įeina į šalutinį sakinį, gali būti skirstomi į finitinius, kurių pagrindą sudaro asmenuojamosios veiksmažodžio formos, ir nefinitinius, kurių pagrindą sudaro asmenuojamosios veiksmažodžio formos (Holvoet, Judžentis 2003, 119-120)

Šalutinių dėmenų rūšių yra tiek, kiek ir sakinio dalių, todėl tarp jų esama funkcinio panašumo. V. Būda teigia, jog dėmuo nuo sakinio dalies skiriasi savo prigimtimi. Sintaksininkai pabrėžia jų vidinius skirtumus – šalutinis dėmuo turi savo nepriklausomą tarinį (predikatinį centrą). Todėl „šalutinis dėmuo yra predikatinis vienetas, savo vidine forma atitinkantis sakinį <...>. To negalima pasakyti apie daugumą sakinio, ypač antrininkių, dalių konstrukcijas, išskyrus dalyvių, pusdalyvių ir padalyvių komponentus, kurie turi, nors ir ne tokį, kaip sakinys arba dėmuo, bet vis dėlto predikatinį centrą – antrinį“ (Būda, 1987, 68).  

Šalutinių aplinkybinių dėmenų skiriama tiek, kiek ir aplinkybių: vietos, laiko, priežasties, sąlygos, nuolaidos, tikslo, būdo ir kiekybės. „Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ pagal dėmenų tarpusavio santykius ir juos reiškiančius sintaksinių ryšių priemones skiriamos tiesiogiai ir netiesiogiai prijungiamų prijungiamųjų sakinių grupės. Tiesiogiai jungiami ir priklausantys nusakomiesiems sakiniams yra būdo ir kiekybės šalutiniai dėmenys, su pagrindiniais dėmenimis siejami prieveiksmiais taip, tiek ir nereikšminiais jungtukais kad, jog (DLKG, 2005, 665-666), pavyzdžiui:

Mes taip išsigandom, kad pačios pabėgom.

Temstant prisirinko tiek žmonių, kad kojai vietos neliko.

Netiesiogiai prijungiamų sakinių grupei priklauso visi kiti aplinkybiniai sakiniai. Tokie šalutiniai dėmenys prie pagrindinių jungiami jungtukais arba santykiniais prieveiksmiais (kur, kada ir pan.). Taigi pagal dėmenų reikšmės santykius „Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ (2005, 666) skiriamos septynios grupės:

1) Laiko sakiniai su laiko jungtukais bei santykiniais prieveiksmiais kai, kada, kol, iki, ligi ir kt.:

Kai pajauniai sodą „nuperka“, moterys užleidžia jiems vietą (S. Zob.).

Vieną naktį, kada viskas nutilo, atsidarė kambario durys ir įėjo gulbė (tts.).

Valgykit, nebijokit, kol mano gyva galvelė (Lk.).

2) Priežasties sakiniai su priežasties jungtukais kadangi, nes, nereikšminiu jungtuku kad ir kt.:

Kadangi tu daugiau neuždirbai, tai daugiau nė nelauk (Dkš.).

Nekask kitam duobės, nes pats įktisi (Krtv.).

Pakorė juokdarį, kad šmeižė šunį gerą (J. Aist.).

3) Sąlygos sakiniai su sąlygos jungtukais jei, jeigu, jungtuku kad bei kt.:

O šile tylu ir ramu, jei vėjo nesti (V. Krėv.).

Ko mes ir bevažiuotume į šį kraštą, kad pas mus viskas gerai būtų (M. Katk.).

4) Nuolaidos sakiniai su nuolaidos jungtukais nors, kad ir ir kt.:

Karalaitė labai gailėjosi, nors motina visaip ramino (LTt.).

Kad ir aš mergausiu, tu kitos negausi (JV.).

5) Tikslo sakiniai su jungtukais kad arba idant:

Bet reikėjo Lietuvai kariuomenės, kad ji tvirtai atsistotų ant kojų (M. Katil.).

Jis man kelią rodė, idant nepaklysčiau (J.Jabl.).

6) Vietos sakiniai – dažniausiai su santykiniu prieveiksmiu kur:

Kur seselės nuvažiuota, rūtelės barstyta (Šil.).

7) Lyginamieji sakiniai su lyginamaisiais jungtukais kaip, lyg, tartum, tarsi, negu ir kt., santykiniu prieveiksmiu kiek:

Klausė sena pilis sravios upelės kalbų, kaip rimtas klauso vyras mažo vaiko ar jaunosios mergelės žodžių (V. Krėv.).

Jo pečiai blizgėjo, lyg būtų kas išvertęs kibirą vandens (M. Katil.).

Kiek kartų kirto, kraujas tekėjo (J. Jabl.).

Šie lyginamieji sakiniai yra priskiriami šalutiniams būdo aplinkybės sakiniams, nors savo funkcijomis jie ir skiriasi nuo tiesioginių kokybės sakinių (žr. Labutis, 1998, 307).

Sąlygos, priežasties ir nuolaidos dėmenys bendrai gali būti apibūdinami kaip prieveiksminiai arba kaip aplinkybiniai dėmenys (pagal savo gramatinę funkciją) (Holvoet, Pajėdienė, 2005, 101).

Kaip yra pastebėjusi E. Valiulytė savo knygoje „Dabartinės lietuvių kalbos sinonimai: vietos, laiko ir priežasties raiška“ (Valiulytė, 1998, 181), „Lietuvių kalbos gramatikoje“ žodžių junginiai aptariami einant nuo formos prie reikšmės, o „Dabartinėje lietuvių kalbos gramatikoje“ (DLKG) – einant nuo reikšmės prie formos. „Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976) žiūrima veiksmažodinių junginių junglumo su įvairiais linksniais. 

Šiame magistro darbe aplinkybiniai santykiai bus aptariami einant nuo reikšmės prie formos, nors pačiuose skyriuose didelis dėmesys bus kreipiamas į  formalią sintaksinių konstrukcijų struktūrą. Pirmiausia kiekvienos aplinkybės bus skiriami veiksmažodiniai junginiai ir šalutiniai dėmenys. Veiksmažodinių junginių grupės (junginiai su linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis, dalyviais, pusdalyviais, padalyviais, prieveiksmiais, būdiniais, bendratimi ir palyginimais) bus aptariamos atskirai. E. Valiulytė knygoje „Dabartinės lietuvių kalbos sinonimai: vietos, laiko ir priežasties raiška“ (Valiulytė, 1998, 181) įvardytų aplinkybių raišką nagrinėja eidama nuo reikšmės prie formos, todėl aprašant veiksmažodinius vietos, laiko ir priežasties aplinkybių junginius su linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis šia knyga bus remiamasi.

II. Vieta

1. Veiksmažodiniai junginiai

Vietos aplinkybė rodo tariniu pasakyto požymio erdvinius santykius, t. y. žymi buvimo vietą, judėjimo kryptį arba kelią (Balkevičius, 1963, 198; LKG III, 1976, 485; Sirtautas, Grenda, 1988, 114; Labutis, 1998, 281; DLKG, 2005, 527). V. Labutis teigia, jog tarinys gali žymėti slinktį arba neslinktį. Kryptis ir kelias reiškiamas slankumą žyminčiu veiksmu, o buvimo ar vyksmo vietą gali turėti visi veiksmai bei būsenos. Kalbininkas taip pat pabrėžia, jog iš visų aplinkybių vietos aplinkybė yra konkrečiausia, daiktiškiausia (Labutis, 1998, 282). 

Vieta, kaip semantinė kategorija, yra reiškiama ir leksinėmis (daiktavardžiais, prieveiksmiais), ir sintaksinėmis (linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis) kalbos priemonėmis (Valiulytė, 1998, 21). Taip pat vietos aplinkybinius santykius gali nurodyti ir sudėtinių prijungiamųjų sakinių šalutiniai dėmenys.

1.1. Veiksmažodiniai junginiai su linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis

Vietos santykiai yra reiškiami linksniais (be prielinksnių) bei linksniais su prielinksniais      (žr. 1 lentelę), kurie priskiriami sintaksinėms kalbos priemonėms. 

Kai kurie lentelėje nurodyti prielinksniai yra morfologiniai variantai (iki/ligi, arti/netoli ir kt.). Jų reikšmė yra tapati, tačiau jie gali skirtis vartojimo dažnumu ir stilistine diferenciacija.

Į lentelę E. Valiulytė įtraukė ir sintaksinius variantus – prielinksnius išilgai, įstrižai, skersai, kiaurai, kurie be reikšmės skirtumo vartojami su dviem linksniais – kilmininku ir galininku (pvz.: skersai aikštės/aikštę) (Valiulytė, 1998, 22).

E. Valiulytė pažymi, jog prielinksnis po vietai žymėti vartojamas su dviem linksniais – galininku ir įnagininku, su kuriais sudarytos prielinksninės konstrukcijos turi visiškai skirtingas reikšmes, todėl galime spręsti, jog tai yra du prielinksniai homonimai (Valiulytė, 1998, 22).

E. Valiulytė akcentuoja, jog esama ir samplaikinių prielinksnių, kurių į lentelę neįtraukė. Jie gali būti sudaryti iš dviejų pirminių prielinksnių (iš po, iš už) arba iš pirminio ir antrinio prielinksnių (iš tarp, iš anapus (kitapus), į anapus, už anapus) (Valiulytė, 1998, 22).

	Linksniai (be prielinksnių)
	Prielinksniai su linksniais

	
	Pirminiai
	Antriniai

	
	su kilm.
	su gal.
	su įn.
	su kilm.
	su gal.
	su įn.
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įstrižai
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aukščiau
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virš(uj) (um)

viduj/vidur(y)
	aplink(ui)
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paskui/paskum

prieš(ais)
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1 lentelė. Vietos aplinkybės raiška linksniais bei prielinksninėmis konstrukcijomis

Linksnių ir prielinksninių konstrukcijų, žyminčių vietą, semantinę struktūrą sudaro dviejų tipų semantiniai požymiai: 1) orientacinė reikšmė, kuri žymi lokalizuojamo daikto padėtį kito daikto (orientyro) atžvilgiu ir 2) slankumo reikšmė, rodanti lokalizuojamo daikto slinktį ar neslinktį (Valiulytė, 1989, 179).

1.1.1. Veiksmažodiniai junginiai su linksniais

Vietos santykiai be prielinksnių reiškiami tik dviem linksniais: vietininku ir įnagininku. Abu jie turi tą pačią „vidaus“ reikšmę, t. y. ir vietininku, ir įnagininku nurodoma vieta, kur veiksmas vyksta orientyro viduje. Tačiau jie akivaizdžiai skiriasi slankumo reikšme (lokalizuojamas veiksmas reiškiamas ne vienodai): įnagininkas žymi slinkties kelią, o vietininkas, priešingai – „neslinktį“, dažniausiai būsenos ar kitokio veiksmo vietą (Valiulytė, 1998, 109-110).  

1.1.1.1. Vietininkas

Vietininkas yra dažniausiai vartojamas linksnis vietai reikšti. E. Valiulytė pažymi, jog šiuo linksniu dažniausiai reiškiama ko nors buvimo vieta daikto (orientyro) viduje, jo ribose. Kalbininkė skiria ir kelias vidaus reikšmės atmainas, jas taip pat pateikdama lentelėje (žr. 2 lentelę) (Valiulytė, 1998, 29).

	Daiktavardžių leksinės reikšmės
	Vietininko reikšmės

	
	vidus1 (ertmė)
	vidus2 (giluma)
	vidus3 (plotas)

	trimatis daiktas, talpykla
	dėžėje

troboje

mieste

miške
	
	

	medžiaga, daiktas kaip fizinis kūnas
	
	smėlyje

sniege

žemėje

lentoje (vinis)
	

	plokštuma
	
	
	aikštėje

asloje

delne


2 lentelė. Aktualesnės vietininko reikšmės

Daiktavardžio, žyminčio trimatį daiktą ar talpyklą, vietininkas nurodo daikto ertmę. J. Šukys teigia, jog kai daiktas turi tris matmenis (ilgį, plotį ir aukštį) – nesvarbu, ar jis uždaras, ar kuria nors puse atviras, vietos reikšmė yra ryškiausia (Šukys, 1998, 275).  

Tu nori pasiimti savo mylimąją, bet gražiojo paukštelio nebėr lizde <...> (Balč. Br. Gr. 40).

Vidurėlis! Tokio vardo dar nesu girdėjusi, man rodos, kad jo ir kalendoriuje nerastum    (Balč. Br. Gr.10).

Tuose namuose visi žmonės paliks be sveikatos (Balč. Br. Gr. 119).

Tau, kaip elgetos pačiai, nedera gyventi mano rūmuose <...> (Balč. Br. Gr. 126).

Daiktavardžio, žyminčio medžiagą ar daiktą kaip fizinį kūną, vietininkas nurodo daikto gilumą. J. Šukys tokius daiktavardžius priskiria vidaus reikšmei, tik pabrėžia to vidaus specifiškumą (Šukys, 1998, 276).
Riogso su kitomis varlėmis vandeny, kurkia ten, ir ji, mat, galės žmogaus draugu būti!    (Balč. Br. Gr. 6).

Jojo jis kartą pro tvenkinį ir pamatė tris žuvis, įkliuvusias seklumoj <...> (Balč. Br. Gr. 52).

Visur rasi geriau, kaip virti sriuboj (Balč. Br. Gr. 123).

Daiktavardžio, žyminčio plokštumą, vietininkas nurodo daikto plotą:

Prisisprogęs ramiai išėjo iš triobelės, išsitiesė pievoj po medžiu ir užmigo (Balč. Br. Gr. 25).

<...> ji taip lupa dukterį, net girdėti riksmas gatvėj (Balč. Br. Gr. 40).

Po kiemą vaikščiojo vištos ir antys, sode ir darže augo ir brendo vaisiai (Balč. Br. Gr. 58).

E. Valiulytė į lentelę neįtraukė labai plačios reikšmės daiktavardžių vietininko (pvz., pasaulyje, žemėje, tėvynėje, šiaurėje), kurį pati vadina apibendrintos vietos vietininku (Valiulytė, 1998, 30). Tokių pavyzdžių randame ir J. Balčikonio verstose pasakose:

Taip jis nelaimingas klajojo kiek metų ir pagaliau atsidūrė dykumoj <...> (Balč. Br. Gr. 40).

<...> kai sykį krašte pakilo didelė brangenybė, dažnai namuose nebuvo juodos duonos kąsnelio (Balč. Br. Gr. 43).

Tik gerai man taisyk lovą ir taip purtyk patalus, kad iš jų lėktų plunksnos, nes tada žemėj ima snigti ir pustyti: aš esu vėtrų karalienė (Balč. Br. Gr. 77).

Taip, daug yra bėdų ir vargų šiam pasauly! (Balč. Br. Gr. 106).

J. Šukys teigia, jog daiktavardžiai, žymintys ilgį ir plotą turinčias vietas, turi paviršiaus reikšmę. Ją, jo nuomone, reiškia ne tik plokštumą žymintys, bet ir dideles erdves reiškiantys daiktavardžiai (Šukys, 1998, 278). E. Valiulytė, kaip minėta, pastaruosius daiktavardžius mini atskirai.

Esamasis vidaus vietininkas, žymėdamas vidų, įgyja ir konkretesnių reikšmių: ertmės, gilumos ir ploto. J. Balčikonis savo verstose pasakose labai dažnai vartoja trumpesnį vietininko variantą.

1.1.1.2. Įnagininkas

Įnagininku reiškiamas slinkties kelias daikto vidumi (Valiulytė, 1998, 109-110). Kai įnaginingas sakinyje eina su slinkties veiksmažodžiais, jis nusako kelią, ruožą ar plotą, kuriuo kas nors juda, slenka (Šukys, 1998, 231). J. Jablonskis jį ir vadina kelio įnagininku (Rygiškių Jonas, 1928, 79).

Įnagininku einantis daiktavardis dažniausiai žymi ilgą siaurą daiktą ar ruožą, t. y. turi linijinę reikšmę (Valiulytė, 1998, 113). V. Labučio nuomone, tokia slinktis susijusi ne tik su kryptimi, bet ir su slinkties keliu (Labutis, 1998, 284). J. Šukys teigia, jog tokių kelio reikšmės įnagininkų kitkuo pakeisti neįmanoma (Šukys, 1998, 232). 

<...> staiga pasigirdo kažkas marmuro laiptais šlept šlept šlept <...> (Balč. Br. Gr. 6).   

<…> ta [šmėkla] stačia galva nubrazdėjo pakopomis žemyn (Balč. Br. Gr. 13).  

Mieste buvo baisus triukšmas, gatvėmis jodinėjo raitelis ir šaukė <...> (Balč. Br. Gr. 53).
Kaip ir sesuo, ji atsidūrė gražioj pievoj ir ėjo tuo pačiu taku (Balč. Br. Gr. 78).
Ji mato vėją keliu lekiant ir girdi muses kosint (Balč. Br. Gr. 97).

Daiktavardžio įnagininku gali būti žymimas ir tam tikras plotas ar taškas (Valiulytė, 1998, 113). Tokį įnagininką gali keisti prielinksnio per konstrukcijos (Šukys, 1998, 232).
Kada pagaliau jie rado šaltinį, smagiai bėgantį akmenėliais, broliukas norėjo tuoj gerti <...> (Balč. Br. Gr. 27).

<...> plaukti vandeniu jai sekėsi greičiau kaip vežti račiukus (Balč. Br. Gr. 36).

<...> Joniukas paėmė sesutę už rankos ir ėmė vesti tuo daiktu, kur gulėjo išmėtyti akmenėliai <...> (Balč. Br. Gr. 45).

Atsistojusi ji ėmė eiti ta pieva ir priėjo didelę krosnį <...> (Balč. Br. Gr. 75).

Įnagininku gali būti žymima ir vieta, kurioje kas išsidėsto ar išdėstyta, tęsiasi (Pašaliais primėtyta tuščių dėžių...) (Balkevičius, 1963, 199), tačiau tokių pavyzdžių tiriamajame tekste nerasta. Įnagininko linksnis gali turėti linijinę arba ploto reikšmę.


Vietos įnagininkas dažnai gali būti pakeičiamas prielinksninėmis konstrukcijomis arba vietininku (Valeckienė, 2000, 95).

Vietos vietininkas ir įnagininkas labai skiriasi savo vartojimo dažnumu (žr. 1 diagramą). 
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1 diagrama. Linksnių pasiskirstymas vartojimo dažnumo aspektu J. Balčikonio verstose pasakose

Įnagininkas vietą (tiksliau – kelią) žymi tik tam tikrais atvejais. Toks šių linksnių pasiskirstymas tiriamajame tekste yra visiškai motyvuotas, nes vietininkas yra vienintelis linksnis, kurio pagrindinė funkcija ir yra žymėti aplinkybinius santykius. 

1.1.2. Veiksmažodiniai junginiai su prielinksninėmis konstrukcijomis

1.1.2.1. Po su galininku

Po yra vienintelis lietuvių kalbos prielinksnis, vartojamas net su trimis linksniais: kilmininku, galininku ir įnagininku. E. Valiulytė pažymi, jog ši prielinksninė konstrukcija iš kitų erdvės konstrukcijų išsiskiria tuo, jog eina su kartotinės, arba nelinijinės, slinkties veiksmažodžiais bei su veiksmažodžiais, reiškiančiais su slinktimi susijusį konkretų kartotinį veiksmą (po pievą vaikščioti, ieškoti, barstyti). Kartais prielinksnio po su galininku konstrukcija eina su būsenos veiksmažodžiais, neturinčiais kartotinės reikšmės, ir nurodo buvimo vietą (Valiulytė, 1998, 30-31).

V. Labutis teigia, jog po su galininku konstrukcija rodo plotą, kuriame kas nors juda (Labutis, 1998, 285). J. Šukys šiek tiek konkretina: „Po su galininku dažniausiai reiškia vietą, po kurią tolygiai plinta ar išplitęs veiksmas“ (Šukys, 1998, 463). E. Valiulytė skiria dvi pagrindines po su galininku konstrukcijos reikšmes: kelią daikto viduje ir kelią iš vienos vietos į kitą (Valiulytė, 1998, 31). 

Prielinksninėje konstrukcijoje po su galininku, rodančioje kartotinės slinkties ar su slinktimi susijusio kartotinio veiksmo kelią orientyro viduje ar jo ribose, pavartotas daiktavardis gali žymėti ir trimatį daiktą, ir plokštumą, ir beformę medžiagą, ir plačią vietos sąvoką (Valiulytė, 1998, 31):

Bet vos užmerkė akis, lova pradėjo judėti ir lakstyti po visą pilį (Balč. Br. Gr. 18).

Kas po stogą vaikštinėja,

Kas už lango brazdinėja? (Balč. Br. Gr. 47)

Nykštukas palandė po šieną ir rado sau patogią vietą gulėti <...> (Balč. Br. Gr. 106).

<...> jis vis dar norėjo po pasaulį trankytis ir laimės ieškoti (Balč. Br. Gr. 132).

Prielinksnio po konstrukcijos, į kurias įeina daiktavardžio daugiskaitos linksniai, žymi slinkties kelią iš vienos daiktavardžio nurodytos vietos į kitą, nepabrėžiant veiksmo išplitimo kiekvienoje tų vietų (Valiulytė, 1998, 40). Šios konstrukcijos gali žymėti ne tik vietas, bet ir renginius bei asmenis. 

Eisim geriau po žmones pakeliauti (Balč. Br. Gr. 27).

<...> po kambarius vaikščiojo daugybė tarnų ir varstė einantiems ponams duris <...>    (Balč. Br. Gr. 60).

Įleistas pro vartus, kurpius ėmęs vaikščioti po dangaus platybes (Balč. Br. Gr. 121).

Kartais konstrukciją po su galininku gali pakeisti įnagininkas ar vietininkas. Kai ši konstrukcija turi kelio reikšmę, ją atstoti gali įnagininkas, kai turi veiksmo ploto arba tam tikros birios, klampios medžiagos, substancijos reikšmę – vietininkas. Tačiau po su galininku konstrukcijai nei įnagininkas, nei vietininkas nėra visiškai sinonimiškas. Jie nepabrėžia veiksmo kartojimosi, jo plitimo tam tikrame kelyje, plote, substancijoje, kaip tai pabrėžia po konstrukcijos (Šukys, 1998, 464). Vis dėlto reguliariausias šios konstrukcijos sinonimas (siaurąja prasme) yra vietininkas (Valiulytė, 1981, 40).

1.1.2.2. Į su galininku

Prielinksnio į su galininku konstrukcija žymi daikto vidų (vidaus reikšmė) ir nurodo slinktį – artėjimą (Sirtautas, Grenda, 1988, 116; Valiulytė, 1998, 44).

Ši konstrukcija vartojama su slinkties (slinktį skatinančiais ar padėties kitimo/keitimo) veiksmažodžiais (Valiulytė, 1998, 44-45).

Utėlė nesisaugojo, įkrito į karštą misą ir nusiplikė (Balč. Br. Gr. 89).

Arklys jo klausė, ir ratai važiavo tiesiai į mišką (Balč. Br. Gr. 103).

Vieną naktį kurpius sapnuoja, kad jis numiręs ir einantis į dangų (Balč. Br. Gr. 120).

<...> karalaitei tokia buvo gėda, nors į žemę gyva lįsk (Balč. Br. Gr. 129).

Prielinksniui į krypties reikšme yra antonimiškas prielinksnis iš. Pirmasis reiškia kryptį į vidų, antrasis – kryptį iš vidaus (Šukys, 1998, 386).

J. Balčikonio verstose pasakose į su galininku konstrukcija yra pati produktyviausia. Ji savo vartojimo dažnumu akivaizdžiai išsiskiria iš kitų vietą žyminčių prielinksninių konstrukcijų.

1.1.2.3. Ant su kilmininku

J. Šukys išskiria tokią bendrąją prielinksnio ant reikšmę: „buvimas viršuj susiliečiant su kieno paviršiumi“ (Šukys, 1998, 353). Prielinksnis ant yra labai dažnai vartojamas vietai reikšti. Konstrukcijos su šiuo prielinksniu ir kilmininku, turinčios vietos reikšmę, žymi daikto paviršių (Valiulytė, 1998, 64).

E. Valiulytė pažymi, jog prielinksnio ant konstrukcijos reikšmė ir vartosena aiškiausia tada, kai jos daiktavardis žymi trimatį daiktą (jo priešybe laikomas dvimatis daiktas, plokštuma). Kai daiktavardis žymi dvimatį daiktą, buvimo vietai nusakyti vartojamas arba vietininkas, arba ant konstrukcija su kilmininku (Valiulytė, 1998, 65).

E. Valiulytė išskiria pagrindines daiktavardžių, įeinančių į ant su kilmininku konstrukciją, grupes: žemės paviršiaus plotų, ruožų pavadinimai, gyvenamųjų vietų dalių ir pan. pavadinimai, medžiagų pavadinimai, baldų pavadinimai, indų pavadinimai, kūno dalių pavadinimai, važiavimo priemonių pavadinimai ir plačios semantikos daiktavardžiai (žemė, dangus) (Valiulytė, 1998, 66-96). Jei sakinyje pavartotas judėjimą nusakantis veiksmažodis, ant konstrukcija įgyja krypties reikšmę (Šukys, 1998, 357).

Dabar pats riešutų brendimas, einam abudu ant kalno <...> (Balč. Br. Gr. 34).

Trečią dieną, kada seserys su tėvais vėl išėjo iš namų, Pelenė nuėjo ant motinos kapo <...> (Balč. Br. Gr.87).
Ant tokios ugnies gali jautį iškepti! (Balč. Br. Gr. 119).
<...> pasenau, atšipo mano dantys, labiau mėgstu ant krosnies gulėti ir murkti, kaip peles gaudyti <...> (Balč. Br. Gr. 123).

Dvi ašaros nukrito jam ant akių, ir akys vėl praregėjo <...> (Balč. Br. Gr. 40).
Nemaža dalis šių konstrukcijų daiktavardžių žymi gyvas būtybes (šios leksinės grupės           E. Valiulytė neišskyrė), pavyzdžiui:

Pasodinęs gražuolę ant žirgo, karalius parvyko į savo pilį ir iškėlė puikias vestuves (Balč. Br. Gr. 31).

Ši prielinksninė konstrukcija tiriamajame tekste palyginti yra gana dažna. Į ją įeina įvairių leksinių grupių daiktavardžiai (su pažyminiais ir be jų).

1.1.2.4. Tarp su kilmininku

Prielinksnio tarp konstrukcijos gali būti dvejopos struktūros: vienos sudaromos su dviejų skirtingų daiktavardžių kilmininkais, sujungtais jungtuku ir (tarp svirties ir rentinio), kitos – su vieno daiktavardžio daugiskaitos kilmininku. Pirmosios konstrukcijos žymi buvimo vietą, apribotą dviejų ar daugiau daiktų, antrosios – su daiktavardžių daugiskaitos kilmininku – gali žymėti vietą, apribotą kelių vienarūšių daiktų (gyvena tarp miškų), dviejų (laiko tarp rankų) ar to paties daikto sudedamųjų dalių (kai daiktavardis daugiskaitinis, pvz., stovi tarp vartų) (Valiulytė, 1998, 100).     Prielinksnio tarp konstrukcija žymimas skaidomas orientyras, nurodoma erdvė, apsupta iš kelių pusių (Kilius, 1973, 35; Valiulytė, 1998, 65). 

Milžinas pamėgino, bet sukliuvo tarp šakų ir negalėjo peršokti (Balč. Br. Gr. 69).

<...> vaikiukas palakstė, pagūrinėjo tarp vagų, rado pelių urvą ir įlindo (Balč. Br. Gr. 105).

Vartai atsivėrė, ir, kai mergaitė tarp jų atsistojo, ėmė lyti aukso lietus <...> (Balč. Br. Gr. 77).

Pirmojo tipo konstrukcijų tiriamajame šaltinyje nerasta, o antrosios rasta tik keli vartojimo atvejai. J. Balčikonio verstose pasakose šios konstrukcijos sudarytos tik su daiktavardžių daugiskaitos kilmininku ir žymi vietą, apsuptą kelių vienarūšių daiktų (1 ir 2 sakiniai) arba to paties daikto sudedamųjų dalių (3 sakinys). 

1.1.2.5. Prieš(ais) su galininku

Prielinksninė konstrukcija prieš su galininku lietuvių kalboje gali reikšti erdvės, laiko, priešingumo ir lyginimo santykius, tačiau šis prielinksnis dažniausiai vartojamas reikšti erdvės santykiams (Valiulytė, 1969, 59).

Orientyro priešakinė pusė gali būti nustatoma objektyviai arba subjektyviai (stebėtojo požiūriu) (Valiulytė, 1998, 142).

Konstrukcijos prieš(ais) su galininku gali žymėti buvimo vietą ir galinį tašką bei slinkties kryptį (Valiulytė, 1998, 143). 

Prielinksninė konstrukcija prieš(ais) su galininku nurodo buvimo vietą daikto išorės, konkrečiai – jo priešakinės pusės, atžvilgiu (Valiulytė, 1998, 104).

Kvaily, ten visai ne tavo katytė, tik kaminas baltuoja prieš saulę (Balč. Br. Gr. 45).
Galinį tašką konstrukcijos žymi paprastai su daikto padėties keitimo veiksmažodžiais (Valiulytė, 1998, 143).

Prieš viešąsias duris vaikščiojo kareiviai, trimitavo su trimitais ir mušė būgnais <...> (Balč. Br. Gr. 64).

Slinkties kryptis gali būti dvejopa: priešpriešinė ir ta pati kryptis. Priešpriešinę kryptį prielinksnio prieš(ais) konstrukcija žymi, kai nurodo slenkantį daiktą, į kurį iš kitos pusės artėja kitas daiktas (→ ←) (Valiulytė, 1998, 144):

<...> staiga su dideliu riksmu per kaminą įlėkė pusė žmogaus ir nukrito prieš jaunikaitį (Balč. Br. Gr. 19).

Tą pačią kryptį konstrukcija prieš su galininku žymi, kai nurodo daiktą, kurio priekyje ta pačia kryptimi slenka kitas daiktas (→ →) (Valiulytė, 1998, 145). J. Šukys pabrėžia, kad be vietos reikšmės tokio tipo prieš su galininku konstrukcijos dar turi krypties bei būdo reikšmes (Šukys, 1998, 480). 

Pagiedojęs jis suplasnojo sparneliais ir leidosi skristi prieš juos, lyg rodydamas kelią <...> (Balč. Br. Gr. 47).
Šios konstrukcijos tiriamajame tekste nėra dažnos. J. Balčikonis prielinksnio prieš varianto priešais nevartoja.
1.1.2.6. Per su galininku

Prielinksnio per konstrukcija žymi slinkties kelią daikto vidumi. Ji vartojama su slinkties veiksmažodžiais (Valiulytė, 1998, 106).

E. Valiulytė pastebi, jog pasitaiko atvejų, kada prielinksnio per konstrukcija žymi buvimo vietą, bet tik nutįsusių daiktų (pabrėžiamas lokalizuojamo daikto tįsumas), ir yra sinonimiška vietininkui (Valiulytė, 1998, 106).

Prielinksnio per konstrukcija, žymėdama slinkties kelią daikto vidumi ir sudaryta su linijinės reikšmės daiktavardžiais, dar turi reikšmę „skersai“ (Valiulytė, 1998, 115-116):

Per upę nerandame kelio,

Mus parnešk ant savo sparnelio (Balč. Br. Gr. 50).

E. Valiulytė pabrėžia, kad tik prielinksninės konstrukcijos per su galininku vartojamos reikšti „keliui per viršų“ (su veiksmažodžiais skristi, (per)šokti, (per)lipti, (per)žengti, (per)mesti ir pan.) (Valiulytė, 1998, 116):

<...> išgirdę tave ieškant aukso obuolio, mes nuskridom per jūrą į pasaulio galą <...> (Balč. Br. Gr. 55).

Taip pat tik prielinksnio per konstrukcija vartojama nusakant aiškų tarpinį kelią, kurį gali žymėti ne tik tikriniai, bet ir bendriniai daiktavardžiai (Valiulytė, 1998, 116).

Eit per lauką tokiu tamsumu labai pavojinga, gali dar sprandą nusisukti! (Balč. Br. Gr. 105).

Kelias daikto vidumi žymimas prielinksnio per konstrukcijomis, į kurias įeina paprastai plačios reikšmės konkrečių daiktavardžių galininkai (Valiulytė, 1998, 117).

Labai seniai gyveno toks vienas karalius, apie jo išmintį ėjo garsas per visą kraštą (Balč. Br. Gr. 51).

Prielinksnis per vartojamas ir su daiktavardžių daugiskaita, žyminčia daiktus ar asmenis, išsidėsčiusius tam tikru atstumu vienas nuo kito (Valiulytė, 1998, 117):

Jie paliko namus ir ėjo visą dieną per pievas, laukus ir akmenis <...> (Balč. Br. Gr. 27).
Ta mintis vis nedavė jai ramybės, galop ji išėjo slapčia iš namų ir ėmė keliauti per žmones <...> (Balč. Br. Gr. 80).

E. Valiulytė pažymi, jog nors prielinksnio per konstrukcijos, reiškiančios kelią kiaurai daiktą, dažniausiai vartojamos su užpildytą erdvę – vientisus daiktus kaip medžiagą žyminčiais daiktavardžiais (1), tačiau į jas gali įeiti ir kiaurymes nurodantys daiktavardžiai (2) (Valiulytė, 1998, 122-123):

1) Ir ji taip rūsčiai pažvelgė į vyrą, tam net šiurpas per visą perėjo kūną (Balč. Br. Gr. 65).

2) <...> kai grįždamas jojo per žalius krūmus, lazdyno šakelė užkliuvo ir numetė jam skrybėlę (Balč. Br. Gr. 83).

Per konstrukcijos, reiškiančios kelią kiaurai daiktą, dažnai painiojamos su konstrukcijomis su prielinksniu pro. Jų vartosena daugelyje tarmių (iš dalies ir bendrinėje kalboje) yra sumišusi, net sinonimiška. Kai konstrukcija žymimas judėjimas pro plyšį, pro tuščią tarpą, bendrinei kalbai teiktinesnės yra prielinksnio pro konstrukcijos (Šukys, 1998, 448-449).

1.1.2.7. Iš su kilmininku

Prielinksnio iš konstrukcija, kaip ir vietininkas, žymi daikto vidų, tačiau nuo vietininko skiriasi savo slankumu ir yra vartojama su slinkties veiksmažodžiais (Valiulytė, 1998, 107).            J. Šukys taip pat pabrėžia, kad ši konstrukcija turi ryškų krypties atspalvį ir teigia, jog „iš konstrukcijos dažniausiai reiškia vietą, iš kurios vidaus arba krašto, pakraščio prasideda į išorę nukreiptas veiksmas“ (Šukys, 1998, 405).

Tie jau nebeišbėgs iš mano nagų (Balč. Br. Gr. 48).

Pagaliau atvyko iš tolo jaunikis, vardu Ansas (Balč. Br. Gr. 97).

Tada ji išbėgo iš sodžiaus ir kažkur dingo (Balč. Br. Gr. 102).

Ši vietos reikšmės prielinksninė konstrukcija yra antra pagal dažnumą tiriamajame tekste, nors ir yra beveik tris kartus retesnė už produktyviausią į su galininku konstrukciją.

1.1.2.8. Po su įnagininku

„Po su įnagininku žymi vietą daikto apačioje, po žemutine jo plokštuma, nusako buvimo vietą daikto (orientyro) išorės, pašalio atžvilgiu“ (Valiulytė, 1998, 109).

Prielinksnio po konstrukcijos pagrindinė reikšmė yra lokalizuojamo daikto vietos nurodymas kito daikto apačioje, po žemutine jo plokštuma ar medžiagos sluoksniu, t. y. nurodo daiktų išsidėstymą vienoje vertikalėje. Daiktų padėtis gali būti nekontaktinė (1) arba kontaktinė (2) (Valiulytė, 1998, 155):

1) <...> net šuva po stalu geriau gyvena <...> (Balč. Br. Gr. 27).

2) Grytutė paslėpė duoną po prikyšte <...> (Balč. Br. Gr. 44).

E. Valiulytė teigia, kad tam tikruose kontekstuose ši konstrukcija įgyja kitokių semantinių atspalvių – nurodo buvimo vietą ties žemutine orientyro dalimi. Orientyras ir lokalizuojamas daiktas yra ne vienoje, o gretimose vertikalėse, t. y. arti vienas kito (Valiulytė, 1998, 155):

Berniokas priėjo prie kartuvių, atsisėdo po jomis ir laukia nakties (Balč. Br. Gr. 15).

Asilas su šunim atsigulė po dideliu medžiu <...> (Balč. Br. Gr. 124).

Pastarojo tipo pavyzdžių tiriamajame šaltinyje yra daugiau, nors pati konstrukcija pavartota tik 20 kartų.

E. Valiulytė, aprašydama prielinksnines konstrukcijas, žyminčias daikto viršų ir apačią, nurodo tris konstrukcijas: virš, aukščiau su kilmininku (daikto viršaus reikšmė) ir po su įnagininku (apačios reikšmė) (Valiulytė, 1998, 152-157). Nors viršui žymėti nurodomas prielinksnis aukščiau, tačiau prielinksninė konstrukcija žemiau su kilmininku, žyminti daikto apačią, nepaminima. Tokia konstrukcija tiriamajame tekste pavartota tik vieną kartą:

Čia žiūri – į kiemą beeinančios trys moteriškės; viena iš jų turėjo plačią ilgą koją, kita – didelę apatinę lūpą, ji kabėjo žemiau smakro, o trečia – neregėto didumo nykštį (Balč. Br. Gr. 41-42).

J. Šukys pastebi, jog kai į prielinksnio po konstrukciją įeina panašios semantikos daiktavardžiai, kaip suolas, stalas, langas, šiai konstrukcijai yra sinonimiški minėtų daiktavardžių priešdėlio pa- vedinių vietininkai ar net įnagininkai, tačiau prielinksninė konstrukcija po su įnagininku apačią pabrėžia ryškiau (Šukys, 1998, 466).

1.1.2.9. Konstrukcijos su skersai, išilgai, įstrižai
Šie prielinksniai vartojami tiek su kilmininku, tiek su galininku. Linksnis nekeičia konstrukcijos reikšmės, nes tai yra sintaksiniai variantai. Vartojamos su slinkties veiksmažodžiais šios konstrukcijos žymi slinkties kelią daikto (orientyro) viduje, jungiamos su dėjimo, padėties keitimo veiksmažodžiais turi slinkties galinio taško reikšmę (Valiulytė, 1998, 117).

<...> mergaitei kiekvienas kąsnis stojo skersai gerklės (Balč. Br. Gr. 7).

Aš atsigulsiu skersai upelio, o jūs pereisit per mane kaip per tiltą (Balč. Br. Gr. 56).

Tiriamajame tekste rastos tik aukščiau pateiktos konstrukcijos su daiktavardžio kilmininku. Prielinksnio skersai sintaksiniai variantai išilgai ir įstrižai J. Balčikonio verstose pasakose nepavartoti. 

1.1.2.10. Pro su galininku

Prielinksninė konstrukcija pro su galininku žymi erdvės santykius. Tarmėse šis prielinksnis vartojamas įvairiau ir gali reikšti laiko, kokybinius, turinio ir paskirties santykius. Literatūrinėje kalboje ši konstrukcija gali žymėti judėjimo kelią pro ko nors šalį, judėjimo kelią pro ką nors kiaurai ir judėjimo kelią per kokią nors vietą (Valiulytė, 1963, 52).

E. Valiulytė teigia, jog prielinksnio pro konstrukcijos, žyminčios slinkties kelią kiaurai daiktą kaip kliūtį, gali turėti vertinamąsias semas „sunkiai“ (1) ar „lengvai“ (2). Tai turi būti matoma iš konstrukcijas valdančių veiksmažodžių bei prie jų prišlietų prieveiksmių ar dalelyčių (Valiulytė, 1998, 119).

1) <...> įnirtęs žvėris buvo pagautas, nes dėl savo storumo negalėjo pro langą išlįsti       (Balč. Br. Gr. 73).

2) Pelenės būta vikrios; išlindusi greit pro kitą karvelidės pusę, ji nubėgo pas lazdyną <...> (Balč. Br. Gr. 86).

Konstrukcijoms skiriamąją galią turi jų daiktavardžio leksinė reikšmė: vienais atvejais pro su galininku turi reikšmę „pro šalį“ (1), kitais – „kiaurai“ (2) (Valiulytė, 1998, 120):

1) Einant pro vyšnią, milžinas pagriebė jos viršūnę <...> (Balč. Br. Gr. 69).

Jojant pro lazdyną, du karveliai vėl nuo šakelės suburkavo <...> (Balč. Br. Gr. 88).
2) <...> jie tau taip patiks, kaip iškišus pro langelį ploną savo liežuvėlį į šaltį                   (Balč. Br. Gr. 11).

Išjojo trys siuvėjai pro vartus (Balč. Br. Gr. 69).
Prielinksnio pro reikšmę apibendrintai nusako suprieveiksmėjusi konstrukcija pro šalį, kurios daiktavardis turi reikšmę „šonas“. Šios konstrukcijos realus turinys, t. y. aplenkiamas daiktas, paaiškėja iš konteksto (Valiulytė, 1998, 159).

Tuo tarpu pro šalį važiavo karalienė, išgirdo verksmą ir liepė sustoti arklius <...>           (Balč. Br. Gr. 40).

J. Šukys pabrėžia, jog konstrukcija pro su galininku, reikšdama vietą, dažnai dar turi krypties ir veiksmo atlikimo būdo atspalvių (Šukys, 1998, 487).

Ši konstrukcija tiriamajame tekste žymi judėjimo kelią pro ko nors šalį ir judėjimą kiaurai daiktą.

1.1.2.11. Prie, arti, netoli, toliau su kilmininku

E. Valiulytė pažymi, jog šios konstrukcijos „sudaro gradualinę opoziciją pagal artumo požymį jo mažėjimo kryptimi: opozicijos narys toli nuo (toliau) su kilmininku žymi mažiausią artumo laipsnį – tolumą. Prielinksnių prie, arti (arčiau, arčiausia, artyn), netoli konstrukcijos nurodo buvimo vietą nedideliu atstumu nuo orientyro, tačiau kiekviena konstrukcija nurodo kiek skirtingus artumo laipsnius. Didžiausią artumo laipsnį (iki daiktų sąlyčio) rodo konstrukcija prie su kilmininku (1), mažėlesnį – arti su kilmininku (2) ir mažesnį – netoli su kilmininku (3)“ (Valiulytė, 1998, 128). 

1) Tada ji priėjo prie vaiko, pamylavo ir išnyko (Balč. Br. Gr. 34).

Tos pačios dienos vakare žynė pririšo prie lango nupjautąją Katilėlio kasą <...>             (Balč. Br. Gr. 40).

Visi apgailėjo gražųjį jaunikaitį ir paliko vieną prie jūros (Balč. Br. Gr. 54).

2) <...> jis, sėdėdamas arti ugnies, negalėjo sušilti (Balč. Br. Gr. 15).

Asilas išvirto ant mėšlyno, šuva susirietė prie durų, katinas atsigulė ant prieždos, arčiau šiltų pelenų <...> (Balč. Br. Gr. 124).

3) Netoli karaliaus rūmų augo didelė giria, kur po sena liepa buvo iškastas šulnys          (Balč. Br. Gr. 5).

Konstrukcijų prie su kilmininku vietos reikšmė dažnai būna susipynusi su kitomis reikšmėmis (Šukys, 1998, 471). Pavyzdžiui, pateiktuose sakiniuose prie konstrukcijos su kilmininku turi objekto reikšmės atspalvių.

Su prielinksniu toliau sakinių nerasta, o su arti, netoli – tik keli vartojimo atvejai. Daug daugiau yra vietos santykius žyminčių prielinksninių konstrukcijų prie su kilmininku. 

1.1.2.12. Ties su įnagininku

Prielinksnis ties yra prieveiksmio tiesiai, išvesto iš būdvardžio tiesus, trumpinys (Valiulytė, 1998, 131), nors kai kurie kalbininkai jį jau laiko pirminiu (Jakaitienė, Laigonaitė, Paulauskienė, 1976, 213). Su įnagininku bendrinėje kalboje vartojama tik labai maža dalis prielinksnių, ties yra vienas iš jų. 

Konstrukcija ties su įnagininku bendrinėje kalboje vartojama tik vietai reikšti, bet tarmėse gali žymėti ir laiką:

Gimė ties žiemiu, mirė ties pavasariu (Valiulytė, 1998, 131).

„Dabartinės lietuvių kalbos žodyne“ (1993) šios konstrukcijos reikšmė apibūdinama taip: „tiesiai prieš ar aukščiau“. Šis prielinksnis nurodo daiktų išsidėstymą vienoje tiesėje – horizantalėje ar vertikalėje, pačius daiktus suvokiant kaip taškus erdvėje (Kilius, 1980, 47; Šukys, 1998, 519).

Ties su įnagininku dažniausiai žymi neapibrėžtą daiktų artumą vienoje horizontalėje. Jos jungiamos ir su slinkties, ir su ne slinkties veiksmažodžiais (Valiulytė, 1998, 132):

Netrukus ratai įvažiavo į mišką ir sustojo ties ta vieta, kur gulėjo sukirstos malkos           (Balč. Br. Gr. 104).

Jos sustojo ties langu, pažvelgė aukštyn ir klausia mergaitės, ko ji taip nuliūdusi             (Balč. Br. Gr. 42).

Mes buvom siuvėjų viešbuty ties miesto vartais <...> (Balč. Br. Gr. 35).

Ši konstrukcija taip pat turi gali nurodyti vietą virš daikto, jo neliečiant (vertikali orientacija). E. Valiulytė išskiria dvi lokalizuojamo daikto padėties situacijas (Valiulytė, 1998, 133):

a) lokalizuojamas daiktas užima fiksuotą padėtį:

<...> jie miegojo po medžiu ir taip šnarpštė, net šakos ties jais lingavo (Balč. Br. Gr. 71).

Kol bėgo alus, ji ėmė žvalgytis ir pamatė aukštai ties savim kabant kirtiklį, pamirštą mūrininkų (Balč. Br. Gr. 98).

b) lokalizuojamas daiktas yra judantis:

Atslinkęs lig pusės, atsisėdo ant šakos kaip tik ties miegančiais milžinais <...>                 (Balč. Br. Gr. 72).

Tik jis ištarė tuos žodžius, tuoj išgirdo ties savo galva ore šlamant, pažvelgė aukštyn, gi žiūri – septyni juodi varnai skrenda pro šalį (Balč. Br. Gr. 79).

Taigi konstrukcijos ties su įnagininku nurodo neapibrėžtą artumą. Jos vartojamos ir sau nebūdinguose kontekstuose (nusako slenkančio daikto orientacinę vietą tam tikru momentu, dažnai nurodo pertrūkio vietą, nusako neapibrėžto reiškinio vietą, įnagininku konstrukcijoje dažnai eina tikrinis daiktavardis, įvairūs vietovardžiai ) (žr. Valiulytė, 1998, 133-134).

Ši konstrukcija yra viena iš rečiausiai tiriamajame tekste vartojamų prielinksninių konstrukcijų vietai reikšti.

1.1.2.13. Pas su galininku

Prielinksnis pas vartojamas su asmenis žyminčiais daiktavardžiais ar juos atstojančiais asmeniniais įvardžiais, o pas su galininku konstrukcijos nurodo asmenį (ar kitą gyvą būtybę) kaip jo buvimo vietą (Valiulytė, 1998, 135).

Pagal slankumą šios konstrukcijos yra dvejopos (Valiulytė, 1998, 135): 

1) žymi buvimo vietą (pavartotos su ne slinkties veiksmažodžiais):

Karalius pasišaukė jį pas save ir pasakė, kad jis turės atsakyti savo galva <...> (Balč. Br. Gr. 52).

Tarnavo pas svetimus viena varginga mergaitė, buvo darbšti, švari <...> (Balč. Br. Gr. 117).

2) žymi galinį tašką (pavartotos su slinkties veiksmažodžiais):

Aš negaliu ilgiau tverti, bėgsiu pas medžiotojus <...> (Balč. Br. Gr. 30).

Žvejys pakilo ir nuėjo pas pačią į savo triobelę (Balč. Br. Gr. 57).

E. Valiulytė pabrėžia, jog pas su galininku konstrukcijos siejamos su veiksmažodžiais, kurių subjektas taip pat yra gyvas daiktas (Valiulytė, 1998, 135). 

Prielinksnis pas gali būti vartojamas ir ne savo leksinėje aplinkoje – su negyvus daiktus žyminčiais daiktavardžiais (Valiulytė, 1998, 135). 

<...> ji nubėgo pas lazdyną, nusivilko ir padėjo ant kapo savo gražiausius drabužius <...> (Balč. Br. Gr. 86).

Nuėjusi pas rugius, tarė sau pati: „Ką aš dabar veiksiu?“ (Balč. Br. Gr. 101).

Tokio tipo konstrukcijos bendrinei kalbai nėra būdingos ir grožinėje literatūroje ir šnekamojoje kalboje klaidomis nelaikomos. „Kai kuriose tarmėse jos reiškia vietą, nesusijusią su gyvų būtybių namais, būstais ar teritorijomis, ir rodo, šalia kokio daikto (negyvo objekto) kas yra ar vyksta“ (Šukys, 1998, 437).

Pas su galininku konstrukcija J. Balčikonio vartojama pakankamai dažnai, nors daug rečiau nei konstrukcijos į su galininku, iš su kilmininku, prie su kilmininku ir ant su kilmininku.

1.1.2.14. Iki/lig(i) su kilmininku

Šie prielinksniai vartojami sinonimiškai, o konstrukcijos su kilmininku žymi slinkties ribą (daiktavardis nurodo orientyrą, kurį pasiekus, prie kurio maksimaliai priartėjus baigiasi slinktis) (Valiulytė, 1998, 137). 

Šios konstrukcijos nurodo ir horizontalią, ir vertikalią slinkties ribą (Valiulytė, 1998, 139):

Vienas medžiotojas pasekė jį lig triobelės <...> (Balč. Br. Gr. 29-30).

Šiaudas išsitiesė nuo vieno upelio kranto ligi kito <...> (Balč. Br. Gr. 56).

Atslinkęs lig pusės, atsisėdo ant šakos <...> (Balč. Br. Gr. 72).

Iš pateiktų pavyzdžių išsiskiria antrasis, kur prielinksnis ligi įeina į porinę prielinksninę konstrukciją nuo... ligi... Abi šios konstrukcijos sudaro tam tikrą vienetą ir paprastai nurodo, nuo kur iki kur vyksta veiksmas (Šukys, 1998, 399).

Ši konstrukcija tiriamajame šaltinyje J. Balčikonio pavartota tik tris kartus ir visus su prielinksniu lig(i), kuris dažniau pasitaiko laisvuosiuose stiliuose. Oficialiuose stiliuose linkstama vartoti prielinksnį iki (žr. Šukys, 1998, 437).

1.1.2.15. Už su kilmininku

Paprastai konstrukcija už su kilmininku nefiksuoja atstumo tarp lokalizuojamo daikto ir objekto, bet reikalui esant atstumas tarp situacijos dalyvių gali būti konkretizuojamas papildomomis priemonėmis (Valiulytė, 1998, 147).

Konstrukcijos už su kilmininku slankumo požiūriu yra dvejopos: jos gali žymėti ir buvimo vietą, ir slinkties galinį tašką (Valiulytė, 1998, 147). Tačiau kur kas dažniau ši konstrukcija vartojama buvimo vietai reikšti:

Mano vaikeli, ko taip išsigandai, gal už durų stovi koks milžinas ir nori tave pagauti?     (Balč. Br. Gr. 6).

Už namų buvo didelis kiemas su gražiomis arklidėmis, tvartais ir pastogėmis karietoms statyti (Balč. Br. Gr. 60).

Kaip žalias medis, už krosnies išdžiovintas! (Balč. Br. Gr. 126).

Į už su kilmininku labai panaši prielinksninė konstrukcija užpakaly su kilmininku, kuri nurodo lokalizuojamo daikto buvimo vietą už tam tikro objekto. Ši konstrukcija tiriamajame tekste pavartota vieną kartą:

Jiems kiek pavažiavus, karalaitis išgirdo kažką trūkus užpakaly karietos (Balč. Br. Gr. 8).

Tiriamajame tekste prielinksnio už konstrukcijos žymi tik buvimo vietą, o konstrukcijų, reiškiančių slinkties galinį kelią, neaptikta.

1.1.2.16. Greta/šalia su kilmininku

Prielinksniai greta/šalia dažniausiai vartojami su asmenis reiškiančiais daiktavardžiais (bendriniais ir tikriniais) bei asmeniniais įvardžiais (Valiulytė, 1998, 157):

Verkė sesutė nelaimingo broliuko, verkė taip pat stirniukas, ir jis nuliūdęs atsigulė šaly jos (Balč. Br. Gr. 28).

Pasidėjo jis duoną šaly savęs, ėmė vėl dirbti <...> (Balč. Br. Gr. 67).

– Nėr ko stebėtis,– taręs jis šalia jo stovinčiam vyrui <...> (Balč. Br. Gr. 121).

Jei konstrukcijos daiktavardis ar asmeninis įvardis žymi asmenį ne kaip fizinį kūną, o kaip jo gyvenamąją vietą arba jam priklausančią valdą, tai prielinksninė konstrukcija netenka „šono“ reikšmės ir rodo tik „artumą“ (Valiulytė, 1998, 157).

Šios konstrukcijos vartojamos ir su konkrečius daiktus žyminčiais daiktavardžiais (fasadiniais, linijiniais ir „nefasadiniais“ daiktais) (Valiulytė, 1998, 157).

Keleivis nusiėmė skrybėlę ir paleido Nykštuką šaly kelio <...> (Balč. Br. Gr. 105).

Aukščiau pateiktame pavyzdyje konstrukcijos daiktavardis žymi linijinį daiktą.

Šios konstrukcijos tiriamajame šaltinyje yra labai retos. Prielinksnis greta išvis nepavartotas, o vietoj šalia vartojamas ir jo variantas šaly su kilmininku.

1.1.2.17. Pagal su galininku

Nors prielinksniai pagal, palei yra sinonimai ir gali vienas kitą pakeisti visuose kontekstuose, prielinksnis palei literatūrinėje kalboje, skirtingai nei pagal, turi tik vieną – erdvės – reikšmę, o tarmėse – beveik tiek pat, kaip ir pagal (Valiulytė, 1964, 37).

Pagal ir palei galima laikyti variantais, nors palei būdingesnis šnekamajai kalbai. Slankumo požiūriu šios konstrukcijos yra trejopos: jos žymi buvimo vietą, slinkties kelią ir slinkties galinį tašką (Valiulytė, 1998, 163).

Prielinksninės konstrukcijos pagal/palei su galininku nurodo linijinių daiktų (lokalizuojamo daikto ir objekto) vietą ar padėtį vienas kito atžvilgiu. Grafiškai tokius santykius galima būtų pavaizduoti taip: [=]. Prielinksnines konstrukcijas paprastai sudaro linijinės reikšmės ar tokį požymį galintys turėti daiktavardžiai (Valiulytė, 1998, 163).

Nelaiminga mergaitė turėjo kasdien atsisėdus pagal vieškelį prie šulnio <...> verpti <...> (Balč. Br. Gr. 74).

Tiriamajame šaltinyje rastas tik vienas (pateiktas aukščiau) šios konstrukcijos vartojimo pavyzdys, kur pagal su galininku žymi buvimo vietą.

1.1.2.18. Apie/aplink su galininku

Konstrukcijos apie/aplink su galininku žymi ko nors lokalizaciją iš visų daikto (orientyro) pusių. Apie ir aplink konstrukcijos vartojamos sinonimiškai, nors apie turi ne tik vietos reikšmę (laiko, objekto ir kt.) (Valiulytė, 1998, 168). J. Šukys šiuos prielinksnius aptaria atskirai vieną nuo kito, tačiau pabrėžia, jog „senybiniam prielinksniui apie artimas naujybinis prielinksnis aplink“ (Šukys, 1998, 373).

Konstrukcijos apie/aplink su galininku, priklausomai nuo veiksmažodžio reikšmės, gali žymėti buvimo vietą bei slinkties galinį tašką, taip pat slinkties kelią (Valiulytė, 1998, 168). 

Konstrukcijų žymimas slinkties kelias gali būti dvejopas: nekontaktinis (su orientyru) ir kontaktinis. Kontaktinį kelią žymi prielinksnių apie/aplink konstrukcijos junginiuose su veiksmažodžiais vynioti, sukti, riesti, rišti (Valiulytė, 1998, 168-169). Tiriamajame šaltinyje šia prielinksnine konstrukcija reiškiamas tik kontaktinis slinkties kelias:

Išgirdusi žynės balsą, išpindavo ji kasas, apvyniodavo aplink lango kablelį <...> (Balč. Br. Gr. 37).

Jaunikaitis taip pat padidino savo gynėjus ir, norėdamas greičiau baigti, pasuko porą kartų skrybėlę aplink galvą (Balč. Br. Gr. 134). 

Prielinksnių apie/aplink konstrukcijos junginiuose su būsenos veiksmažodžiais žymi ko nors buvimo vietą (1), o junginiuose su daikto padėties keitimo (kitimo) veiksmažodžiais – slinkties galinį tašką (2) (Valiulytė, 1998, 170).   

1) Kada atėjo žiema ir apie namus nebegalima buvo jokio maisto gauti, pelė atsiminė taukus <...> (Balč. Br. Gr. 11).

Mėnuo skaičiai švietė, ir balti akmenėliai, kurių buvo pribarstyta aplink namus, blizgėjo kaip nauji pinigėliai (Balč. Br. Gr. 44).

2) Ir kartu su motina ėmė šokti aplink šaltinį (Balč. Br. Gr. 26).

Pati nusigabeno juos į rinką, sustatė aplink save vienam pakrašty ir ėmė pardavinėti       (Balč. Br. Gr. 128).
Šios prielinksninės konstrukcijos tiriamajame tekste yra labai retos, o prielinksnis apie pavartotas tik kartą.

1.1.2.19. Paskui/paskum su galininku

Prielinksniai paskui/paskum (morfologiniai variantai) su galininku vartojami judančių daiktų santykiams erdvėje žymėti, tiksliau – nurodo lokalizuojamo daikto buvimą iš galinės orientyro pusės. Konstrukcijų daiktavardžiai gali žymėti susisiekimo priemones ar šiaip galinčius slinkti daiktus (1) ir asmenis, kitus gyvus padarus ar jų grupes (2) (Valiulytė, 1998, 172).  

1) Ansas ima adatą, kiša ją į šieno vežimą ir eina paskui ratus namo (Balč. Br. Gr. 93).

<...> sekim paskui ratus ir žiūrėkim, kur jie sustos (Balč. Br. Gr. 103).

2) <...> plekšnė nunėrė į dugną, palikusi paskui save ilgą kraujo juostą (Balč. Br. Gr. 57).

Siuvėjas išjojo, o šimtas raitelių išsekė paskui jį (Balč. Br. Gr. 71).

Prielinksninės konstrukcijos paskui/paskum su galininku, nusakydamos vietą su krypties atspalviu, taip pat turi būdo bei objekto atspalvį (Šukys, 1998, 446).

Ši prielinksninė konstrukcija tiriamajame šaltinyje yra labai reta. Morfologinis prielinksnio paskui variantas paskum nepavartotas.

1.1.2.20. Nuo su kilmininku

Nuo su kilmininku yra antonimas konstrukcijoms kilmininkui su link(ui) bei link(ui) su kilmininku (Valiulytė, 1998, 175).

 Prielinksnio nuo konstrukcijos žymi nutolimą nuo orientyro paviršiaus (viršaus) (1) bei nutolimą nuo orientyro artumos (2a) arba nutolimą nuo orientyro nežymint pradinio taško (2b) (Valiulytė, 1998, 175).

1) <...> aš palaikiau piktadariu ir nustūmiau nuo laiptų (Balč. Br. Gr. 13).

Vyras iš miegų taip išsigando, jog nukrito nuo laiptų (Balč. Br. Gr. 65).

2) a) Aš negaliu jos nuvaryti nuo ratelio, ji vis verpia ir verpia <...> (Balč. Br. Gr. 41).

Išaušus ji pakilo nuo patalo ir ėmė žiūrėti į tekančią saulę (Balč. Br. Gr. 64).

b) Kartą jis <...> pamatė ateinant žynę, ta prisiartinusi sušuko nuo žemės <...> (Balč. Br. Gr. 38).

<...> Ein pati man iš galvos,

Aš su prašymu nuo jos (Balč. Br. Gr. 58).

Pastaroji konstrukcija, į kurią įeina asmeninis įvardis, be vietos reikšmės turi ir objekto reikšmės atspalvį. 

J. Šukys išryškina šiek tiek kitokias prielinksnio nuo vietos reikšmes: „dažniausiai tai būna vieta, nuo kurios veiksmas krypsta žemyn, rečiau – kyla aukštyn, ir nuo konstrukcija tada reiškia atspirties tašką, neretai – tai vieta, nuo kurios ateina, atsklinda veiksmas horizontalia kryptimi“ (Šukys, 1998, 420).

1.1.2.21. Samplaikiniai prielinksniai

 Kaip jau buvo minėta, esama ir samplaikinių prielinksnių, kurie gali būti sudaryti iš dviejų pirminių prielinksnių (iš po, iš už) (1) arba iš pirminio ir antrinio prielinksnių (iš tarp, iš anapus (kitapus), į anapus, už anapus) (2) (Valiulytė, 1998, 22).

1) Tada jaunikaitis numetė apklotus, pagalvius, išlindo iš po lovos <...> (Balč. Br. Gr. 18).

Jis nujojo tolyn, ir po kiek laiko jam pasirodė kažkas iš po arklio kojų cypiant (Balč. Br. Gr. 53).

– Dabar aš turiu paukštelį,– tarė siuvėjas, išlindo iš už medžio, pirma užnėrė vienaragiui virvę ant kaklo, paskui iškirto jam ragą su kirviu iš medžio ir nuvedė pas karalių (Balč. Br. Gr. 73).

Prielinksninė konstrukcija iš po su kilmininku žymi slinkties kelią iš tam tikro objekto apačios, o iš už su kilmininku nurodo pradinį slinkties tašką iš galinės daikto pusės (žr. Valiulytė, 1998, 149).

2) Tuo tarpu vėl pasibeldė, ir iš anapus durų pasigirdo <...> (Balč. Br. Gr. 7).

Netoli nuo mėšlo krūvelės stovėjo medelis <...> (Balč. Br. Gr. 91).

Bet karo žmonės nesidžiaugė siuvėju ir norėjo, kad jis toliausia nuo jų būtų (Balč. Br. Gr. 71).

Konstrukcija iš anapus (kaip ir iš už) su kilmininku nurodo pradinį slinkties tašką (Valiulytė, 1998, 149). Samplaikiniai prielinksniai netoli nuo su kilmininku nurodo buvimo vietą nedideliu atstumu nuo orientyro, o toliausia nuo su kilmininku žymi tolumą – mažiausią artumą laipsnį (žr. Valiulytė, 1998, 128).

Samplaikiniai prielinksniai J. Balčikonio verstose pasakose yra itin reti, tačiau labai paįvairina aplinkybinių vietos santykių raišką.

Vietai reikšti vartojama daugiausiai prielinksninių konstrukcijų (jei skaičiuosime ir įvairius prielinksnių morfologinius variantus, pavartotus tiriamajame tekste, gausime jų 31). Nė viena kita aplinkybė nereiškiama tokiomis įvairiomis linksnių su prielinksniais konstrukcijomis. 

Savo vartojimo dažnumu iš kitų prielinksninių konstrukcijų labai išsiskiria į su galininku. Ji sudaro 41 % visų vietos reikšmės konstrukcijų su prielinksniais. Taip pat dažnai, nors ženkliai rečiau nei į su galininku, vartojamos prielinksnių iš, prie ir ant konstrukcijos su kilmininkais. Iš rečiau vartojamų konstrukcijų išsiskiria prielinksnių pas, pro ir per konstrukcijos su galininkais. Kitos prielinksninėmis konstrukcijos tiriamajame tekste yra labai retos. J. Balčikonis, versdamas pasakas, vartojo ir tik laisviesiems kalbos stiliams būdingas konstrukcijas, pavyzdžiui, pas su galininku (kai daiktavardžio galininkas žymi negyvą daiktą) ir lig(i) su kilmininku. 

1.2. Veiksmažodiniai junginiai su prieveiksmiais

Prieveiksmiais pasakoma neapibrėžta buvimo vieta (Labutis, 1998, 283). „Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ (DLKG, 2005, 529) minima ir krypties reikšmė.

K. Ulvydas teigia, kad vietos prieveiksmiais pasakomi įvairūs vietos santykiai, o detali vietos prieveiksmių klasifikacija sunkiai įmanoma, nes dažnai tas pats prieveiksmis turi ne vieną reikšmę, o net kelias. Kai kurie prieveiksmiai gali turėti ir būdo ar laiko reikšmę (Ulvydas, 2000, 19). 

K. Ulvydas išskiria penkias svarbiausias vietos prieveiksmių semantines grupes (Ulvydas, 2000, 19-24). Tiriamajame tekste rasti prieveiksmiai pakliūva tik į dvi grupes iš šių semantinių vietos prieveiksmių grupių:

1) „Vietos prieveiksmiai, rodantys vietą, kurioje kas yra, vyksta, darosi, atsitinka arba (esant slinkties veiksmažodžiams) į kurią einama, judama, slenkama. Jie sudaro bene gausiausią prieveiksmių grupę ir atsako į klausimus: kame? kur? į kur?“ (arti, aukštai, čia, giliai, greta, kažkur, namie, niekur, paskui, priešais, šalimais, ten, tenai, toli, visur ir kt.) (Ulvydas, 2000, 19):

<...> jei kas ją [skrybėlę] užsideda ir pasuka aplink galvą, tada atsiranda arti dvylika armonų <...> (Balč. Br. Gr. 133).

Priėję arčiau, vaikai pamatė, kad visa triobelė pastatyta iš duonos <...> (Balč. Br. Gr. 47).

Kada jie rytą atbudo, saulė jau buvo aukštai pakilusi ir labai kaitino medį (Balč. Br. Gr. 27).

Antyte, baltoji antyte,

Čia stovi broliuks ir sesytė <...> (Balč. Br. Gr. 91).

Greta prieveiksmio čia galima paminėti ir jo variantą čia pat:

<...> čia pat buvo puikus sodas su nuostabiausiomis gėlėmis, neregėtais vaisiniais medžiais <...> (Balč. Br. Gr. 60).

Staiga plūdė giliai pasinėrė į vandenį (Balč. Br. Gr. 56).

<...> nieko negaišdamas, nunešė numirėlį į savo lovą, gerai apklostė ir pats atsigulė greta (Balč. Br. Gr. 20).

Tada ji išbėgo iš sodžiaus ir kažkur dingo (Balč. Br. Gr. 102).

Plekšte, jūros tu žuvie!

Rimti negaliu namie <...> (Balč. Br. Gr. 58).

Čia buvo viskas maža, bet dailu ir puiku, niekur negalėjai prikišti (Balč. Br. Gr. 117).

Pagaliau senė ožka, visa susikrimtusi, išėjo iš savo namelių, o mažėlis ožkelis išsekė paskui (Balč. Br. Gr. 25).

<...> vaikai nusekė paskui ir netrukus išvydo priešais mažą triobelę <...> (Balč. Br. Gr. 47).

Sulaukęs nakties, jaunikaitis nuėjo į pilį, susikūrė vienam kambary ugnį, šalimais pastatė stakles, o pats atsisėdo ant suolelio (Balč. Br. Gr. 17).

Kas ten, Henrik, subraškėjo,

Ratai gal pasigadino?( Balč. Br. Gr. 9)

Kelkim ir eikim tenai, čia nakvynė nėr gera (Balč. Br. Gr. 124).

Vakare priėjo jie didelį mišką, toli bekeliaudami buvo išalkę ir labai pavargę <...> (Balč. Br. Gr. 27).

Pasitraukit kiek toliau, kitaip aš jus vėl pakabinsiu! (Balč. Br. Gr. 15).

Kas čia šiandien yra, kad man visur kliūva! (Balč. Br. Gr. 36).

Šiai grupei galima priskirti ir prieveiksmius aplink(ui), kartu, kur(gi), netoli, netolumais, tiesiai:

Paskui pakurstė ugnį ir aplink susodino pakaruoklius <...> (Balč. Br. Gr. 15).

<...> be poros valandų kelionės aplinkui nieko negali gauti (Balč. Br. Gr. 132).

Aš ten pabėriau tau į pelenus dubenį lęšių, jei tu juos per dvi valandas išrinksi, tai leisiu kartu (Balč. Br. Gr. 84).

Kas bepirks kurpes, kur vieni padai tėra? (Balč. Br. Gr. 120)

Kurgi taip keliauji, Ansai? (Balč. Br. Gr. 92)

Jis tol nedavė šeimininkui ramybės, kol tas nepapasakojo jam, kad netoli esanti užkeikta pilis <...> (Balč. Br. Gr. 16).

<...> man rodosi, čia kur netolumais vanduo čiurlena (Balč. Br. Gr. 27).

Vos tik pamatė siuvėją, šernas apsiputojęs ir čeksėdamas dantimis pasileido tiesiai bėgti, norėdamas jį sudraskyti <...> (Balč. Br. Gr. 73).


2) „Vietos prieveiksmiai, rodantys vietą, iš kurios, nuo kurios yra kas kilimo, iš kurios, nuo kurios vyksta, plinta veiksmas“ (iš arti, iš aukštai, iš čia, iš ten, nuo čia, nuo kažkur, nuo kitur ir kt.) (Ulvydas, 2000, 21). Tokio tipo prieveiksmių tiriamajame tekste nerasta. 

3) „Vietos prieveiksmiai, žymintys vietą kaip ribą, nuo kurios arba iki kurios vyksta veiksmas“ (iki (ligi) čia, iki (ligi) kur, nuo čia, nuo tenai ir kt.) (Ulvydas, 2000, 22). Šio tipo prieveiksmių tiriamajame tekste taip pat nėra.

4) Vietos prieveiksmiai, žymintys veiksmo kryptį, linkmę. Viena šių prieveiksmių dalis turi tik specialią veiksmo krypties ar linkmės reikšmę, o kita jų dalis, be šios reikšmės, dar gali turėti ir daugiau vietos reikšmių. Šios grupės prieveiksmius labai sunku atskirti nuo pirmosios, kuriai priklauso prieveiksmiai, rodantys vietą, kuria einama, judama, slenkama. Veiksmo kryptį ar linkmę žymintys prieveiksmiai atsako į klausimą: kuria kryptimi (kurlink)? (atgal, dešinėn, laukan, namo, žemėn, šalin ir kt.) (Ulvydas, 2000, 22-23):

Joniukai, ko tu dairaisi atgal ir vis atlieki, eik greičiau! (Balč. Br. Gr. 45).

Vienoj vietoj reikėjo pasukti į šoną, vaikas suriko: „Dešinėn, dešinėn“ <...> (Balč. Br. Gr. 103).

Dabar atidaryk duris ir senį lapiną išmesk laukan (Balč. Br. Gr. 113).

Ansas ima peilį, beda į rankovę ir eina namo (Balč. Br. Gr. 93).

Žmogelis norėjo jį nustumti, bet jaunikaitis nepasidavė, nutėškė jį žemėn ir atsisėdo savo vietoje (Balč. Br. Gr. 19).

<...> eik šalin, tau čia naktį nėr ką veikti (Balč. Br. Gr. 13).

Šiai grupei priklauso priesagos -yn vediniai, t.y. prieveiksmiai, turintys krypties reikšmę, pavyzdžiui, artyn, aukštyn, gilyn, tolyn, žemyn ir kt. (žr. Ulvydas, 2000, 111):

Jis pažengė kiek artyn ir pamatė kelis žvirblius <...> (Balč. Br. Gr. 51).

Joniukas pašoko aukštyn ir atsilaužė kąsnelį stogo <...> (Balč. Br. Gr. 47).

Vėl ėmė eiti, bet vis gilyn į girią (Balč. Br. Gr. 47).

Apsidžiaugęs paukštelis iškilo ir nuskrido tolyn (Balč. Br. Gr. 68).

Karalaitis pažiūrėjo žemyn ir mato – vėl iš kurpės kraujas bevarvantis <...> (Balč. Br. Gr. 88).

5) Prieveiksmiai, rodantys kelią, kuriuo einama, judama, slenkama. Tokių prieveiksmių lietuvių kalboje itin mažai. Šiai grupei priklauso žemaičių tarmės įvardžių įnagininkai katruo, kuriuo, tuo, turiuo (Ulvydas, 2000, 24). Šio tipo prieveiksmių tiriamajame tekste nėra.

Vietos prieveiksmiai nėra labai įvairūs, o ir tiriamajame tekste jie iliustruoja tik dvi iš penkių K. Ulvydo išskirtų prieveiksmių grupių. Gausiausiai vartojami prieveiksmiai, rodantys buvimo vietą arba žymintys vietą, į kurią einama, judama, slenkama.
Veiksmažodinius junginius, žyminčius vietą, sudaro junginiai su linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis ir prieveiksmiais (žr. 2 diagramą).
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2 diagrama. Veiksmažodinių junginių pasiskirstymas vartojimo dažnumo aspektu 

J. Balčikonio verstose pasakose

Didžiausią veiksmažodinių junginių dalį sudaro junginiai su prielinksninėmis konstrukcijomis, kurios tiriamajame tekste yra labai įvairios. ¼ vietą žyminčių veiksmažodinių junginių sudaro prieveiksmiai. Linksniais vieta reiškiama rečiausiai.

2. Šalutiniai vietos aplinkybės dėmenys

Šalutiniais vietos aplinkybės dėmenimis yra nurodoma pagrindinio dėmens tarinio realizavimo vieta ar veiksmo kryptis arba plačiau paaiškinama, patikslinama pagrindiniame dėmenyje pasakyta nekonkreti vietos aplinkybė (Balkevičius, 1963, 349; Sirtautas, Grenda, 1988, 164). V. Labutis taip pat atkreipia dėmesį į pagrindiniame dėmenyje nurodomos vietos neapibrėžtumą ir teigia, jog vietą dažniausiai nusakome ką nors orientuodami konkrečiai, todėl šalutinis dėmuo šiam reikalui nelabai tinka. Šalutinio sakinio prireikia, kai kokio nors fakto ar reiškinio vieta nurodama pagal tai, kur yra kitas faktas ir reiškinys. Pagrindiniame dėmenyje tokiu atveju nurodoma neapibrėžtai – prieveiksmiu ten, čia, visur (kartais toks prieveiksmis tik numanomas) (Labutis, 1998, 285-286). 

„Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ (DLKG, 2005, 689) pastebima, jog vietos sakiniai paprastai sudaromi su jungtukui artimu santykiniu prieveiksmiu kur, o jų šalutinis dėmuo žymi veiksmo vietą arba kryptį. Veiksmažodžių formos, dėmenyse einančios tariniais, priklauso nuo sakinio prasmės. Dėmenų tvarka yra laisva, abu gali atitikti savarankiškus sakinius.

<...> važiuok su manim, aš tave nuvešiu, kur reikia (Balč. Br. Gr. 16).

Pabaigę vakarienę, muzikantai užgesino ugnį ir sugulė, kur kam pagal prigimimą geriau ir patogiau (Balč. Br. Gr. 124).

<...> eik sau su savo vyru, kur tu nori (Balč. Br. Gr. 126).

Nors labai dažnai pagrindiniame vietos sakinių dėmenyje vartojamas atliepiamasis žodis – prieveiksmis ten, tačiau tiriamajame tekste rastas tik vienas tokio tipo vietos sakinys:

<...> jis pakėlė ligonę ir padėjo galvą ten, kur buvo kojos (Balč. Br. Gr. 111).

Kadangi šalutinis dėmuo modifikuoja prieveiksmį ten, todėl jis laikomas prieveiksminiu (būdvardžiams prieveiksmių modifikavimas nebūdingas) (Holvoet, Judžentis, 2003, 124).

Vietos sakinių šalutiniai dėmenys labai dažnai siejami su įvairiais kitais žodžiais bei žodžių junginiais, einančiais pagrindiniuose dėmenyse vietos aplinkybėmis. „Tokiuose sakiniuose šalutiniai dėmenys patikslina, paaiškina ar plačiau nusako vietos aplinkybių turinį ir paprastai eina tuojau po tų vietos prieveiksmių, daiktavardžių linksnių ir prielinksninių konstrukcijų, su kuriomis yra siejami“ (LKG III, 1976, 891).

Man širdis neleidžia pamesti vaikus vienus miške, kur juos gali užpulti ir sudraskyti žvėrys (Balč. Br. Gr. 44).

Kai patekėjo mėnuo, Joniukas paėmė sesutę už rankos ir ėmė vesti tuo daiktu, kur gulėjo išmėtyti akmenėliai <...> (Balč. Br. Gr. 45).

Pamotė nuvedė vaikus į tokią girios vietą, kur ji pati niekados nebuvo (Balč. Br. Gr. 46).

<...> jie drąsiai įėjo į raganos triobelę, kur visose kertėse stovėjo dėžės su perlais ir deimantais (Balč. Br. Gr. 49).

Ji nustojo sąmonės, ir kai vėl atsigavo, pasimatė begulinti puikioj pievoj, kur švietė saulė ir žydėjo tūkstančiai gėlių (Balč. Br. Gr. 75).

Netrukus ratai įvažiavo į mišką ir sustojo ties ta vieta, kur gulėjo sukirstos malkos (Balč. Br. Gr. 104).

Visi pakilo ir nuėjo į tą pusę, kur buvo matyti žiburys (Balč. Br. Gr. 124).

Tokie sakiniai turi ir vietos, ir pažyminio funkcijos bruožų, todėl sandaros atžvilgiu jie labai panašūs į būdvardinius sakinius (Labutis, 1998, 286; Holvoet, Judžentis, 2003, 124). 

Galima išskirti keturias aplinkybinių vietos santykių raiškos priemonių grupes: linksnius, prielinksnines konstrukcijas, prieveiksmius ir šalutinius dėmenis (žr. 3 diagramą).
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3 diagrama. Aplinkybinių vietos santykių raiška J. Balčikonio verstose pasakose

Dažniausiai J. Balčikonio verstose pasakose vartojamos prielinksninės konstrukcijos, kurių vietai reikšti yra net per 20 (o su variantais – 31). Iš jų savo vartojimo gausumu akivaizdžiai išsiskiria prielinksnio į konstrukcija su galininku. Prieveiksmiai sudaro ¼ visų vietos raiškos priemonių. Linksniai (vietininkas ir įnagininkas) vartojami kur kas rečiau, be to, reikia pabrėžti, jog įnagininku vieta reiškiama itin retai. Šalutiniai dėmenys tiriamajame tekste aplinkybinius vietos santykius žymi rečiausiai. 

Vietos aplinkybiniai santykiai nereiškiami dalyviais, pusdalyviais, padalyviais, todėl jų raiškos priemonės nėra tokios įvairios kaip, pavyzdžiui, laiko ar būdo aplinkybinių santykių. Nuo pastarųjų jie skiriasi ir tuo, jog prieveiksmiai nėra dažniausiai vartojami vietai reikšti. Vietą žymi tik du linksniai – įnagininkas ir vietininkais, tik jais reiškiamas ir būdas. Vietos aplinkybiniai santykiai iš kitų išsiskiria savo prielinksninių konstrukcijų gausumu.

III. Laikas

Tariniu reiškiamas požymis laiko atžvilgiu orientuojamas su kalbėjimo aktu. Tam skirti veiksmažodžių laikai. Konkrečiau, apibrėžčiau laikas reiškiamas linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis, laiko prieveiksmiai. Sintaksiškai laikas nusakomas ir įvairiomis dalyvinėmis, pusdalyvinėmis, padalyvinėmis konstrukcijomis (Labutis, II, 1994, 64). Aplinkybiniai laiko santykiai reiškiami ir šalutiniais dėmenimis.

1. Veiksmažodiniai junginiai

1.1. Veiksmažodiniai junginiai su linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis

Veiksmažodiniams junginiams su linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis artima linksnio kategorija, abi sintaksinės konstrukcijos yra indiferentiškos skaičiaus ir giminės kategorijoms ir formoms, abi veiksmažodžio valdomos. Pagrindinis skirtumas yra prielinksnio suteikiamas naujas reikšmės atspalvis prielinksninei konstrukcijai (Labutis, 1976, 62).

Lietuvių kalbos prielinksniai vartojami su kilmininku, galininku ir įnagininku. Tarmėse pasitaiko keletas junginių ir su naudininku (dirbti iki vakarui), tačiau tai jau bendrinės kalbos periferija.

Kai kurie prielinksniai tik savaip modifikuoja atitinkamo junginio su linksniu reikšmes (dirbti dieną ir dirbti per dieną...). Dažniausiai su prielinksniu sudaromas toks žodžių junginys, kuris be to prielinksnio yra neįmanomas. Taigi atskiriems žodžių junginiams, jų reikšmei labai svarbu individualus prielinksnis (Labutis, I, 1994, 36).

Vertėtų priminti, kad lietuvių kalboje laikas nereiškiamas prielinksnio ant konstrukcijomis, jos laikomos nenorminėmis (žr. Šukys, 1984, 187-188; KPP, 1985, 21).

1.1.1. Veiksmažodiniai junginiai su linksniais

1.1.1.1. Galininkas

J. Šukys laiko galininką apibūdina taip: jis „parodo, kada, kuriuo metu arba kiek ilgai, kaip dažnai vyksta veiksmas“. Todėl kalbininkas skiria veiksmo laiko, veiksmo trukmės ir veiksmo dažnio galininkus (Šukys, 1998, 211). E. Valiulytė galininkui priskiria ir paskirties laiko reikšmę, o veiksmo laiką ir veiksmo trukmę pirmiausia apibūdina kaip neapibrėžtą ir apibrėžtą laiką (Valiulytė, 1998, 192; 241; 292-293).

1. Veiksmo laikas dažniausiai yra reiškiamas daiktavardžių vienaskaitos galininku. Neapibrėžto laiko reikšme vienaskaitos galininku vartojami daugelio laiko reikšmės leksinių grupių daiktavardžiai (kaip paros dalių, metų laikų, savaitės dienų, mėnesių, laiko mato vienetų ir laiko fazių pavadinimai) ir nevartojami, sakysim, procesų, švenčių pavadinimai (Valiulytė, 1998, 192). J. Šukys pabrėžia, jog laiko reikšmę paprastai turi tų daiktavardžių galininkai, kuriems laiko reikšmė būdinga iš prigimties (Šukys, 1998, 211).

Jos pasakojosi, kur tą rytą kiekvienai teko būti <...> (Balč. Br. Gr. 52).

Vieną vakarą, atsigulęs į lovą, kirpėjas ilgai iš rūpesčio negalėjo užmigti <...> (Balč. Br. Gr. 43).

Giltinė atvyko sutartą dieną ir pakrikštijo kūdikį (Balč. Br. Gr. 110).

Neikim gulti šią naktį ir žiūrėkim, kas mums taip padeda dirbti (Balč. Br. Gr. 116).

<...> kaij pavasarį saulė jį [kapą] sušildė, tėvas vedė antrą pačią (Balč. Br. Gr. 82).

Krikštynos bus kitą sekmadienį, prašom laiku ateiti (Balč. Br. Gr. 110).
Lygiai dvyliktą atėjo du mažučiai, gražūs, nuogi žmogeliai, tai buvo kaukai (Balč. Br. Gr. 116).

Pusiaunaktį atbėgo jie šokinėdami į kambarį <...> (Balč. Br. Gr. 116).

J. Balčikonio verstose pasakose neapibrėžto laiko galininko pavyzdžiais iliustruojamos visos, išskyrus vieną (mėnesių pavadinimus), E. Valiulytės išskirtos leksinės grupės, kur daiktavardžių galininkai arba eina vieni, arba su derinamaisiais pažyminiais. Jais dažnai tampa įvardžiai šis, tas, tas pats, kitas bei kiekinis skaitvardis vienas.

2. Veiksmo trukmės reikšme žymimas laikas, kuriuo veiksmas vyksta ištisai, t. y. apimdamas visą tą laiką (Valiulytė, 1998, 242).

Veiksmo trukmę gali žymėti vienaskaitos galininkas (be priklausomo žodžio), daugiskaitos galininkas (be priklausomo žodžio) ir galininkas su priklausomu žodžiu (Valiulytė, 1998, 242):

Valandėlę pastovėjo jaunikaitis ramiai, kol jam pakyrėjo <...> (Balč. Br. Gr. 18).

Laiko matus žyminčių daiktavardžių daugiskaitos galininkas, skirtingai nuo vienaskaitos galininko, nurodo ilgą veiksmo trukmę (Valiulytė, 1998, 242):

Turėjo kartą žmogus asilą, tas ilgus metus jam nešiojo maišus į malūną <...> (Balč. Br. Gr. 122).
Daugiskaitos galininko pažyminiai tik patikslina jo reiškiamą veiksmo trukmės laiką ir nėra būtini.

Veiksmo trukmę gali žymėti laiko reikšmės daiktavardžių galininkas su suderintu kiekybiniu pažyminiu – skaitvardžiu, būdvardžiu (ištisas, kiauras) ar įvardžiu (visi, keli, kelintas), arba kiekio reikšmės žodžių galininkas su jo valdomu laiko kilmininku (šimtas metų, keletas dienų) (Valiulytė, 1998, 246). Kartais tokiais atvejais, kai veiksmažodis reikalauja trukmę tikslinančio papildymo, laiko galininką sunku atskirti nuo tiesioginio papildinio (Holvoet, Čižik-Prokaševa 2005, 69).

Jis ėjo kelias valandas ir priėjo didelę upę (Balč. Br. Gr. 50).

Jei jūs leisite, aš apsiimsiu pernakvoti pily tris naktis (Balč. Br. Gr. 16).
Tada atsidarė durelės, jis šoko į vidų, atsigulė ir visą naktį išgulėjo minkštame savo patale (Balč. Br. Gr. 29).

Būdvardžiai ištisas, kiauras, skirtingai nuo įvardžio visas, vartojami toli gražu ne su visais laiko reikšmės daiktavardžiais. Kaip būtini junginio struktūros elementai, šie būdvardžiai sakomi su paros dalių ir metų laikų pavadinimais (Ružė, 1969, 95).

Jie ėjo kiaurą naktį <...> (Balč. Br. Gr. 47).
Daiktavardžio laikas galininkas su būtinais derinamaisiais pažyminiais ilgas, trumpas, koks, kuris, visas žymi neribotą veiksmo trukmę (Valiulytė, 1998, 249).

Jis su kita net šokti nenorėjo, visą laiką nepaleido jos rankos iš savo <...> (Balč. Br. Gr. 86).

Tiriamajame tekste trukmės galininkai vartojami tik su pažyminiais. 

3. Laiko dažnis – tai pasikartojantys laiko tarpai, kuriais (į)vyksta veiksmas (Valiulytė, 1998, 275).

Tiriamajame tekste rasti pavyzdžiai sudaryti tik iš paros dalis (1) ir laiko mato vienetus (2) žyminčių daiktavardžių. Priklausomaisiais žodžiais eina įvardžiai kas ir kiekvienas.

1) Mergaitė kas dieną vaikščiojo prie motinos kapo <...> (Balč. Br. Gr. 82).

Kiekvieną dieną eidavo žvejys į jūrą meškerioti (Balč. Br. Gr. 56).

2) Ateidamas kiekvieną kartą atnešk man žiupsnelį šilkų <...> (Balč. Br. Gr. 39).

<...> kiekvieną sykį nusileisdavo ant lazdyno baltas paukštelis, ir ką tik ji paprašydavo, visados jis jai numesdavo (Balč. Br. Gr. 84).

Laiko mato vienetus tiriamajame tekste žymi tik daiktavardžiai sykis ir kartas, kurių vieni galininkai (be pažyminių) labai priartėja prie prieveiksmių.

4. Paskirties laiko galininką Jonas Jablonskis vadino pobūvio galininku ir apibūdino taip:  „Jį vartojame sakinyje dažniausiai po priešdėlinių slankos arba sąjūdžio veiksmažodžių žymėti, kurį laiką kas pasitraukia, pareina ar sustoja, pasilieka, palieka pabūti, paviešėti, pailsėti... Bendratis „pabūti“ dažniausiai yra tik savaime suprantama; kartais ir sąjūdžio žodis sakinyje nepasakomas, tik sakytojo savaime suprantamas“ (Jablonskis I, 1957, 619-620):

<...> paskui valandėlę viskas nurimo <...> (Balč. Br. Gr. 19).

<...> kaukai labai prašė pasilikti pas juos dar tris dienas (Balč. Br. Gr. 117).

Galininkas, reiškiantis paskirties laiką, vartojamas ir vienaskaita, ir daugiskaita bei vienas ir su pažymimaisiais žodžiais.

J. Šukys pabrėžia, kad tarp naudininko ir galininko linksnių esama šiokio tokio prasmės skirtumo: naudininkas turi paskirties reikšmės atspalvį, o galininkas labiau pabrėžia trukmę (Šukys, 1984, 84).

Paskirties laiką reiškiančių sintaksinių konstrukcijų tiriamojoje knygoje labai reta, bet jos vartojamos gana įvairiai – dažniausiai praplečiamos pažyminiais. Reikia pabrėžti, jog paskirties naudininkas ir galininkas yra sinonimiški, todėl dažniausiai gali būti pakeisti vienas kitu. 

1.1.1.2. Vardininkas

E. Valiulytė pažymi, jog vardininkui aplinkybės funkcija nebūdinga, tačiau kartais šis linksnis gali būti vartojamas veiksmo trukmei ir laiko dažniui reikšti (Valiulytė, 1998, 259; 276). 

Vardininkų, žyminčių veiksmo trukmę, tiriamajame tekste nepavartota.

Laiko dažnio konstrukcijos tiriamajame tekste sudarytos su daiktavardžiais, žyminčiais paros dalis (1) ir laiko mato vienetus (2) ir priklausomuoju žodžiu einančiu įvardžiu kas:

1) <...> kas vakaras tos pačios bulvės <...> (Balč. Br. Gr. 132).

2) Kas minutė vienos žvakės geso, o kitos naujai degė <...> (Balč. Br. Gr. 112).

Tiriamajame tekste laiko dažnio vardininkas yra labai retas. Iš paros dalių pavadinimų pavartoti tik rytas, vakaras, o iš laiko mato vienetus žyminčių daiktavardžių – minutė, kartas.  

Nors kalbininkas A. Ružė (Ružė, 1976, 129) teigia, jog konstrukcijos su vardininko linksniu, reiškiančios veiksmą ir jo trukmę, ir konstrukcijos su tuo pačiu linksniu, reiškiančios veiksmą ir jo dažnį, dabartinėje lietuvių literatūrinėje kalboje yra maždaug vienodo produktyvumo ir dažnumo, tiriamajame tekste vardininkas žymėti veiksmo trukmei nepavartotas.

1.1.1.3. Kilmininkas

Kilmininkas laikui reikšti vartojamas retai. Jis gali žymėti neapibrėžtą laiką arba apibrėžto laiko veiksmo trukmę (žr. Valiulytė, 1998, 233; 262).

Neapibrėžtą laiką kilmininkas nurodo su įnagininkais metu/laiku. Nors minėtieji įnagininkai jungiami su labai įvairių leksinių grupių daiktavardžių kilmininku (Valiulytė, 1998, 233), tiriamajame tekste rastas tik vienas pavyzdys, kurio daiktavardis priklauso veiksmų, procesų, reiškinių pavadinimų leksinei grupei:

Jie minėjo ir pranešė apie tai karaliui, sakydami, kad karo laiku toks vyras labai praverstų <...> (Balč. Br. Gr. 70).

Veiksmo trukmei žymėti kilmininkas dažniausiai vartojamas vietoj galininko tik junginiuose su neigiamais, t. y. neiginį ne- turinčiais veiksmažodžiais, ir tai ne visada. Trukmės kilmininkas paprastai vartojamas su pabrėžiamosiomis dalelytėmis nė, nei, kurios gali būti būtinos junginio struktūrai (Valiulytė, 1998, 262-263): 

Bet pats nebuvo labai geras amatininkas, nes nei ketvirčio valandos negalėjo vienoj vietoj pasėdėti (Balč. Br. Gr. 118).

<...> jis nei minutės negalėjo vienoj vietoj nustygti (Balč. Br. Gr. 118).

J. Šukys teigia, jog lietuvių kalbos kilmininkas paprastai laiko nereiškia. Laiko kilmininkų pasitaiko tik dėl gramatinių (sintaksinių) priežasčių: kai neiginys ne- veiksmažodžio valdymą keičia, tai iš trukmės vardininko ar galininko atsiranda laiko trukmės kilmininkas (Šukys, 1998, 145). Todėl neiginio kilmininkas nėra būtinas, privalomas, sakinyje jis yra fakultatyvus (Holvoet, Judžentis 2004, 70). J. Šukys nemini kilmininko su metu/laiku. Tokio tipo pavyzdžių jis nepateikia ir aptardamas laiko reikšmės įnagininką (žr. Šukys, 1998, 233).

1.1.1.4. Naudininkas

Laiko naudininkas nurodo ne veiksmo laiką, o laiką, į kurį orientuojamas veiksmo rezultatas ar iš to veiksmo išplaukianti rezultatinė būsena. Naudininku reiškiamas laikas yra vėlesnis už veiksmažodžiu žymimą veiksmą, jis tarsi orientuotas į ateities laiką, todėl vadinamas paskirties laiku (Valiulytė, 1998, 291).

Priklausomai nuo daiktavardžio leksinės reikšmės, laiko naudininkas yra dvejopas. Naudininkas daiktavardžių, reiškiančių įvairias laiko sąvokas (bet ne laiko kiekį) nurodo laiką, kuriam skiriamas, su kuriuo siejamas veiksmo objektas. Toks laiko naudininkas turi aiškų paskirties reikšmės atspalvį (Valiulytė, 1998, 291).

Reikia mums pasirūpinti žiemai maisto <...> (Balč. Br. Gr. 9).

Ką man dabar daryti: ar pasiimti tiek aukso, kad užtektų mano gyvenimui, ar toliau keliauti? (Balč. Br. Gr. 131).

E. Valiulytė nurodo ir kitą leksinę grupę daiktavardžių, pavartotų naudininku ir reiškiančių paskirties laiką. Ši leksinė grupė skyla į dvi mažesnes grupeles: naudininkas daiktavardžių, reiškiančių laiko mato vienetus, o su kiekio pažyminiais (kiekiniais skaitvardžiais, įvardžiais keli, keleri, visos) – ir kitas laiko sąvokas, nurodo iš veiksmo išplaukiančios rezultatinės būsenos trukmę (Valiulytė, 1998, 291). Tokių naudininkų tiriamajame tekste nerasta. 

Paskirties laiko naudininkas tiriamajame tekste labai retas. Jį iliustruoja tik du aukščiau pateikti pavyzdžiai. 

1.1.1.5. Įnagininkas

Įnagininku gali būti žymimas neapibrėžtas laikas ir laiko dažnis (žr. Valiulytė, 1998, 212; 282).

Neapibrėžtam laikui žymėti įnagininku – skirtingai nuo galininko – vartojami vos vienos kitos leksinės grupės daiktavardžiai: laiko fazių pavadinimai, laiko tarpų, siejamų su tam tikrais reiškiniais, pavadinimai. Įnagininko vartosena nurodyta sintaksine reikšme yra labai ribota leksiškai (Valiulytė, 1998, 212).

Tekste rasti pavyzdžiai priklauso tai įnagininku vartojamai leksinei daiktavardžių grupei, kurią E. Valiulytė pavadino „Daiktavardžiai metai ir metas, laikai ir laikas, akimirka, momentas“ (žr. Valiulytė, 1998, 218):

<...> mano noras kaip tik laiku išsipildė <...> (Balč. Br. Gr. 131).

Vakare paprastu laiku jis nuėjo gulti su pačia (Balč. Br. Gr. 74).

<...> tuo pačiu akimirksniu iš dievo malonės ji atgijo, tapo sveika, raudona ir graži (Balč. Br. Gr. 34).

Išsiskiria sakinys, kuriame pavartotas abstraktaus daiktavardžio, žyminčio tam tikrą laiko fazę, įnagininkas su pažyminiu.

Eit per lauką tokiu tamsumu labai pavojinga, gali dar sprandą nusisukti! (Balč. Br. Gr. 105). 

Kartojamo veiksmo laikui (laiko dažniui) nurodyti ypač dažnai vartojamas daiktavardžių daugiskaitos įnagininkas. Juo gali eiti laiko reikšmės žodžiai – paros dalių, metų laikų, savaitės dienų pavadinimai (Valiulytė, 1998, 282). 

Rasti tik tokie pavyzdžiai, kuriuose įnagininku pasakomi tik paros dalių pavadinimus reiškiantys daiktavardžiai.

Karštomis dienomis jaunoji karalaitė eidavo į tą girią, sėsdavo ant šulnio rentinio ir, pasiėmusi aukso sviedinį, žaisdavo (Balč. Br. Gr. 5).

Tuo tarpu jie susitarė matytis kasdien bokšte vakarais <...> (Balč. Br. Gr. 39).

Pastarajame sakinyje laiko dažnį pabrėžia ir prieveiksmis kasdien. Kartais laiko dažniui reikšti gali būti panaudoti du įnagininkai drauge: 

Bet kai kartais vakarais imdavo prie žiburio sakyti tokias baisias istorijas <...>, jaunesnysis sėdėdavo sau kampelyje, klausydavo išsižiojęs ir negalėdavo suprasti, ką tai reiškia (Balč. Br. Gr. 12).
Neapibrėžtam laikui žymėti tiriamojoje pasakų knygoje įnagininku eina labai ribotos leksinės sudėties daiktavardžiai. Laiko dažniui reikšti gali būti pavartotas daugiskaitos įnagininkas ir su pažyminiu, ir be jo. Laiko dažnio reikšmę pabrėžti ir paryškinti gali ir kitas daiktavardžio įnagininkas ar prieveiksmis.

1.1.1.6. Vietininkas
Vietininku reiškiamas neapibrėžtas laikas. Ir nors jis taip pat turi tik sau būdingą leksinę sferą, tačiau vietininku pasakomi ir daiktavardžiai, kurie neapibrėžtam laikui reikšti dažniau vartojami kitomis formomis, pvz., kitam ryte/kitą rytą, paryčiu/parytyje (Valiulytė, 1998, 221).

Neapibrėžtam laikui žymėti vietininku gali būti vartojamos įvairios leksinės daiktavardžių grupės: veiksmų, procesų pavadinimai (1), gamtos reiškinių pavadinimai (2), laiko sąvokų pavadinimai (3), laiko fazės (4) ir kt. (Valiulytė, 1998, 220-231).

1) Veiksmo (į)vykimo laikui nurodyti beveik neribotai vartojamas veiksmus, procesus žyminčių daiktavardžių vietininkas (Ružė, 1968, 11). 

<...> aš nenorėčiau jų laimėje pamiršti <...> (Balč. Br. Gr. 42).

Tokie vietininkai gali turėti ir vietos reikšmės atspalvį, bet ne visi. Tai priklauso nuo vietininku einančio žodžio leksinės reikšmės (Valiulytė, 1998, 221).

Jie jį papenėjo ir pagirdė ir pasiuvo naujus drabužėlius, nes senieji kelionėj visai suplyšę buvo (Balč. Br. Gr. 109).
2) Veiksmo (į)vykimo laikui nurodyti vietininku vartojami daiktavardžiai, žymintys su paros būviu susijusius reiškinius ir įvairius meteorologinius reiškinius (Valiulytė, 1998, 223).

Prietemoj perlipo jis per tvorą į žynės sodą <...> (Balč. Br. Gr. 37).

3) Kalbininkas A. Ružė (Ružė, 1968, 8) teigia, jog ne visų laiko sąvokų pavadinimų vietininkas intensyviai vartojamas. Iš paros dalių pavadinimų kiek dažniau vartojamas vakaras, labi retai – rytas. 

Vakare sugrįžo karalius ir, sužinojęs, kad gimė sūnus, labai apsidžiaugė (Balč. Br. Gr. 32).

Vietininkas gali būti papildomas pažyminiais:

Tos pačios dienos vakare žynė pririšo prie lango nupjautąją Katilėlio kasą <...> (Balč. Br. Gr. 40).

Pažyminiai, pavyzdžiuose pavartoti kilmininko linksniais, patikslina, sukonkretina neapibrėžtą laiką žymintį vietininką.

Tiriamojoje pasakų knygoje daiktavardžio rytas vietininkas iš viso neužfiksuotas. Formą ryte kalbininkas J. Šukys (Šukys, 1984, 96) vadina tarmine ir nelabai teiktina bendrinei kalbai.
4) Laiko fazes žymintys daiktavardžiai yra dvejopos darybos: priešdėliniai ir sudurtiniai (Valiulytė, 1998, 230).

Tekste pavartotas tik sudurtinis fazinis daiktavardis. Šie daiktavardžiai veiksmo įvykimo laikui žymėti vartojami ir vietininku – pagrečiui su vyraujančiu galininku bei retesniu – įnagininku (Valiulytė, 1998, 231).

Atbudo pačiam vidunakty (Balč. Br. Gr. 45).

Dažniausiai neapibrėžtam laikui vietininku žymėti vartojami laiko sąvokų pavadinimai. Pastebėtina ir tai, jog J. Balčikonis dažniau vartoja sutrumpintą vietininko variantą. 

Laiko reikšmę sakinyje gali turėti visi lietuvių kalbos linksniai (išskyrus šauksmininką), tačiau jie skiriasi savo vartojimo dažnumu (žr. 4 diagramą).
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4 diagrama. Linksnių pasiskirstymas vartojimo dažnumo aspektu J. Balčikonio verstose pasakose

Savo vartojimo dažnumu tiriamajame tekste labai išsiskiria galininkas. Jis gali nurodyti skirtingas laiko reikšmes: veiksmo laiką, laiko trukmę, dažnį ir paskirties laiką. Antrą vietą pagal vartojimo dažnumą užima junginiai su vietininku ir įnagininku. Rečiausiai laikui reikšti vartojami vardininko ir naudininko linksniai.

1.1.2. Veiksmažodiniai junginiai su prielinksninėmis konstrukcijomis

1.1.2.1. Per su galininku

A. Ružė pastebi, jog „kaip iš laiko konstrukcijų su linksniais išsiskiria savo produktyvumu konstrukcijos su galininku, taip iš laiko konstrukcijų su prielinksniais – konstrukcijos su prielinksniu per“ (Ružė, 1974, 107). Pagal reikšmę kalbininkas jas skirsto į penkias ryškiausias grupes: laiko momento, laiko periodo, dažnio, trukmės ir termino (Ružė, 1974, 133). E. Valiulytė išskiria keturias pagrindines grupes: neapibrėžtas laikas, apibrėžto laiko veiksmo trukmė ir terminas bei laiko dažnis (Valiulytė, 1998, 232-283).

Neapibrėžtam laikui žymėti su prielinksniu per vartojami specialūs daiktavardžiai ir iš dalies tie patys, kurie vartojami ir vietininku (rečiau – kitais linksniais) (Valiulytė, 1998, 232):

Per pietus Grytutė atidavė pusę savo duonos Joniukui <...> (Balč. Br. Gr. 46).

Po kiek laiko jaunoji karalaitė girdi naktį savo vyrą per sapną kalbant <...> (Balč. Br. Gr. 73).

Per vestuvių iškilmes atvyko ir nedorosios seserys <...> (Balč. Br. Gr. 89).

<...> bemojuodama per miegus su pjautuvu, susipjaustė visus drabužius (Balč. Br. Gr. 141).

Pirmajame sakinyje pavartotas valgymo meto pavadinimas, o kituose – veiksmo, proceso pavadinimai.

Prielinksnio per konstrukcija gerai tinka veiksmo trukmei nurodyti (Valiulytė, 1998, 251).

Į šias konstrukcijas dažniausiai įeina galininkas su priklausomu žodžiu, kuriuo gali būti kiekinis skaitvardis (1), skaitvardiškieji įvardžiai keli, keleri, keliolika, keletas, keliasdešimt, įvardis visas (2), būdvardžiai ištisas, kiauras, apskritas (Valiulytė, 1998, 252).
1) Mergaitė labai išsigando, tokios daugybės linų negalėjo suverpti net per tris šimtus metų <...> (Balč. Br. Gr. 41).
Šiai grupei priklauso ir konstrukcijos su galininko valdomu kilmininku.

2) O tas degutas taip prie jos prilipo, jog per visą gyvenimą negalėjo nueiti (Balč. Br. Gr. 78).

Kaip minėta, E. Valiulytė išskiria ir trečiąją grupelę – per konstrukcijas su būdvardžiais ištisas, kiauras, apskritas, bet tokių junginių tiriamojoje pasakų knygoje nerasta.

Veiksmo terminą nurodo prielinksnio per konstrukcijos, sudarytos su tų pačių leksinių grupių laiko reikšmės daiktavardžiais (ar jų junginiais), kaip ir veiksmo trukmės konstrukcijos: laiko mato vienetai bei trumpi laiko tarpai (kaip akimirka, valandėlė) (1), paros dalys bei metų laikai (2) (Valiulytė, 1998, 269):

1) <...> jei tu per valandą du dubenis lęšių iš pelenų išrinksi, tai galėsi kartu eiti (Balč. Br. Gr. 84).

Aš ten pabėriau tau į pelenus dubenį lęšių, jei tu juos per dvi valandas išrinksi, tai leisiu kartu (Balč. Br. Gr. 84).

Per tą laiką išmirė jos buvusieji ponai (Balč. Br. Gr. 118).

<...> per trumpą laiką taip jį sužavėjo, jog jis neiškentęs pasisakė <...> (Balč. Br. Gr. 135).

2) <...> jis turės atsakyti savo galva, jei per vieną dieną neras kaltininko (Balč. Br. Gr. 52). 

Tačiau per vieną dieną jie negalėjo nukeliauti į miestą (Balč. Br. Gr. 124).

Vienaskaitos galininko, reiškiančio veiksmo terminą, be pažyminio J. Balčikonio verstuose pasakų tekstuose nėra daug, nes dažniausiai galininkai šiam reikalui vartojami su priklausomais žodžiais. Dažniausiai vartojama konstrukcija per tą laiką. 

Laiko dažnį žymi per konstrukcijos su daugiskaitos galininku, sudaromos ir su grynais laiko reikšmės daiktavardžiais, ir su procesų pavadinimais (Valiulytė, 1998, 283):

<...> tas tik kartą per dvejus metus atsitinka <...> (Balč. Br. Gr. 10).

Per kiekvienus pietus, kai stalas jau būdavo nukraustytas ir visi išsiskyrę, ištikimas tarnas turėdavo atnešti dar vieną valgį (Balč. Br. Gr. 51).

Laiko dažnį gali reikšti ir daugiskaitos galininkas, pavartotas drauge su prielinksnine konstrukcija – per su vienaskaitos galininku. Laiko dažnio reikšmė čia yra siauresnė.

Pelenė tenai ėjo tris kartus per dieną <...> (Balč. Br. Gr. 84).
Prielinksnio per su daugiskaitos galininku konstrukcijos tiriamojoje knygoje vartojamos su priklausomaisiais žodžiais, yra praplečiamos.

1.1.2.2. Prieš su galininku

Prielinksninė konstrukcija prieš su galininku gali žymėti veiksmo laiką, ankstesnį už nurodytąjį, arba ankstesnio veiksmo laiko nuotolį (žr. Valiulytė, 1998, 296; 298).

Konstrukcijos prieš su galininku, žyminčios veiksmo laiką, ankstesnį už nurodytąjį, yra sudaromos su įvairių leksinių reikšmių daiktavardžiais (Valiulytė, 1998, 296):

Tik pradėjus aušti, dar prieš saulės tekėjimą, atėjo pamotė ir ėmė kelti vaikus <...>       (Balč. Br. Gr. 44).

Čia ji turėjo <...> prieš aušrą kelti, nešti vandenį, kurti ugnį, virti ir mazgoti (Balč. Br. Gr. 83).
Prieš kelionę jis gerai apieškojo visus namus <...> (Balč. Br. Gr. 68).
Siuvėjas prieš vestuves turėjo dar pagauti šerną, dariusį miške daug eibių <...>             (Balč. Br. Gr. 73).

Konstrukcijas gali papildyti neapibrėžtą laiką reiškiantys daiktavardžių galininkai:

Vieną vakarą prieš Kalėdas kurpius sukirpo kelias poras <...> (Balč. Br. Gr. 116).

Ankstesnio veiksmo laiko nuotolio konstrukcijos žymi laiko nuotolį, skiriantį ankstesnį veiksmą nuo kalbamojo momento ar kito atskaitos taško (tai paaiškėja iš konteksto). Nurodytas laikas ir jo atskaitos taškas yra vėlesni už veiksmą (Valiulytė, 1998, 298). 

A, čia bus mano pusbrolis, miręs prieš kelias dienas <...> (Balč. Br. Gr. 20).

E. Valiulytė (Valiulytė, 1969, 62-63), atsižvelgdama į žodžio junginio priklausomojo dėmens semantiką, išskiria du prielinksnio prieš vartojimo laikui reikšti atvejus:

1) Prielinksnis prieš vartojamas su laiko vienetus reiškiančiais žodžiais ir rodo, kiek laiko praėjo nuo veiksmo įvykimo iki kalbamojo momento.

2) Prielinksnis prieš vartojamas, reiškiant kokį nors faktą, kaip laiką, iki kurio vyksta ar įvyksta veiksmas. Tokių junginių priklausomuoju dėmeniu eina daiktavardžiai, reiškiantys veiksmą, būseną, įvykį ir pan.

1.1.2.3. Pirma su kilmininku

Prielinksninė konstrukcija pirma su kilmininku taip pat gali žymėti veiksmo laiką, ankstesnį už nurodytąjį, arba ankstesnio veiksmo laiko nuotolį (Valiulytė, 1998, 298), tačiau tiriamojoje pasakų knygoje ši prielinksninė konstrukcija nurodo tik tą laiko tarpą, kuriam neprasidėjus (anksčiau už kurį) (į)vyksta veiksmas.

Prielinksnio pirma su kilmininku konstrukcijos sudaromos su tomis pačiomis leksinėmis grupėmis kaip ir prielinksnio prieš su galininku konstrukcijos. Tiriamojoje pasakų knygoje rasti pavyzdžiai, kuriuose ši prielinksninė konstrukcija eina drauge su įvardžiais.

Jis pirma tavęs nuėjo į varpinę (Balč. Br. Gr. 13).

Prielinksnio pirma (pirm) konstrukcijos su daiktavardžiu laikas turi prieveiksminę reikšmę „per anksti; nelauktai, netikėtai“ (Valiulytė, 1998, 297-298). 

Tylėk, tylėk, nesigirk pirm laiko <...> (Balč. Br. Gr. 21).

Kalbininkas A. Ružė (Ružė, 1972, 44) teigia, kad tokios konstrukcijos su prielinksniu pirma (pirm) ir daiktavardžio laikas kilmininku yra ypač dažnos ir rodo, kad veiksmas yra per ankstyvas, pirmesnis negu normaliai turėtų vykti ar įvykti. Jis jau yra apstabarėjęs, suprieveiksmėjęs ir dabartinėje literatūrinėje kalboje vartojamas daug dažniau negu pasakymas prieš laiką. 

E. Valiulytė pažymi, jog konstrukcijos prieš su galininku ir pirma su kilmininku yra sinonimiškos, tačiau skiriasi vartojimo dažnumu, stilistine diferenciacija. Konstrukcijos pirma su kilmininku vartojamos rečiau (Valiulytė, 1998, 298). 

1.1.2.4. Po su kilmininku

Į prielinksninę konstrukciją po su kilmininku įeinančiu linksniuojamuoju žodžiu reiškiamas laikas yra tik orientyras laiko linijoje, kurio atžvilgiu veiksmažodžio veiksmas yra vėlesnis. Veiksmas įvyksta ne daiktavardžio kilmininku pasakyto laiko tarpo viduje, o po jo galinės ribos. Tačiau lieka neaišku, ar veiksmas tęsiasi betarpiškai po galinės pasakyto laiko tarpo ribos, ar yra atsijęs nuo jos (Ružė, 1978, 151).

Prielinksninė konstrukcija po su kilmininku gali žymėti vėlesnį veiksmo laiką už nurodytąjį ir vėlesnio veiksmo laiko nuotolį (Valiulytė, 1998, 300, 302).

Prielinksnio po konstrukcijos, žyminčios vėlesnį veiksmo laiką už nurodytąjį, sudarytos iš įvairių leksinių grupių daiktavardžių (Valiulytė, 1998, 300):

Ir po tos kalbos jie nuėjo miegoti (Balč. Br. Gr. 60).

Po vestuvių karalius pasakė:

· Tau, kaip elgetos pačiai, nedera gyventi mano rūmuose <...> (Balč. Br. Gr. 126).

Atbudusi po ilgo miego, pasimatė esanti visai be drabužių <...> (Balč. Br. Gr. 141).

Veiksmo laiką, vėlesnį už nurodytąjį, žymi ir prielinksnio paskui su galininku konstrukcijos, tačiau šio tipo pavyzdžių tiriamojoje knygoje nerasta.

Vėlesnio laiko nuotolį žyminčios konstrukcijos po su kilmininku sudarytos su laiko mato vienetus žyminčiais daiktavardžiais ar jų junginiais su kiekio reikšmės žodžiais. Tokios konstrukcijos nurodo laiko tarpą, nuotolį. O pats prielinksninės konstrukcijos nurodytas laiko tarpas už veiksmą yra ankstesnis. Taip pat ankstesnis yra ir šio laiko tarpo pradžios atskaitos taškas: tai kalbamasis momentas ar koks nors kitas įvykis, kuris paaiškėja iš konteksto ar kalbos situacijos (Valiulytė, 1998, 302):

– Ką miestas! – sušuko jis po valandėlės (Balč. Br. Gr. 67).
Po kelių dienų zakristijonas prikėlė jį vidurnaktį ir liepia eiti į varpinę skambinti (Balč. Br. Gr. 13).

Po kelių valandų šeimininkas išlindo iš savo patalo, nusiprausė ir pradėjo šluostytis su rankšluosčiu <...> (Balč. Br. Gr. 36).

Po kiek  laiko katė vėl įsigeidė palaižyti taukų (Balč. Br. Gr. 10).

Prielinksninė konstrukcija išplečiama kitais linksniuojamaisiais žodžiais ar prielinksnine konstrukcija, kai būtina akcentuoti, kiek laiko skiria veiksmažodžio veiksmą nuo daiktavardžiu žymimo ankstesnio laiko (Ružė, 1978, 151).
Kaip matyti iš pavyzdžių, dažniausiai prielinksnio po konstrukcijos su kilmininku vartojamos sakinio pradžioje, nors galima jų aptikti ir sakinio viduryje ar pabaigoje. Paprastai kilmininkas konstrukcijose vartojamas su priklausomu žodžiu. 

1.1.2.5. Nuo su kilmininku

Konstrukcijomis nuo su kilmininku, kaip ir iš su kilmininku, nusakomas veiksmo pradžios laikas. Ryškiausią veiksmo pradžios, arba pradinės laiko ribos, reikšmę turi prielinksnio nuo konstrukcijos: jos sudaro stiprią, semantinę opoziciją su konstrukcijomis iki (ligi), žyminčiomis galinę veiksmo ribą (Valiulytė, 1998, 310). 

Su prielinksniu nuo vartojami įvairių leksinių grupių daiktavardžiai. Pavartotos su eigos veikslo veiksmažodžiais, šios konstrukcijos žymi ilgesnės trukmės veiksmus (1), o su įvykio veikslo veiksmažodžiais – turi (ar kontekste įgyja) rezultatinės būsenos reikšmę (2) (Valiulytė, 1998, 310-311).

1) <...> nuo to laiko broliukas ir sesutė gyveno laimingai iki pat mirties (Balč. Br. Gr. 34).

Nuo rytdienos turi pradėti verpti (Balč. Br. Gr. 41).

2) Kas matė nuo pasaulio pradžios, kad galėtum taip vežimą pavežti? (Balč. Br. Gr. 121).

<...> nuo to laiko jis gavo Strazdabarzdžio vardą (Balč. Br. Gr. 126).

Prielinksnio nuo konstrukcijomis žymimas laikas, kuriuo prasideda neapibrėžtos trukmės veiksmas (1) arba iš veiksmo išplaukiančia rezultatinė būsena (2) ir nusitęsia už to laiko ribų (Valiulytė, 1998, 310).

Prielinksninės laiko konstrukcijos nuo su kilmininku yra labai produktyvios ir gausiai vartojamos tiek šnekamojoje, tiek raštų kalboje. A. Ružė išskiria dvi pagrindines šios konstrukcijos reikmes: 1) veiksmas ir pradinė jo laiko riba ir 2) veiksmas ir jo įvykimo momentas (Ružė, 1978, 147).

Prielinksnio nuo su kilmininku konstrukcijos dažniausiai vartojamos su pažyminiais.

1.1.2.6. Iki/ligi su kilmininku

Prielinksnio iki ir ligi (lig) reikšmės visiškai sutampa. Abi šios konstrukcijos žymi veiksmo galo laiką (Valiulytė, 1998, 316). 

Į prielinksnio iki/ligi laiko konstrukcijas gali įeiti įvairių leksinių grupių daiktavardžiai (Valiulytė, 1998, 316):

Pašokusi lig vakaro, ji norėjo eiti namo (Balč. Br. Gr. 86).

Ėjo jie lig sutemos <.... (Balč. Br. Gr. 105).

<...> jie išriešutavo iki vakaro (Balč. Br. Gr. 35).

Ir jie sėdi ten abudu dar lig šios dienos (Balč. Br. Gr. 66).

Į prielinksnių iki, lig(i) konstrukcijas įeinantis laiko reikšmės kilmininkas, kaip ir kitų reikšmių konstrukcijų kilmininkas su įvairiais prielinksniais, „nerodo polinkio stabarėti ar prieveiksmėti“ (Ulvydas 1964, 24).

Vietoj prielinksnio ligi gali būti vartojamas jo sutrumpintas variantas lig, dėl to reikšmė nesikeičia. Šios konstrukcijos vartojamos ir su pažyminiais, ir be jų.

1.1.2.7. Apie su galininku

Konstrukcija apie su galininku nurodo apytikrį veiksmo laiką, t. y. tokį veiksmo įvykimo laiką, kuris gali būti kiek ankstesnis, gali sutapti ar būti kiek vėlesnis už orientacinį (prielinksninės konstrukcijos daiktavardžio žymimą) laiką. Būdingas dvipusis neapibrėžtumas (Valiulytė, 1998, 320).

Su prielinksniu apie vartojami įvairūs laiko reikšmės daiktavardžiai, tačiau tiriamajame tekste vartojami paros dalių bei jų fazių pavadinimai (Valiulytė, 1998, 320):

 Apie vidunaktį jis norėjo pasidaryti dar didesnę ugnį ir pradėjo pūsti <...> (Balč. Br. Gr. 17).
Apie vidudienį vaikai pamatė tupint ant šakelės baltą paukštelį <...> (Balč. Br. Gr. 47).
Apie pietus atėjo Prydas (Balč. Br. Gr. 137).
E. Valiulytė atkreipia dėmesį į prielinksnio apie ribotą junglumą: jis nevartojamas su veiksmus, procesus žyminčiais daiktavardžiais, su žmogaus amžiaus tarpsnių pavadinimais. Jis vartojamas ir ne su visais paros dalių bei metų laikų pavadinimais (Valiulytė, 1998, 321).

A. Ružė teigia, jog prielinksnis apie neakcentuoja, ar veiksmo trukmė ilgesnė ar trumpesnė už daiktavardžiu pasakytą laiko tarpą, bet rodo, kad su juo nesutampa (Ružė, 1971, 10).

1.1.2.8. Į su galininku

Šios konstrukcijos nurodo veiksmo laiką, artimą orientaciniam: šiek tiek ankstesnį už jį (Valiulytė, 1998, 321).

Prielinksnis į turi gerokai siauresnį leksinį junglumą negu prielinksnis apie. Jis vartojamas su paros dalių, metų laikų pavadinimais, taip pat su fazes žyminčių daiktavardžių pradžia, galas, vidurys junginiais su kilmininku (Valiulytė, 1998, 321).

Į galą atėjo jaunas lapinas (Balč. Br. Gr. 115).

Rastas tik vienas konstrukcijos į su galininku pavyzdys, sudarytas su laiko fazę žyminčiu daiktavardžiu galas be kilmininko.

1.1.2.9. Su/sulig su įnagininku

Prielinksnio su/sulig su įnagininku konstrukcijos gali nurodyti kokį nors reiškinį, procesą, kartu su kuriuo, pagrečiui su kuriuo (į)vyksta koks nors veiksmas. Šias konstrukcijas galima interpretuoti šalutiniu prijungiamojo sakinio dėmeniu su laiko jungtuku kai (Valiulytė, 1998, 326).

Prielinksnių su/sulig laiko konstrukcijos yra labai ribotos leksinės sudėties. Jos paprastai sudaromos su tam tikrus gamtos reiškinius žyminčiais daiktavardžiais (Valiulytė, 1998, 326).

Karalius liepė visus tuos daiktus nunešti į pilį dar su šviesa (Balč. Br. Gr. 17).

Su prielinksniais su ir sulig gana dažnai vartojamas daiktavardis žodis su pažyminiu (Valiulytė, 1998, 328):

Sulig tais žodžiais įmetė jis ją į vandenį <...> (Balč. Br. Gr. 57).

Pastaroji konstrukcija sulig tais žodžiais tiriamajame tekste pavartota kelis kartus.

Vienalaikiškumo reikšmę tiriamajame tekste žymi tik dvi su/sulig su įnagininku konstrukcijos. Jos nėra dažnos ir sakytinėje kalboje.
1.1.2.10. Nuo su kilmininku – iki/ligi su kilmininku
Šios konstrukcijos nurodo tęstinio veiksmo trukmę, t. y. žymi apribotą veiksmo laiką. Jos sudaromos su įvairių leksinių grupių daiktavardžiais. Ypač dažnos konstrukcijos su paros dalių pavadinimais (Valiulytė, 1998, 329).

Rasti pavyzdžiai tik su paros dalis žyminčiais daiktavardžiais rytas, vakaras.

 Jie ėjo kiaurą naktį, ir dar vieną dieną nuo ryto iki vakaro <...> (Balč. Br. Gr. 47).

Čia ji turėjo nuo ryto lig vakaro sunkius darbus dirbti <...> (Balč. Br. Gr. 83).

J. Balčikonis dažniau renkasi sutrumpintą prielinksnio ligi variantą lig. Apriboto laiko santykiai tiriamojoje knygoje itin reti, o sintaksinių šį laiką reiškiančių prielinksnio tarp su dviem kilmininkais konstrukcijų išvis nerasta.

Laikas reiškiamas labai įvairiomis prielinksninėmis konstrukcijomis. Vienos tiriamajame tekste vartojamos dažniau, kitos – daug rečiau (žr. 5 diagramą).
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5 diagrama. Prielinksninių konstrukcijų pasiskirstymas J. Balčikonio verstose pasakose

Vartojimo dažnumo aspektu iš prielinksninių konstrukcijų tiriamajame tekste išsiskiria per su galininku. Ji sudaro beveik ¼ visų prielinksninių laiko konstrukcijų. Kiek rečiau, bet vis vien gana dažnai laikas žymimas konstrukcijomis po su kilmininku ir nuo su kilmininku. Prielinksninės konstrukcijos iki/ligi su kilmininku ir prieš su galininku J. Balčikonio verstose pasakose beveik nesiskiria savo vartojimo dažnumu. Apytikrio laiko konstrukcija apie su galininku yra šešta pagal vartojimo dažnumą. Kitos prielinksninės konstrukcijos tiriamajame tekste pavartotos tik kelis kartus. 

1.2. Veiksmažodiniai junginiai su dalyviu, pusdalyviu ir padalyviu

„Dalyvinėmis, pusdalyvinėmis ir padalyvinėmis veiksmažodžio formomis laiko aplinkybė reiškiama, kai tarinio realizavimo laiką galima nusakyti kitu veiksmu“ (Balkevičius, 1963, 205).

1.2.1. Dalyvis

Būtojo kartinio laiko veikiamaisiais dalyviais žymimas šalutinis (dažniausiai pabaigtas) veiksmas, ankstesnis už pagrindinį. Jie priešinami pusdalyviams pagal santykinę laiko reikšmę (turi skiriamąjį būtojo laiko, t. y. ankstesnio veiksmo požymį) (DLKG, 2005, 374).

Šuva, atsiminęs pilvą, pagalvojo, kad tikrai neprastas būtų daiktas gavus kokį kaulą arba mėsgalį (Balč. Br. Gr. 124).

Šiai grupei derėtų priskirti ir rytų aukštaičiams įprastas moteriškosios giminės dalyvių vardininko lytis be galūnės.

Gavus karalaitės sutikimą, varlė murkt pasinėrė į vandenį, pabuvo ten kiek ir iškilo į viršų <...> (Balč. Br. Gr. 6).

Čia karalaitė ne juokais supyko ir, pagriebus varlę, kad tėkš ją, kiek tik gali, į sieną <...> (Balč. Br. Gr. 8).

Sakiniuose su būtojo dažninio laiko veiksmažodžiais jie gali reikšti ir pasikartojantį veiksmą, tuo būdu atstodami nevartojamus aplinkybinius būtojo dažninio laiko dalyvius (DLKG, 2005, 374).

Karštomis dienomis jaunoji karalaitė eidavo į tą girią, sėsdavo ant šulnio rentinio ir, pasiėmusi aukso sviedinį, žaisdavo (Balč. Br. Gr. 5).

Kai žynė norėdavo įlipti į bokštą, priėjusi iš apačios surikdavo <...> (Balč. Br. Gr. 37).

Jei pati, atsikėlusi anksti rytą, sukurdavo ugnį, jis tuoj šokdavo iš lovos ir basas bėgdavo į virtuvę (Balč. Br. Gr. 118-119).

Palyginti reti nepriešdėliniai dalyviai žymi šalutinį veiksmą kaip tam tikrą laiką praeityje trukusį procesą (DLKG, 2005, 374).

Stirniukas išbėgo į mišką, šokinėjo ir džiaugėsi, gavęs laisvę (Balč. Br. Gr. 29).

Seniukai,– tarė ji, kumštelėjusi jam su alkūne į šoną,– kelk, eik pas plekšnę, aš noriu būti viso pasaulio valdovė (Balč. Br. Gr. 65).

Būtojo laiko neveikiamieji dalyviai žymi šalutinį veiksmą, įvykusį prieš prasidedant pagrindiniam. Jie dažniausiai daromi iš priešdėlinių įvykio veikslo reikšmės veiksmažodžių. Pagal rūšį jie priešinami tą pačią laiko reikšmę turintiems būtojo kartinio laiko veikiamiesiems dalyviams (DLKG, 2005, 374).

<...> tas, pastatytas žemėj, atsisėdo ant šiaudo (Balč. Br. Gr. 104).

Įleistas pro vartus, kurpius ėmęs vaikščioti po dangaus platybes (Balč. Br. Gr. 121).

Laiko aplinkybės, išreikštos dalyvine veiksmažodžio forma, J. Balčikonio verstose pasakose labai dažnos. Vartojamos ir išplėstinės, ir neišplėstinės laiko dalyvinės aplinkybės. Vieta sakinyje įvairuoja. Dažniausiai laikui reikšti J. Balčikonis pasitelkia būtojo kartinio laiko dalyvius, kurie žymi šalutinį veiksmą, ankstesnį už pagrindinį.

1.2.2. Pusdalyvis

Pusdalyviai vartojami kaip aplinkybiniai veikiamieji esamojo laiko dalyviai, žymintys šalutinio veiksmo vienalaikiškumą su pagrindiniu. Dažniausiai jie daromi iš nerezultatinių, nebaigtą veiksmą žyminčių veiksmažodžių (DLKG, 2005, 374).

Eidami pro vieną viensėdį, pabėgėliai pamatė ant tvoros atsistojusį gaidį ir rėkiantį iš visos gerklės (Balč. Br. Gr. 123).

Durys buvo žemos, ir eidama ji gavo pasilenkti (Balč. Br. Gr. 127). 

Šalutinio veiksmo vienalaikiškumą su pagrindiniu žymi ir gana dažnai tiriamojoje pasakų knygoje pasitaikantys pusdalyviai su priešdėliu be-:

Bevaikščiodama į krikštynas, tu susprogai visus taukus (Balč. Br. Gr. 11).
Ansas ima veršį, deda ant galvos, bet veršis besispardydamas apdrasko jam veidą (Balč. Br. Gr. 95).

Daug privargo Nykštukas, besikasdamas iš karvės pilvo <...> (Balč. Br. Gr. 107).

Būdamas nežymėtas laiko priešpriešos narys (t. y. neturėdamas būtojo laiko skiriamojo požymio) pusdalyvis tam tikrais atvejais gali reikšti ir vėlesnį už pagrindinį veiksmą (DLKG, 2005, 374).

Prieš ateidama ji nusimazgojo rankas ir veidą, atėjusi žemai nusilenkė karalaičiui <...> (Balč. Br. Gr. 89).

Prieš sumerkdamas akis, jis apsidairė į visas puses <...> (Balč. Br. Gr. 124).

Jis taip pat gali nusakyti: 

a) šalutinį veiksmą, nuo kurio priklauso pagrindinis:

O siuvėjas, lindėdamas lovos kertėj, išliko sveikas ir gyvas (Balč. Br. Gr. 70).

Taip rėkdamas, visus namus sukelsi (Balč. Br. Gr. 108).

b) pagrindinio veiksmo turinį (DLKG, 2005, 374):

<...> negyvėliai neklausė, sėdėjo tylėdami ir davė degti savo skarmalams (Balč. Br. Gr. 15).

Ta tuojau susitaisė ir gardžiuodamasi suvalgė (Balč. Br. Gr. 37).
 „Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ (DLKG, 2005, 374) pažymima, kad pusdalyvis taip pat gali nusakyti pagrindinio veiksmo padarinį bei pabrėžti tos pačios šaknies veiksmažodžiu reiškiamo veiksmo intensyvumą, tačiau tokio tipo pavyzdžių tiriamojoje knygoje nerasta.

Reikia pastebėti, kad pusdalyvis, reikšdamas vėlesnį už pagrindinį laiką, dažniausiai J. Balčikonio vartojamas su prielinksniu prieš, kuris paryškina veiksmų nesutapimą laiko atžvilgiu.

Pusdalyvines aplinkybes laikui reikšti J. Balčikonis vartoja gana dažnai. Kaip ir dalyvinės, taip ir pusdalyvinės laiko aplinkybės yra ir išplėstinės, ir neišplėstinės. 

1.2.3. Padalyvis

Esamojo laiko padalyviu išreikšta laiko aplinkybė parodo, kad tarinys realizuojamas tuo metu, kai vyksta koks pašalinis, paprastai ne sakinio veiksnio atliekamas, veiksmas (Balkevičius, 1963, 206).

Kartą žaidžiant sviedinys pralėkė karalaitei pro iškeltą ranką, susidavė į žemę, atšoko ir įkrito tiesiog į vandenį (Balč. Br. Gr. 5).

– Tėveli, nulaužkit man pirmutinę šakelę, kuri grįžtant namo sušers jums per skrybėlę (Balč. Br. Gr. 83).

Šit bežiūrint įėjo į salę karalaitis, apsidaręs šilkais ir aksomu, su aukso grandinėlėmis ant kaklo (Balč. Br. Gr. 129).

Saulei leidžiantis, jis priėjo kitą angliadegį, verdantį prie ugnelės vakarienę (Balč. Br. Gr. 133).

Būtojo kartinio laiko padalyviu išreikšta laiko aplinkybė parodo, kad tarinys realizuojamas tuo metu, kai yra įvykęs koks pašalinis, paprastai ne sakinio veiksnio, atliekamas veiksmas (Balkevičius, 1963, 206).

Man ėmus verkti, atsirado varlė, atnešė mano sviedinį ir pareikalavo, kad aš padaryčiau ją savo draugu <...>(Balč. Br. Gr. 6-7).

Jam pradėjus eiti, akmenys pilve ėmė trankytis į viena kitą ir barškėti (Balč. Br. Gr. 25).

Išaušus ji pakilo nuo patalo ir ėmė žiūrėti į tekančią saulę (Balč. Br. Gr. 64).

Pasklidus žiniai, kad nebegyvena senis lapinas, ėmė plaukti jaunikiai (Balč. Br. Gr. 112).

Rečiau padalyviu išreikšta laiko aplinkybė žymi veiksmą, kurį kartu su kitais veikėjais atlieka ir sakinio veiksnys (Balkevičius, 1963, 206).

Einant pro vyšnią, milžinas pagriebė jos viršūnę <...> (Balč. Br. Gr. 69).

Grįžtant iš bažnyčios, vyresnioji stovėjo iš kairės pusės, jaunesnioji iš dešinės <...> (Balč. Br. Gr. 89).

Jiems tik pavažiavus, karalaitis išgirdo kažką trūkus užpakaly karietos (Balč. Br. Gr. 8).

Kiek paėjus, Joniukas sustojo ir atsigręžė į namus <...> (Balč. Br. Gr. 45).

Vien tik to paties veikėjo atliekamą kitą veiksmą padalyvinė aplinkybė gali pažymėti apibendrinamąją reikšmę turinčiame beasmeniame sakinyje (Balkevičius, 1963, 206).

Bežiūrint jį paėmė noras paragauti <...> (Balč. Br. Gr. 51).

Einant jį pradėjo imti baimė (Balč. Br. Gr. 63).

To paties veikėjo atliekamą veiksmą reiškiančių pavyzdžių daug daugiau rasta su būtojo kartinio laiko padalyviu išreikšta aplinkybe.

Vakare, nuvargus ir pasimeldus, padėdavo savo galvą ant stirniuko nugaros lyg ant pagalvio ir greit saldžiai užmigdavo (Balč. Br. Gr. 28).

Varnų nėra namie, bet jei nori jų pamatyti, tai prašom čia įėjus palaukti (Balč. Br. Gr. 81).
J. Balkevičius pabrėžia, kad ši aplinkybė savo funkcija ir kilme nėra įprastoji padalyvinė aplinkybė: ją reikia sieti su veikiamosios rūšies dalyviu, kaip beasmenio sakinio subjekto naudininku (Balkevičius, 1963, 206).

Padalyvinė laiko aplinkybė J. Balčikonio verstose pasakose pasitaiko gana dažnai. Šių veiksmažodinių junginių vieta sakiniuose taip pat įvairuoja ir, kaip ir anksčiau minėtos veiksmažodžio formos, padalyvis gali būti išplėstas arba neišplėstas.

J. Balčikonis laikui reikšti dalyvius, pusdalyvius, padalyvius vartoja ne vienodai dažnai     (žr. 6 diagramą). 
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6 diagrama. Veiksmažodinių junginių su dalyviais, pusdalyviais, padalyviais pasiskirstymas      

 J. Balčikonio verstose pasakose

Visų veiksmažodinių junginių su dalyviais, pusdalyviais, padalyviais, žyminčių laiką, didžiąją dalį sudaro junginiai su dalyviais. Palyginti gana dažnai tiriamajame tekste laikui reikšti vartojamas ir pusdalyvis. Mažiausią šios veiksmažodinių junginių grupės dalį užima padalyvinės konstrukcijos. Vis dėlto šie veiksmažodiniai junginiai J. Balčikonio verstose pasakose vartojami gana dažnai ir nė viena jų grupelė pernelyg neišsiskiria vartojimo ribotumu.

1.3. Veiksmažodiniai junginiai su prieveiksmiais

„Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ prieveiksmiai pagal reikšmę skiriami į būdo ir aplinkybinius. Pastarieji dar turi vietos, laiko, priežasties ir tikslo reikšmes (DLKG, 2005, 424).

Laiko prieveiksmiai pagal reikšmę skiriami į kelias semantines grupes (DLKG, 2005, 425-428).

1. Didžiausią šių prieveiksmių grupę sudaro žodžiai, pasakantys laiką, metą, kuriuo kas būna, yra, vyksta, darosi, atsitinka. Tas laikas gali būti suvokiamas kaip momentas ir kaip tam tikras tarpas. Šie prieveiksmiai atsako į klausimą: kada? Pagal reikšmes jie skiriami į kelis pogrupius:

a) Laiko prieveiksmiai, žymintys dabartį ar šiaip bendrąsias laiko sąvokas, pvz.: bet kada, dabar, kada nors, kitąsyk, laiku, šiuotarp.

Prie šios grupės galima priskirti ir tokius prieveiksmius, kaip paskui, pirma, be laiko, pirma laiko, vėlai.

Vėl viską suvalgėm, pusę kepalėlio duonos beturim, o toliau nors dantis pakabink (Balč. Br. Gr. 46).
Dabar, Katryte, turi jau imtis darbo (Balč. Br. Gr. 141).

Šių laiko santykių raiškos pavyzdžių J. Balčikonio verstose pasakose nestinga. Ypač dažnai vartojami prieveiksmiai dabar, paskui, tada. Reikia pastebėti, kad „Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ žodžių junginys pirm laiko laikomas prieveiksmiu (DLKG, 2005, 424), o E. Valiulytės minėtoje knygoje tokio tipo pavyzdžiai nagrinėjami ir kaip prielinksninės konstrukcijos su kilmininku (Valiulytė, 1998, 295-296). 


Tylėk, tylėk, nesigirk pirm laiko <...> (Balč. Br. Gr. 21).

Šiai grupelei kalbininkas K. Ulvydas (Ulvydas, 2000, 30) priskiria prieveiksmį tuotarp, kurio ilgesnis variantas tuo tarpu, pavartotas įnagininko linksniu, taip pat galėtų jai priklausyti, nes yra suprieveiksmėjęs.

Tuo tarpu atjojo iš kažkur girtas husaras <...> (Balč. Br. Gr. 128).

b) Laiko prieveiksmiai, žymintys praeitį, pvz.: anąkart, kadaise, ką tik, seniai, senokai, sykį.

<...> tuomet prasidėjo linksmybės (Balč. Br. Gr. 130).
Tada priėjo prie jos rūmų ponios ir aptaisė ją puikiausiais drabužiais <...> (Balč. Br. Gr. 130).
Šiai grupelei priskiriamas ir prieveiksmis kartą, kaip savotiška prieveiksmio sykį atmaina, variantas. A. Ružė (Ružė, 1969, 87) teigia, kad konstrukcijomis, sudarytomis su daiktavardžių kartas, sykis vienaskaitos galininku, pasakomas labai bendras neapibrėžtas laikas, nors taip pat jie savo reikšme ir funkcija artimi prieveiksmiams.

Kai paugo vaikas, atėjo sykį krikšto motina ir jam liepė eiti kartu (Balč. Br. Gr. 111).

Sėdėjo jis kartą su meškere ir žiūrėjo į skaidrų vandenį <...> (Balč. Br. Gr. 56).

c) Laiko prieveiksmiai, pasakantys pradinį ar galinį momentą ar laiko tarpą, pvz.: galiausiai, galų gale, iš pradžios, iš pat pradžių, pagaliau, pradžioje, visų pirma.
Nupirkusios, jos nežinojo, kur tuos taukus dėti, galvojo galvojo ir galų gale katė tarė <...> (Balč. Br. Gr. 9). 

Iš pradžios paviršių nulaižei, paskui vidurį suėdei, o galop... (Balč. Br. Gr. 11).

Pagaliau senė ožka, visa susikrimtusi, išėjo iš savo namelių, o mažėlis išsekė paskui (Balč. Br. Gr. 25).

Dažniausiai J. Balčikonis iš šios grupelės prieveiksmių vartoja šiuos: galop, pagaliau. Į šią grupelę pakliuvęs iš pradžios čia atlieka prieveiksmio vaidmenį, o E. Valiulytės knygoje tokio tipo pavyzdžiai nagrinėjami kaip prielinksninės konstrukcijos (Valiulytė, 1998, 312).  

d) Laiko prieveiksmiai, žymintys dienas, pvz.: anądien, kuriądien, ryt (rytoj), šiandien, šiokiądien, tądien, šventądien, užporyt, poryt, vakar, užvakar, užvakarykščiui.

O tėveli, kai aš vakar miške prie šulnio žaidžiau, netyčia įmečiau į vandenį aukso sviedinį (Balč. Br. Gr. 6).

<...> riebus ar liesas Joniukas – noriu rytoj pjauti ir virti (Balč. Br. Gr. 49).

Šių laiko prieveiksmių vartojimas J. Balčikonio verstose pasakose nėra itin gausus. 

Prie šio prieveiksmių poskyrio priskiriamas ir prieveiksmis šiandieną, nors ir turi galininko galūnę. Šį prieveiksmį šiam skyreliui priskiria ir K. Ulvydas (žr. Ulvydas, 2000, 33).

Šiandieną aš čia paskutinį kartelį! (Balč. Br. Gr. 34).
e) Laiko prieveiksmiai, žymintys paros dalis, pvz.: anąryt, anąvakar, apyryčiu (apyryčiais), dieną, dienovidžiu, iš ryto, nakčia, paryčiu, popiet, priešpiet, šiąnakt, tąnakt, vidunakt, vienąkart, vienąryt.
Jaunikaitis įsisėdo į vežėjo ratus ir vakarop privažiavo smuklę, kur jis norėjo apsinakvoti (Balč. Br. Gr. 16).

Iš šios laiko prieveiksmių grupelės vartojamas tik vakarop.

Kalbininkas S. Keinys (žr. Keinys, 1973, 24-25) tokius prieveiksmius, kaip anąryt, šiąnakt, vienąkart ir pan., siūlo vadinti suaugtiniais, nes tokie prieveiksmiai sinchroniškai yra visai skirtingi dariniai nuo sudurtinių žodžių. Tokios pat nuomonės yra ir kalbininkas V. Urbutis (žr. Urbutis, 1978, 295). 

f) Kai kurie laiko prieveiksmiai (kartais su prielinksniais bei dalelytėmis) sudaro tam tikrus junginius, pvz.: ryt (rytoj) dieną, ryt (rytoj) iš (pat) ryto, šiandien vakare, vakar naktį, vakar vakarą (vakare), šiandien iš ryto. Kartais tokie junginiai gali virsti ir sudurtiniais prieveiksmiais.

<...> jei aš taip greit išmoksiu bijoti, tai gausi iš manęs penkiasdešimt dolerių, ateik ryt rytą vėl pas mane (Balč. Br. Gr. 15).

Vėlai vakare jie privažiavo viešbutį <...> (Balč. Br. Gr. 35).

Anksti rytą atėjo pamotė ir ištraukė vaikus iš lovos (Balč. Br. Gr. 46).

Jau šiandien vakare kirs man galvą <...> (Balč. Br. Gr. 123).

Šis laiko prieveiksmių pogrupis nėra didelis, tačiau iš jų J. Balčikonis dažniau vartoja prieveiksminį junginį anksti rytą.

K. Ulvydas (Ulvydas, 1959, 80) teigia, kad prie laiko galininkų prepoziciškai vartojami tokie laiko prieveiksmiai, kaip anksti, vėlai, vakar, rytoj, linksnio reikšmės nė kiek nesustiprina, o, priešingai, ją dar nustelbia, lyg sudarydami kartu su galininkais apstabarėjusius prieveiksminius junginius, pvz.: anksti rytą, rytoj naktį, vėlai rudenį, rytoj rytą... 

2. Laiko prieveiksmių, rodančių laiko trukmę arba ribą, lietuvių kalboje bent dukart mažiau. Jie atsako į klausimus: kiek laiko?, nuo kurio laiko?, iki kurio laiko?, kuriam laikui praėjus?

a) Laiko prieveiksmiai, žymintys kiek laiko (kurį laiką, per kurį laiką) kas trunka, yra, vyksta, darosi, atsitinka, pvz.: amžių amžiais, dienąnakt, dienų dienas, ilgai, niekada, visądien, visada (visados), visąlaik, visuomet.
<...> tačiau juos guodė kiek duktė, kuri sustiprėjo ir diena iš dienos ėjo gražyn (Balč. Br. Gr. 79).

<...> mūsų namuose visada tylu, o kitiems nuo riksmo ir juokų net sienos plyštą (Balč. Br. Gr. 102).

Vienam beturčiui buvo dvylika vaikų, ir jis turėjo dieną naktį dirbti, kad galėtų juos išpenėti (Balč. Br. Gr. 109).

Greitai jie susiruošė į kelionę, keliavo ilgai ilgai, bet laimės niekur negalėjo rasti (Balč. Br. Gr. 131).

Šio tipo prieveiksmių pavyzdžių J. Balčikonio verstose pasakose gana gausu. Ypač dažnai vartojami prieveiksmiai visada, niekada ir jų morfologiniai variantai (visada – visados; niekada – niekados).

b) Laiko prieveiksmiai, žymintys pradinę ar galinę laiko ribą (paprastai su prielinksniais iki, ligi, iš, nuo), pvz.: iki dabar, iki poryt, ikipiet, iš mažens, nuo vakar, iš mažumės.

Iš pradžios Katilėlis baisiai persigando, kai pas ją įėjo vyras, nes nei vieno ji nebuvo lig tol mačiusi (Balč. Br. Gr. 39).
<...> lig šiol nežinau, kas yra baimė (Balč. Br. Gr. 12).

Iš šio tipo prieveiksmių grupelės nagrinėtuose pasakų tekstuose pavartoti tik prieveiksmis   lig tol, o jo variantas lig šiol.

c) Laiko prieveiksmiai, rodantys, kuriam laikui praėjus (po kiek, po kurio laiko) kas yra, vyksta, darosi, atsitinka, pvz.: bematant, beregint, bežiūrint, greitai, ilgainiui, netrukus, tučtuojau, tuoj, veikiai.

Tuojau kurk ugnį, kaisk vandenį ir ką nors išvirk, aš labai pavargęs (Balč. Br. Gr. 127).
Greit bus rytas, vėjas eglių skujas krečia (Balč. Br. Gr. 140).

Šio tipo pavyzdžių J. Balčikonio verstose pasakose nestinga. Itin dažnai vartojami prieveiksmiai netrukus, tuoj(au).

3. Dar mažiau yra laiko prieveiksmių, turinčių laiko dažnio reikšmę. Jie atsako į klausimą: kokiu dažnumu (kaip dažnai)? Savo reikšme šie prieveiksmiai labai artimi veiksmo būdo prieveiksmiams. Kartu su dažnumo reikšme jie žymi ir kartojimą, nes veiksmo dažnumas ir kartojimas yra neatskiriamos veiksmo ypatybės, pvz.: dažnai, kada ne kada, kartais, kasdien, kaskart, kasmet, kasžiem, padieniui, pradieniui, prarečiai, retkarčiais, tarpais, protarpiais, vakaras vakaran, valandoms.
Tas nenaudėlis dažnai apsimeta kuo kitu, bet galit jį tuojau pažinti iš drūto balso ir juodų kojų (Balč. Br. Gr. 22).

Sužiedėjusios plutos, kur lieka nuo pietų, yra mūsų valgis; net šuva po stalu geriau gyvena; ji jam kada ne kada numeta gardesnį kąsnelį (Balč. Br. Gr. 27).
Ta ožka savo pienu maitino visus, todėl ją reikėjo gerai šerti ir kasdien ganyti po žolę (Balč. Br. Gr. 144).

Tačiau kartais vaikai ir jauni žmonės turi trumpas žvakeles (Balč. Br. Gr. 112).
Daugiausia vartojamas prieveiksmis vėl:

Sugrįžę vakare namo, nykštukai rado Baltuolę vėl gulint išvirtusią žemėj <...> (Balč. Br. Gr. 213).

Šios grupės prieveiksmiai J. Balčikonio vartojami gana dažnai. Reikia pažymėti, jog į šią grupę patenka ir suprieveiksmėjusios linksnių formos, pvz., kartais, tarpais. 

4. Lietuvių kalboje yra keletas suprieveiksmėjusių formų, žyminčių veiksmo trukmę ir kartu pasakančių, kuriam laikui, kuriam terminui kas yra, vyksta, darosi, skiriama, atsitinka, pvz., ilgam, neilgam, šiamkart, šiamsyk, tamkart.

Šiai grupei galima priskirti ir prieveiksmį truputį, kurį J. Jablonskis mini kaip „ilgio tolio ir braukos traukos galininką“ (Rygiškių Jonas, 1928, 74). Kalbininkas K. Ulvydas (Ulvydas, 2000, 209) teigia, jog apie ryškesnį tokių galininkų priartėjimą prie prieveiksmių irgi galima kalbėti tik tais atvejais, kai jie neturi pažyminių. Būtent toks yra prieveiksmis truputį, kuris sakinyje kelia tokius klausimus: kaip ilgai? kiek laiko? 

– Ne, Katryt, truputį palauk, <...> nemesk, kad mūsų nepamatytų! (Balč. Br. Gr. 141).

Šią grupę ir iliustruoja tik prieveiksmis truputį.

J. Balčikonis prieveiksmius laikui reikšti vartoja itin dažnai. Didžiausią dalį sudaro pirmoji prieveiksmių grupė – žodžiai, pasakantys laiką, metą, kuriuo kas būna, yra, vyksta, darosi, atsitinka. Taip pat gana dažnai laikui reikšti vartojami antrosios semantinės grupės prieveiksmiai – laiko prieveiksmiai, rodantys laiko trukmę arba ribą. Dar rečiau vartojami trečios grupės prieveiksmiai – laiko prieveiksmiai, turintys laiko dažnio reikšmę. Ketvirtoji prieveiksmių grupė – suprieveiksmėjusios formos, žyminčios veiksmo trukmę ir kartu pasakančios, kuriam laikui, kuriam terminui kas yra, vyksta, darosi, skiriama, atsitinka – ypač siaura.

Į šias keturias semantines grupes įeina ir grynieji prieveiksmiai, ir suprieveiksmėję linksniai, formos bei konstrukcijos.

Veiksmažodiniai junginiai (VJ) skiriami į tris smulkesnes grupes: junginius su linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis, su dalyviais, pusdalyviais ir padalyviais bei junginius su prieveiksmiais (žr. 7 diagramą).
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7 diagrama. Veiksmažodinių junginių pasiskirstymas J. Balčikonio verstose pasakose

Pusę laiką žyminčių veiksmažodinių junginių tiriamajame tekste sudaro junginiai su prieveiksmiais. Junginiai su dalyviais, pusdalyviais ir padalyviais sudaro 1/3 veiksmažodinių junginių. Palyginti rečiau laikas reiškiamas linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis. 

2. Šalutiniai laiko aplinkybės dėmenys

Akademinėje „Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976, 844) laiko sakiniai nusakomi taip: laiko sakiniai sudaromi su jungtukais kai, iki, ligi, vos, jungtukų funkciją turinčiais santykiniais prieveiksminis kada, kol ir žymi laiko santykius. Be paprastųjų, laiko sakiniuose vartojami ir sudėtiniai jungtukai (kai tik, vos tik), prieveiksmių samplaikos su dalelytėmis (kada tik, kol tik). Pagrindiniame dėmenyje gali eiti atliepiamieji žodžiai tada, tuomet, po to, tol ir pan., kurie yra fakultatyvūs ir dažniausiai tik paryškina dėmenų laiko santykį.

Vieni laiko sakinių jungiamieji žodžiai (kai, kada) nurodo, kad dėmenys siejami laiko santykiu, bet koks yra tas santykis, tiksliau neapibrėžia. Kiti jungiamieji žodžiai (kol, iki, ligi) nurodo tik tam tikrus apibrėžtus laiko santykius. Pagal tai laiko sakiniai skirstomi į bendros ir specialios laiko reikšmės sakinius (LKG III, 1976, 844).

Laiko sakinių abu dėmenys, paimti be jungiamųjų ir atliepiamųjų žodžių, paprastai atitinka savarankiškus konstatuojamuosius sakinius (išskyrus tuos atvejus, kai viename iš dėmenų lieka neišreikšta sąvoka, minima kitame dėmenyje arba numatoma iš konteksto). Tačiau su laiko aplinkybėmis gali būti gretinami tik dalies laiko sakinių šalutiniai dėmenys (LKG III, 1976, 844). 

Dėmenų tvarka laiko sakiniuose daugiausia yra laisva.

Svarbi laiko prijungiamųjų sakinių sandaros ypatybė yra dėmenų tariniais einančių veiksmažodžių laikų bei veikslų derinimas. Daugumos laiko sakinių abiejuose dėmenyse einančių veiksmažodžių laikas sutampa, o nuo veikslų santykio priklauso tam tikri sakinio reikšmės skirtumai (LKG III, 1976, 844).

Prijungiamieji laiko sakiniai dažniausiai turi sekos ar vienalaikiškumo reikšmes, tačiau taip pat gali žymėti tam tikrą laiko momentą, trukmę ir pasikartojimą (Van der Auwera 1999, 11).

2.1. Bendros laiko reikšmės sakiniai

2.1.1. Sakiniai su kai, kada
Sakiniai su bendros laiko reikšmės jungtuku kai vartojami dažniausiai iš visų laiko prijungiamųjų sakinių. Santykinis prieveiksmis kada savo reikšme ir funkcija laiko sakiniuose visai atitinka jungtuką kai, bet pasitaiko rečiau ir ne visada gali šį jungtuką atstoti.

Laiko sakinių pagrindinis dėmuo, einantis po šalutinio, kartais pradedamas savarankiškos funkcijos neturinčiu žodeliu tai, kuris sustiprina dėmenų tarpusavio ryšį ir su kai sudaro porinį jungtuką kai...tai (LKG III, 1976, 845).

O kai šeimininkė juos paguldė į gražias, minkštas loveles, tai jie manė, kad čia tiesiog į dangų pakliuvę (Balč. Br. Gr. 48).

<...> kai ims mušti, tai nuo kiekvieno kirčio vis neteksim septynių (Balč. Br. Gr. 71).

Sakiniuose su poriniais jungiamaisiais žodžiais šalutinis dėmuo visada eina prieš pagrindinį (LKG III, 1976, 845).

Sakiniai su kai, kada žymi bent tam tikru metu sutampančius, vienalaikius ar vienas po kito vykstančius veiksmus. Pagal tai skiriamos vienalaikiškumo ir veiksmų sekos reikšmės, labiausiai priklausomas nuo dėmenų tariniais einančių veiksmažodžių formų santykių (LKG III, 1976, 845).

2.1.1.1. Vienalaikiškumo reikšmė

Vienalaikiškumo reikšmės sakiniai su kai, kada yra dvejopi. Vieni iš jų žymi trunkančius veiksmus, kurie laiko atžvilgiu sutampa per visą savo trukmės laikotarpį. Tokią vienalaikiškumo reikšmę paprastai turi sakiniai, kurių abiejų dėmenų tariniais eina to paties laiko plano eigos veikslo veiksmažodžių formos. Šalutinis dėmuo gali eiti ir prieš pagrindinį dėmenį, ir po jo (LKG III, 1976, 846).

Tas Henrikas baisiai gailėjo savo karaliaus, kai piktoji ragana buvo pavertusi į varlę <...> (Balč. Br. Gr. 8).

<...> kai reikės grįžti, mažiau bus kelio (Balč. Br. Gr. 138).

Kitų vienalaikiškumo reikšmės sakinių žymimi veiksmai laiko atžvilgiu sutampa tik tam tikru metu ar momentu. Tokią dalinio vienalaikiškumo reikšmę dažniausiai turi sakiniai su kai arba kada, kurių pagrindiniame dėmenyje eina įvykio veikslo veiksmažodžiai, o šalutiniame – eigos veikslo veiksmažodžiai. Šalutinio dėmens veiksmas čia trunka ilgesnį laiko tarpą, kuriame įvyksta pagrindinio dėmens veiksmas. Dėmenų tvarka gali įvairuoti (LKG III, 1976, 846).

– O tėveli, kai aš vakar miške prie šulnio žaidžiau, netyčia įmečiau į vandenį aukso sviedinį (Balč. Br. Gr. 6). 

Kai Prydo nebuvo namie, atvažiavo į sodžių puodžiai ir paklausė jaunos šeimininkės, ar jai ko nereikia (Balč. Br. Gr. 137).

<...> tik kada tėvas siųsdavo kur vėlai vakare arba naktį ir eiti reikėdavo pro kapines arba šiaip kokią baisią vietą, jis atakydavo:

– Oi ne, tėve, ten aš neisiu, bijau! (Balč. Br. Gr. 11-12).

Kada jos teliko vieni pelenai, stirniukas vėl atvirto į žmogų <...> (Balč. Br. Gr. 34).

Vienalaikiškumo reikšmę turinčių sakinių J. Balčikonio verstose pasakose nestinga. Jam reikšti vartojami tiek jungiamasis žodis kai, tiek kada.

2.1.1.2. Veiksmų sekos reikšmė

Veiksmų seką dažniausiai žymi tie sakiniai su kai, kada, kurių tariniais eina to paties laiko plano įvykio veikslo veiksmažodžių formos. Pagrindinio dėmens veiksmas įvyksta po šalutinio dėmens veiksmo, bet abu veiksmai gali sutapti pirmojo veiksmo pabaigos ir antrojo pradžios momentu. Šalutinis dėmuo dažniausiai eina prieš pagrindinį (LKG III, 1976, 847).

Tada jis parodė pro langą koją, ir kai jie pamatė, kad ji tikrai balta, patikėjo ir atidarė duris (Balč. Br. Gr. 24).


Auklė jai nieko neatsakė, bet kai ji išnyko, nuėjo pas karalių ir viską jam papasakojo (Balč. Br. Gr. 33).

Bet kada ji pati atsigulė į lovą, varlė išlindo iš savo kertės <...> (Balč. Br. Gr. 8).

Kada jos teliko vieni pelenai, stirniukas vėl atvirto į žmogų <...> (Balč. Br. Gr. 34).

Veiksmų sekos reikšmė aiškiai jaučiama ne visuose sakiniuose su įvykio veikslo veiksmažodžiais. Kai abiejų dėmenų veiksmai yra labai trumpi arba kai į jų trukmę apskritai neatsižvelgiama, sakinys gali tiesiog nurodyti tų veiksmų laiko tapatumą, neišryškindamas jų sekos. Tokiais atvejais šalutinis dėmuo dažniau eina po pagrindinio (LKG III, 1976, 847).

Ji labai išsigando, kai pamatė, kad įėjo ne jos stirniukas, bet kažkoks vyras su aukso karūna ant galvos (Balč. Br. Gr. 30).

Suspaudė karalaitei širdį, kai ji pagalvojo apie save <...> (Balč. Br. Gr. 129).

Sakinių, turinčių veiksmų sekos reikšmę, J. Balčikonio verstose pasakose itin daug. Beveik ¾ sakinių su kai, kada žymi veiksmų seką. 

2.1.1.3. Atliepiamieji žodžiai ir tikslinamoji reikšmė

Sakiniuose su kai, kada atliepiamuoju žodžiu dažniausiai eina prieveiksmis tada, atstovaujantis šalutiniam dėmeniui ir pabrėžiantis abiejų dėmenų laiko ryšį. Prieš šį prieveiksmį kartais eina dalelytės ypač, net, tik ir pan., modifikuojančios šio atliepiamojo žodžio, o kartu ir jo atstovaujamo šalutinio sakinio turinį (LKG III, 1976, 848).

Jis nieko nežiūrėjo ir tada, kai giltinė rūsčiai pažvelgė į jį ir iškėlusi ranką pagrasė su pirštu <...> (Balč. Br. Gr. 111).

<...> tekėsiu už jo tik tada, kai atneš obuolį nuo gyvybės medžio (Balč. Br. Gr. 55).

<...> mes pastatysim jį po altorium ir ragausim tik tada, kada ateis didelė bėda (Balč. Br. Gr. 9). 

Prieveiksmiui tada artimą reikšmę turi atliepiamuoju žodžiu einantis prieveiksmis tuomet ir žodžių junginiai tuo metu, tuo tarpu. Sustabarėjęs žodžių junginys tuo tarpu paprastai eina prieš jungtuku kai pradedamą šalutinį dėmenį (LKG III, 1976, 848-849). J. Balčikonis vartoja žodžių junginį tuo laiku.

„Tik tuomet tėr smagu, kada esi viską suvalgiusi“ <...> (Balč. Br. Gr. 11).

<...> kirtiklis kristų žemėn tuo laiku, kada tas sėdės ties juo ir leis alų <...> (Balč. Br. Gr. 99-100).

Sakinių su kai, kada šalutiniai dėmenys siejami ne tik su atliepiamaisiais žodžiais, bet ir su kitomis pagrindinio dėmens laiko aplinkybėmis, kuriomis eina pilnareikšmiai prieveiksmiai, daiktavardžių linksniai, prielinksninės ir kitos konstrukcijos. Šalutiniai dėmenys, kaip ir išskirtinės tikslinamosios aplinkybės, sukonkretina, patikslina ar išsamiau nusako pagrindiniame dėmenyje pavartotų laiko aplinkybių turinį (LKG III, 1976, 849).

Tėvas nebuvo turėjęs nei vienos smagios valandos nuo to laiko, kai juos paliko girioj (Balč. Br. Gr. 50).

Per kiekvienus pietus, kai stalas jau būdavo nukraustytas ir visi išsiskyrę, ištikimas tarnas turėdavo atnešti dar vieną valgį (Balč. Br. Gr. 51).

Seniai seniai, kada dar daug kas darėsi taip, kaip norėjo žmonės, gyveno karalius (Balč. Br. Gr. 5).

Naktį, kada karalius miegojo, karalienė nutraukė apklotą ir išpylė ant jo visą kibirą šalto vandens su žuvim, o ta ėmė aplink jį raitytis  (Balč. Br. Gr. 22).

Nuo sakinių su atliepiamaisiais žodžiais šie sakiniai skiriasi tuo, kad jų pagrindiniame dėmenyje einančios laiko aplinkybės šalutinio dėmens turiniui neatstovauja.

Išskiriami tokie J. Balčikonio dažniau vartojami atliepiamieji žodžiai: tada, tuomet, tuo laiku, visados. Jais patikslinama laiko reikšmė.

2.1.2. Sakiniai su kitais jungiamaisiais žodžiais

„Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976, 853) pastebima, kad laiko santykiai su jungtuku kad, paplitę tarmėse ir tautosakoje, dabartinei literatūrinei kalbai nėra būdingi. Šių sakinių vartosenos sritis gerokai susiaurėjo jau rašytinės tradicijos laikotarpiu. Senuosiuose raštuose laiko sakiniai su jungtuku kad buvo gana dažni; jie minimi beveik visose lietuvių gramatikose. Tačiau šiuo metu dalykiniams  literatūrinės kalbos stiliams tokie sakiniai  yra jau visai svetimi ir tik retkarčiais pavartojami grožinėje literatūroje, kur jie stilistiškai žymėti ir turi tarminį ar archajišką atspalvį.

Savo sandara ir dėmenų santykiu sakiniai su kad atitinka sakinius su kada (LKG III, 1976, 853).

<...> ką man duosi, kad aš tau sviedinį išimsiu? (Balč. Br. Gr. 5).

– Kiek sau nelaimės padariau,

Kad aš karalių pavariau! (Balč. Br. Gr. 126).

Su postpozicinį pagrindinį dėmenį pradedančiu santykiniu žodeliu tai, paryškinančiu dėmenų tarpusavio ryšius, kad sudaro porinį jungtuką kad...tai (LKG III, 1976, 854).

<...> tavo akmuo vis dėlto nukrito žemėn, o kad aš išmesiu, tai jis niekados negrįš (Balč. Br. Gr. 68).

Laiko santykiai su jungtuku kad kartais turi ir priežasties bei sąlygos reikšmių atspalvius, daugiausia priklausančius nuo sakinių leksinės sudėties bei konteksto (LKG III, 1976, 853).

Kad man kojos nebarstysi, aš tave suėsiu (Balč. Br. Gr. 24).

Kaip tu šoksi, kad neturi drabužių nei kurpių? (Balč. Br. Gr. 84).

Jungtuką kad laiko sakiniuose visais atvejais gali atstoti laiko reikšmės jungtukas kai arba santykinis prieveiksmis kada. Vykstant literatūrinėje kalboje prijungiamųjų sakinių diferenciacijai, sakiniai su kai ir kada palaipsniui išstūmė iš vartosenos laiko sakinius su daugiareikšmiu jungtuku kad, turinčiu labai didelį funkcinį krūvį (LKG III, 1976, 854).

Laiko sakinių su jungtuku kaip, kurie labai dažni daugelyje tarmių, literatūrinėje kalboje pasitaiko tik tam tikrais atvejais (LKG III, 1976, 854).

Tarmėse ir tautosakoje sakiniai su jungtuku kaip plačiai vartojami tomis pačiomis reikšmėmis, kaip literatūrinės kalbos sakiniai su kai (LKG III, 1976, 855). Tokio tipo pavyzdžių, palyginus, nemažai yra ir tiriamojoje knygoje.

Kaip tik ji sugrįžo, pelė ėmė klausinėti, kuo vardu trečias vaikas (Balč. Br. Gr. 11).

Nuo to laiko, kaip mirė motutė, mes neturime nei vienos geros dienos <...> (Balč. Br. Gr. 26).

Ji nuėjo pas pamotę, o kaip ji visa buvo apdėta auksu, tai pamotė ir jos duktė sutiko ją meilingai (Balč. Br. Gr. 78).

Sakinių su kaip ir kai vartosena, sumišusi daugelyje tarmių, buvo diferencijuota literatūrinės kalbos raidoje. Dabar jungtukas kaip paprastai vartojamas literatūrinės kalbos lyginamuosiuose sakiniuose, o jungtukas kai – laiko sakiniuose (LKG III, 1976, 855).

Kaip matyti iš pavyzdžių, J. Balčikonio verstose pasakose galima rasti ir archajišką atspalvį turinčių jungtukų.

2.2. Specialios laiko reikšmės sakiniai

2.2.1. Sakiniai su kol
Laiko sakiniai su labai artimu jungtukui santykiniu prieveiksmiu kol žymi veiksmus ar reiškinius, kurių vienas laiko atžvilgiu riboja kitą. Tų veiksmų trukmės santykiai paaiškėja iš sakinio dėmenų tariniais einančių veiksmažodžių formų derinimo (LKG III, 1976, 855).

Sakiniai, kurių šalutinio dėmens tariniu eina eigos veikslo veiksmažodžiai, turi vienalaikiškumo reikšmę. Pagrindinio dėmens veiksmą čia riboja visa šalutinio dėmens veiksmo trukmė (LKG III, 1976, 855). 

a) Kai pagrindinio dėmens tariniu irgi eina eigos veikslo veiksmažodis, abu veiksmai sutampa per visą savo trukmės laikotarpį.

Tokiu būdu jos tapo aklos ir tą bausmę už savo piktumą ir klastingumą turėjo kentėti, kol buvo gyvos (Balč. Br. Gr. 89).

b) Kai pagrindinio dėmens tariniuose įvykio veikslo veiksmažodis, pagrindinio dėmens veiksmas įvyksta tam tikru šalutinio dėmens veiksmo trukmės momentu (LKG III, 1976, 855-856).

<...> „Kol dešra keps, aš nulėksiu į rūsį ir atnešiu gerti“ (Balč. Br. Gr. 136).

Tokių sakinių, kurių šalutinio dėmens tariniu eina įvykio veikslo veiksmažodžiai, šalutinis dėmuo nusako tą laiko ribos momentą, iki kurio realizuojamas pagrindinio dėmens turinys (LKG III, 1976, 856). 

a) Kai pagrindinio dėmens tariniu eina eigos veikslo veiksmažodis, jo žymimas veiksmas trunka tol, kol įvyksta šalutinio dėmens veiksmas (LKG III, 1976, 856).

Valandėlę pastovėjo jaunikaitis ramiai, kol jam pakyrėjo <...> (Balč. Br. Gr. 18).

<...> neklausdamas, kas valgyti atnešė ir kas išvirė, priėjo prie stalo ir valgė, kol badą atgavo (Balč. Br. Gr. 131).

b) Kai pagrindinio dėmens tariniu eina įvykio veikslo veiksmažodis, jo žymimas veiksmas įvyksta prieš šalutinio dėmens veiksmo pabaigos momentą (LKG III, 1976, 856).

Kol pareina namo, jam belieka viena virvelė (Balč. Br. Gr. 95).

 Kol ta sugrįžo su žiburiu, Nykštukas tuo tarpu nusikrapštė į daržinę (Balč. Br. Gr. 106).

Veiksmo ribą žyminčių sakinių su kol pagrindinio dėmens tariniu taip pat kartais eina veiksmažodis su neiginiu ne-. Taip yra tada, kai norima pabrėžti, jog pagrindinio dėmens turinys realizuojamas, šalutinio dėmens veiksmui dar neįvykus (LKG III, 1976, 857).

Dabar pats riešutų brendimas, einam abudu ant kalno ir prisivalgysim jų iki soties, kol dar voverės visų neišnešiojo (Balč. Br. Gr. 34).

Ji apie tai nieko nežinojo, kol Katilėlis vieną kartą nepaklausė <...> (Balč. Br. Gr. 39).

Kai šalutinio dėmens tarinys neturi čia minėtos neigimo reikšmės, o tik žymi pagrindinio dėmens veiksmo ribą, neiginys ne- nevartojamas (LKG III, 1976, 857).

Sakiniuose su kol abiejų dėmenų veiksmų laiko planas neretai yra skirtingas. Tuo šie sakiniai ryškiai skiriasi nuo bendros laiko reikšmės sakinių. Laiko plano skirtumas yra susijęs su santykiniam prieveiksmiui kol būdinga veiksmo ribos reikšme (LKG III, 1976, 857).

Atliepiamuoju žodžiu laiko sakiniuose su kol dažniausiai eina prieveiksmis tol (LKG III, 1976, 858).

Kai pupa, palikusi iš atsargumo ant kranto, pamatė, kas atsitiko, ėmė juoktis ir tol juokėsi, kol perplyšo (Balč. Br. Gr. 56).

Sakinių su kol šalutiniai dėmenys siejami ir su pilnareikšmiais žodžiais, einančiais pagrindinio dėmens laiko aplinkybėmis. Tikslinamąją reikšmę turintis šalutinis dėmuo paprastai eina tuoj po laiko aplinkybės ir dažnai įsiterpia į pagrindinį dėmenį (LKG III, 1976, 858).

Anksti rytą, kol dar vaikai tebemiegojo, atsikėlė ji <...> (Balč. Br. Gr. 48).

Laiko sakiniai su jungtuku kol J. Balčikonio verstose pasakose vartojami gana įvairiai, jei žiūrėsime skirtingų reikšmės atspalvių. Dėmenų vieta sakinyje įvairi. Šie dėmenys taip pat gali patikslinti pagrindinio dėmens reiškiamą laiką.

2.2.2. Sakiniai su jungtuku ligi
Laiko sakiniai su jungtuku ligi savo dėmenų santykiu yra panašūs į sakinius su kol. Jie taip pat žymi veiksmus ar reiškinius, kurių vienas, nusakytas šalutiniu dėmeniu, riboja kitą, nusakytą pagrindiniu dėmeniu. Tačiau jie yra daug retesni, negu sakiniai su kol, ir jų vartosenos sritis siauresnė. Sakiniai su ligi žymi veiksmo pabaigos ribą, o veiksmų trukmės santykiui reikšti paprastai nevartojami (LKG III, 1976, 859).

Jungtuko ligi ir jo sutrumpėjusio varianto lig reikšmė nesiskiria.

Jungtuku ligi pradedamo šalutinio dėmens tariniu paprastai eina įvykio veikslo veiksmažodis. Šalutinis dėmuo žymi tą laiko ribos momentą, iki kurio realizuojamas pagrindinio dėmens turinys (LKG III, 1976, 859).

Kai pagrindinio dėmens tariniu eina eigos veikslo veiksmažodis (arba vardažodis be jungties), žymimas veiksmas ar reiškinys trunka ligi pat šalutinio dėmens nurodytos ribos (LKG III, 1976, 859).

Tuojau jiems liepė apsupti brolių namus, dviem pasiimti po gerą vytinę ir duoti broliams į kailį, ligi jie pažins, kas jis yra (Balč. Br. Gr. 134).

Kai pagrindinio dėmens tariniu eina įvykio veikslo veiksmažodis, jo žymimas veiksmas įvyksta prieš įvykstant šalutinio dėmens veiksmui (LKG III, 1976, 859).

Ligi gausi mano dukterį ir pusę karalystės, <...> turi dar vieną darbą atlikti (Balč. Br. Gr. 72). 

<...> ligi užsidegs nauja žvakė, viena iš senų turi gesti (Balč. Br. Gr. 112).

Šių pavyzdžių J. Balčikonio verstose pasakose nėra daug. Be to, autorius dažnai vartoja sutrumpintą ligi variantą lig.

„Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976, 859-860) šalia jungtuko ligi eina ir jungtukas iki, turintis tokią pačią laiko reikšmę, tačiau J. Balčikonis su pastaruoju jungtuku tiriamojoje knygoje laiko sakinių nesudaro, todėl čia minimas tik jungtukas ligi.

Dalis laiko sakinių su jungtuku lig patenka į skyrelį „Sakiniai su vos“, kadangi turi šio jungtuko laiko reikšmę.

2.2.3. Sakiniai su vos, tik
Žodeliai vos, tik dažniausiai vartojami kaip dalelytės, žyminčios daikto, veiksmo ar reiškinio nepilnumą, priartėjimą prie tam tikros ribos. Tačiau, eidami prijungiamojo sakinio šalutinio dėmens pradžioje, jie nurodo šio sakinio dėmenų laiko santykį ir funkcionuoja kaip prijungiamieji jungtukai. Jais pradedamas šalutinis dėmuo žymi tokį veiksmą ar reiškinį, kuriam pasibaigus, tuoj pat prasideda ar įvyksta pagrindinio dėmens veiksmas. Šalutinio dėmens tariniu visada eina įvykio veikslo veiksmažodis, o pagrindinio dėmens tariniu gali eiti ir eigos, ir įvykio veikslų formos, nors pastarosios yra daug dažnesnės. Todėl šie sakiniai daugiausia žymi užbaigtus veiksmus, betarpiškai einančius vienas po kito (LKG III, 1976, 860).

Plačiausiai vartojami sakiniai su jungtuku vos ir iš vos ir tik samplaikos susidariusiu sudėtiniu jungtuku vos tik.

Bet vos užmerkė akis, lova pradėjo judėti ir lakstyti po visą pilį (Balč. Br. Gr. 18).

<...> vos prisiartino prie židinio, kiaušinio lukštas tik pykšt ir šovė jam į akis (Balč. Br. Gr. 36).

Vos tik ištarė tą žodį, katė strykt prišoko prie jos, pagriebė ir prarijo (Balč. Br. Gr. 11). 

Vos tik pamatė siuvėją, šernas apsiputojęs ir čepsėdamas dantimis pasileido tiesiai bėgti <...> (Balč. Br. Gr. 73).
Sakiniai su dalelytėms artimais jungtukais lig(i), tik ir sudėtiniu jungtuku lig(i) tik(tai) literatūrinėje kalboje vartojami rečiau, negu sakiniai su jungtukais vos, vos tik. Jie būdingesni liaudies šnekamajai kalbai, kartais jų pasitaiko ir grožinėje literatūroje. Savo reikšme jie atitinka sakinius su jungtukais vos, vos tik (LKG III, 1976, 861).

Bet broliukas, nieko nelaukdamas, atsiklaupė ir ėmė lenktis, ir lig savo lūpomis palietė vandenį, tuojau pavirto į stirniuką (Balč. Br. Gr. 28).

<...> lig tiktai barkštelės, tuojau krinta ploniausi siūlai žemėn (Balč. Br. Gr. 42).

Lig tik liežuvis palietė tą kąsnelį, tarnas tuojau išgirdo čirškiant pro langą laibus balsus (Balč. Br. Gr. 51).

Sakinių su jungtuku tik J. Balčikonio verstoje pasakų knygoje yra maždaug tiek pat, kaip ir su jungtuku vos (tik).

Tik jis ištarė tuos žodžius, tuoj išgirdo ties savo galva ore šlamant <...> (Balč. Br. Gr. 79).

Tik jis peržengė slenkstį, o Nykštukas vėl suriko <...> (Balč. Br. Gr. 107).

Pažymėtina, kad dabar literatūrinėje kalboje betarpišką veiksmų seką labiau linkstama reikšti sudėtiniais jungtukais, kurių antruoju dėmeniu eina tik – kai tik, vos tik, lig(i) tik. Atitinkamos reikšmės vientisiniai jungtukai vos, lig(i) tik yra retesni; ypač retai vartojami du pastarieji. Labiau apibrėžta ir sakinių su jungtukais lig(i), tik dėmenų tvarka: jų šalutinis dėmuo paprastai eina prieš pagrindinį (LKG III, 1976, 861).

Žodeliai vos, tik, lig ir pan., eidami sudėtinių sakinių jungtukais, kartu išlaiko ir atitinkamoms dalelytėms būdingas reikšmes. Jungtukų funkciją jie turi tik tuose sakiniuose, kuriuose nėra kitų, juos stelbiančių, sudėtinio sakinio dėmenų ryšio priemonių. Kai antrasis sudėtinio sakinio dėmuo pradedamas kuriuo nors sujungiamuoju ar prijungiamuoju jungtuku, šių žodelių jungiamoji funkcija išblėsta. Vos, tik, vos tik tokiuose sakiniuose eina dalelytėmis, modifikuojančiomis pirmojo dėmens turinį (LKG III, 1976, 861-862).

Tik jis peržengė slenkstį, o Nykštukas vėl suriko <...> (Balč. Br. Gr. 107).

Ir iš šių pavyzdžių matyti, kad J. Balčikonis nevengia laiko santykius reikšti kuo įvairiau, net su tuo pačiu jungtuku sudaryti laiko sakiniai vartojami ne pagal vieną modelį. Šalutinių dėmenų vieta sakinyje įvairuoja.

Specialios laiko reikšmės sakiniai yra sudaryti su skirtingais jungiamaisiais žodžiais ( kol, ligi, vos, tik, lig). Dažniausiai vartojamas jungiamasis žodis kol.

Visi laiko sakiniai, kaip minėta, skirstomi į bendros ir specialios laiko reikšmės sakinius. Bendros laiko reikšmės sakiniams priskiriami tie šalutiniai dėmenys, kurių jungiamieji žodžiai yra įprastesni reikšti laikui (kai, kada). Specialios reikšmės laiko sakinių jungiamieji žodžiai (kol, iki, ligi) yra ne taip dažnai vartojami šalutiniuose dėmenyse laiko santykiams žymėti.

Kur kas dažniau tiriamojoje pasakų knygoje vartojami bendros laiko reikšmės sakiniai, kurių dėmenys reiškiamų laiko santykių tiksliau neapibrėžia. Šiek tiek daugiau nei ¼ šalutinių laiko aplinkybės dėmenų sudaro specialios laiko reikšmės sakiniai, kurie nurodo tam tikrus apibrėžtus laiko santykius.

Taip pat svarbu atkreipti ir į šalutinių laiko aplinkybės dėmenų jungiamųjų žodžių pasiskirstymą tiriamajame tekste (žr. 8 diagramą).

[image: image8.emf]50,7%

17,6%

13,2%

6,3%

3,9%

2,9%

2,9%

1,5%

1,0%

0,0%

10,0%

20,0%

30,0%

40,0%

50,0%

60,0%

kaikolkadavosligikadkaipligtik


8 diagrama. Šalutinių laiko aplinkybės dėmenų jungiamųjų žodžių pasiskirstymas 

J. Balčikonio verstose pasakose

Dažniausiai vartojami šalutinių laiko aplinkybės dėmenų jungiamieji žodžiai yra kai, kol ir kada. Kai ir kada šalutiniuose dėmenyse nurodo bendros reikšmės laiko santykius, o jungiamasis žodis kol – specialios reikšmės laiko santykius. J. Balčikonis vartoja ir dabartinei lietuvių kalbai jau neįprastus, turinčius archajišką atspalvį jungiamuosius žodžius kad ir kaip. Rečiausiai šalutiniai laiko aplinkybės dėmenys jungiami jungiamaisiais žodžiais lig ir tik.

Darbe aptariamos dvi plačios sintaksinių konstrukcijų, reiškiančių vienokius ar kitokius laiko santykius, grupės: veiksmažodiniai junginiai ir šalutiniai laiko aplinkybės dėmenys. Todėl atkreiptinas dėmesys į šių grupių pasiskirstymą vartojimo dažnumo aspektu tiriamojoje pasakų knygoje (žr. 9 diagramą).
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9. diagrama. Veiksmažodinių junginių ir šalutinių laiko aplinkybės dėmenų pasiskirstymas                              J. Balčikonio verstose pasakose

Šalutiniai laiko aplinkybės dėmenys, palyginti su veiksmažodiniais junginiais, yra kur kas retesni. Jei išskirsime veiksmažodinius junginius į atskiras grupeles, pamatysime, jog laiko raiškos priemonės tiriamajame tekste labai skiriasi savo vartojimo dažnumu (žr. 10 diagramą).
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10 diagrama. Laiko aplinkybinių santykių raiška J. Balčikonio verstose pasakose

Laikui reikšti J. Balčikonio verstose pasakose dažniausiai vartojami prieveiksmiai. Jie sudaro beveik pusę visų laiko aplinkybinių santykių raiškos priemonių. Vartojimo dažnumu tiriamajame tekste vieni nuo kitų beveik nesiskiria dalyviai, šalutiniai dėmenys, linksniai ir pusdalyviai. Rečiausiai laikas reiškiamas padalyviais ir prielinksninėmis konstrukcijomis.

IV. Priežastis

Kaip ir dauguma aplinkybių, priežastis reiškiama ir leksinėmis (daiktavardžiais, prieveiksmiais), ir sintaksinėmis (linksniais ir prielinksniais su linksniais) kalbos priemonėmis. Taip pat ji reiškiama ir dalyviais, pusdalyviais, padalyviais bei šalutiniais dėmenimis.

1. Veiksmažodiniai junginiai

1.1. Veiksmažodiniai junginiai su linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis 
Priežastį žymi palyginti nedaug sintaksinių formų: vienas linksnis (įnagininkas) ir šešios prielinksninės konstrukcijos (žr. 3 lentelę). Tik trys prielinksninės konstrukcijos yra specialios priežasties reikšmės formos (dėl su kilmininku, kilmininkas su dėka, už su galininku), o visoms kitoms priežasties reikšmė yra antrinė, paprastai išvesta iš vietos reikšmės (Valiulytė, 1998, 337-338). 
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3 lentelė. Priežasties raiška

E. Valiulytė teigia, jog konkreti priežastis yra reiškiama iš su kilmininku, nuo su kilmininku prielinksninėmis konstrukcijomis ir įnagininku. Bet šios sintaksinės kalbos priemonės turi skirtingas priežasties reikšmes: iš su kilmininku žymi vidinę priežastį, nuo su kilmininku – išorinę priežastį, o įnagininkas, priklausomai nuo juo einančio daiktavardžio leksinės reikšmės, gali žymėti ir vidinę (spindi džiaugsmu), ir išorinę priežastį (šlaitas mėlynuoja žibutėmis) (Valiulytė, 1998, 339).

1.1.1. Įnagininkas

Įnagininkas priežasčiai reikšti vartojamas labai ribotai. Jis gali būti pakeičiamas prielinksnių iš arba nuo konstrukcijomis su kilmininkais (Valiulytė, 1998, 357). Įnagininku išreikšta priežasties aplinkybė „žymi su veiksmo realizavimu betarpiškai susijusius daiktus bei reiškinius“. Jį reikia skirti nuo priemonės įnagininko (Balkevičius, 1963, 221). 
Mes visi badu išdvėsim! (Balč. Br. Gr. 53). 
Tiriamajame tekste rastas tik vienas sakinys, kuriame priežasčiai reikšti pavartotas įnagininkas, kuriuo eina pojūtį žymintis daiktavardis. Minėta daiktavardžio leksinė reikšmė lemia, jog šis linksnis žymi vidinę priežastį. 

Priežasties įnagininkas paprastai vartojamas tik grožinėje literatūroje (DLKG, 2005, 546). Jį daug dažniau bendrinėje kalboje keičia minėtos prielinksninės konstrukcijos, plg.: išdvėsim badu/iš bado/nuo bado.

1.1.2. Veiksmažodiniai junginiai su prielinksninėmis konstrukcijomis
1.1.2.1. Iš su kilmininku

E. Valiulytė skiria du prielinksninės konstrukcijos iš su kilmininku priežasties reikšmės semantinius požymius: vidinį priežasties pobūdį (vidinę priežastį) ir priežasties ir pasekmės subjektų tapatumą (Valiulytė, 1986, 98).

Prielinksnio iš vartosena priežasties reikšme yra leksiškai ribota priklausomojo daiktavardžio atžvilgiu: prielinksninės konstrukcijos sudaromos su daiktavardžiais, reiškiančiais emocijas, pojūčius ar charakterio ypatybes (Valiulytė, 1998, 343).

Atsižvelgiant į konstrukcijos veiksmažodžio valingumo/nevalingumo požymį, dar skiriamos situacinės ir nesituacinės priežasties reikšmės. Iš su kilmininku konstrukcija junginiuose su nevalingus veiksmus ar būsenas žyminčiais veiksmažodžiais turi situacinės priežasties reikšmę, o su valingus – nesituacinės priežasties reikšmę (Valiulytė, 1998, 344).

 Situacinę priežastį žymi prielinksnio iš konstrukcijos, sudarytos su emocijas ar pojūčius reiškiančiais daiktavardžiais ir pavartotos su būsenų ar nevalingų veiksmų veiksmažodžiais (Valiulytė, 1998, 345):

Vieną vakarą, atsigulęs į lovą, , kirtėjas ilgai iš rūpesčio negalėjo užmigti <...> (Balč. Br. Gr. 43). 
Ilgai jie ten sėdėjo, galop iš nuovargio ėmė jų akys merktis <...> (Balč. Br. Gr. 45). 
Žuvys iš džiaugsmo ėmė šokinėti <...> (Balč. Br. Gr. 52). 
Pamotė ir abidvi seserys išsigando ir iš apmaudo pabalo (Balč. Br. Gr. 89). 
Prielinksnio iš konstrukcijos, vartojamos su valingų veiksmų ar būsenų veiksmažodžiais, žymi nesituacinę priežastį. Šios konstrukcijos sudaromos su daiktavardžiais, žyminčiais charakterio ypatybes ir emocijų, vidinių būsenų pavadinimus (Valiulytė, 1998, 355-256). 

Tiriamajame tekste rastos dvi tokios konstrukcijos. Jos sudarytos su daiktavardžiais, žyminčiais charakterio ypatybes:

<...> tas bjaurybė iš godumo juos rijo nekramtydamas (Balč. Br. Gr. 25). 
Kai pupa, palikusi iš atsargumo ant kranto, pamatė, kas atsitiko, ėmė juoktis <...> (Balč. Br. Gr. 56). 

Nors J. Šukys (žr. Šukys, 1998, 410) pastebi, jog prielinksnines konstrukcijas iš su kilmininku, nusakančias priežastį, dažnai gali atstoti įnagininkas, toks pakeitimas tiriamojo teksto pavyzdžiuose negalimas.

1.1.2.2. Nuo su kilmininku

Ši prielinksnio nuo konstrukcija su kilmininku žymi išorinę priežastį, t. y. tokią priežastį, kurią sudaro išoriniai pasekmės subjekto (patyrėjo) atžvilgiu dalykai: atskiri daiktai (reiškiniai) ar to paties subjekto išoriniai požymiai (Valiulytė, 1986, 117-118). Dėl šios išorinės priežasties vyksta veiksmas, atsiranda būsena (Šukys, 1998, 423).

Atsižvelgiant į tai, ar į konstrukciją įeina konkretus ar abstraktus daiktavardis, išorinė priežastis dar skiriama į tiesioginę ir netiesioginę. Priežastis, išreikšta prielinksninėmis konstrukcijomis su konkrečiais daiktavardžiais, vadinama netiesiogine, o su abstrakčiais – tiesiogine (Valiulytė, 1998, 362).

Tiesioginę priežastį žymi nuo su kilmininku konstrukcijos, sudarytos su veiksmus, būsenas, ypatybes, gamtos reiškinius žyminčiais daiktavardžiais. Priežasties subjektas gali sutapti (1) ar nesutapti (2) su pasekmės subjektu (Valiulytė, 1998, 363-364):

1) – Kodėl tetos tokia plati koja?

– Nuo mynimo,– atsakė ta,– nuo mynimo (Balč. Br. Gr. 42).

Vakare, pavargusi nuo darbo, gulė ne į lovą, bet į pelenus prie židinio (Balč. Br. Gr. 83).

2) <...> mūsų namuose visada tylu, o kitiems nuo riksmo ir juokų net sienos plyšta (Balč. Br. Gr. 102).

<...> nuo to triukšmo atbudo gaidys ir, suplasnojęs sparnais, suriko ant kartelės: „Kakariko!” (Balč. Br. Gr. 125).

Netiesioginės priežasties reikšmę turi nuo su kilmininku konstrukcijos, sudarytos su konkrečiais daiktavardžiais, kurie konstrukcijose yra vartojami metonimiškai (Valiulytė, 1998, 369). 

<...> stalai lūžo nuo daugybės gardžiausių valgių ir brangiausių vynų (Balč. Br. Gr. 60).

Tiriamajame tekste rastas tik vienas sakinys, kuriame pavartota prielinksnio nuo konstrukcija su konkrečiais daiktavardžiais (valgiai, vynai). Šiuo atveju minėti daiktavardžiai žymi daiktus vietoj kiekio.

Prielinksninė konstrukcija nuo su kilmininku priežasčiai reikšti yra antra pagal vartojimo dažnumą (po iš su kilmininku).

1.1.2.3. Dėl su kilmininku

E. Valiulytė pabrėžia, jog prielinksnis dėl yra vienas iš nedaugelio pirminių prielinksnių, neturinčių konkrečios – erdvės – reikšmės. Jis gali turėti priežasties, tikslo, objektinę ar nuolaidos reikšmę (Valiulytė, 1998, 376). 

Prielinksninė konstrukcija dėl su kilmininku gali žymėti minčių, išvadų loginį pagrindą – apibendrintą priežastį. Konstrukcijų vartosena paprastai yra susijusi su visu sakiniu (Valiulytė, 1998, 381).

 Su prielinksniu dėl ir parodomojo įvardžio tas kilmininku sudaroma dažnai vartojama konstrukcija dėl to. Ši konstrukcija gali pavaduoti ne tik atskirą žodį, bet ir platesnį kontekstą – sudėtinio sakinio dėmenį, visą sakinį ar sakinių grupę, pastraipą (Valiulytė, 1998, 383):

Kad ir sunku, aš vis tiek noriu to išmokti, dėl to ir iš tėvo namų išėjau (Balč. Br. Gr. 16).
Vakare, pavargusi nuo darbo, gulė ne į lovą, bet į pelenus prie židinio. O kadangi dėl to ji visados buvo dulkina ir pelenuota, seserys ją praminė Pelene (Balč. Br. Gr. 83).

Konstrukcijos sudaromos ir su konkrečiais, ir su abstrakčiais daiktavardžiais, o veiksmažodžiai gali žymėti asmens vidines būsenas (1), aktyvius neigiamus veiksmus (2) ir tam tikrus savaiminius veiksmus (3) (DLKG, 2005, 544-545):

1) <...> tu neturi drabužių ir nemoki šokti; dėl tavęs mums bus gėda (Balč. Br. Gr. 85).

2) <...> įnirtęs žvėris buvo pagautas, nes dėl savo storumo negalėjo pro langą išlįsti (Balč. Br. Gr. 73).

3) <...> praminė sūnų dėl mažo ūgio Nykštuku (Balč. Br. Gr. 103).

Prielinksnio dėl su kilmininku konstrukcijos tiriamajame tekste gana retos. Be to, sudarytos su parodomojo įvardžio tas kilmininku, jos priartėja prie prieveiksmių.

Nuo kitų priežasties prielinksnių iš ir nuo su kilmininkais prielinksnis dėl skiriasi abstraktumo laipsniu (prielinksnis dėl atstovauja racionaliam (abstrakčiam) mąstymui), todėl iš priežasties prielinksninių konstrukcijų yra būdingiausia mokslinei kalbai (žr. Valiulytė, 1986, 131-150). Nusakydama tam tikrą veiksmą ar būseną nulemiančią objektyvią priežastį, savotišką dingstį, prielinksnio dėl konstrukcija su kilmininku dažnai turi ir paskirties reikšmę (Šukys, 1998, 380).

1.1.2.4. Per su galininku

Prielinksnio per konstrukcijos žymi dažniausiai nepageidaujamo veiksmo, neigiamos pasekmės priežastį (neigiamą priežastį) (Valiulytė, 1998, 397; Šukys, 1998, 457). Į šias konstrukcijas gali įeiti tiek abstraktieji, tiek konkretieji daiktavardžiai ar juos atstojantis įvardis (Šukys, 1998, 457).

Tik jūs per savo aklą puikybę dedatės viską geriau žinantys (Balč. Br. Gr. 121).

Tiriamajame tekste rastas tik šis, aukščiau pateiktas, per su galininku konstrukcijos pavyzdys. Ši konstrukcija sudaryta su abstrakčiuoju daiktavardžiu, žyminčiu neigiamą žmogaus charakterio ypatybę.

1.1.2.5. Už su galininku

Prielinksnio už konstrukcijos junginiuose su savotiškos vertinamosios reikšmės veiksmažodžiais veiksmo motyvą (Valiulytė, 1998, 400). Tie veiksmažodžiai žymi arba baudžiamuosius veiksmus, nukreiptus prieš asmenis, arba kalbinį ar jausminį vertinimą (DLKG, 2005, 546).

Tokiu būdu jos tapo aklos ir tą bausmę už savo piktumą ir klastingumą turėjo kentėti, kol buvo gyvos (Balč. Br. Gr. 89).

Tas viskas buvo padaryta tam, kad tu būtum pamokyta už savo puikumą ir nubausta už mano išjuokimą (Balč. Br. Gr. 130).

Konstrukcija už su kilmininku dažnai turi ryškų objekto reikšmės atspalvį (DLKG, 2005, 546).

Priežastis šiomis konstrukcijomis tiriamajame tekste reiškiama retai. J. Balčikonio verstose pasakose jos siejamos su veiksmažodžiais, žyminčiais baudžiamuosius veiksmus.

Priežastis tiriamajame tekste reiškiama penkiomis prielinksninėmis konstrukcijomis            (žr. 11 diagramą). Priežastį žymėti gali ir polinksnio dėka konstrukcija su kilmininku, tačiau           J. Balčikonis tiriamajame šaltinyje jos nepavartojo.
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11 diagrama. Prielinksninių konstrukcijų pasiskirstymas J. Balčikonio verstose pasakose

J. Balčikonio verstose pasakose priežasčiai žymėti dažniausiai vartojama konstrukcija iš su kilmininku, sudaranti beveik pusę tiriamojo teksto priežasties prielinksninių konstrukcijų. Gana dažnai vartojama ir prielinksnio nuo su kilmininku konstrukcija. Prielinksninė konstrukcija dėl su kilmininku yra būdinga ir oficialiesiems kalbos stiliams, todėl ji J. Balčikonio verstose pasakose nėra labai dažna. Rečiausiai vartojamos prielinksnių už ir per konstrukcijos su galininkais (jos tiriamajame tekste dažniausiai žymi neigiamą priežastį).

1.2. Veiksmažodiniai junginiai su dalyviais, pusdalyviais, padalyviais
J. Balkevičius savo veikale „Dabartinės lietuvių kalbos sintaksė“ (Balkevičius, 1963, 222) teigia, jog dalyvinėmis, pusdalyvinėmis ir padalyvinėmis veiksmažodžio formomis priežasties aplinkybė reiškiama, kai veiksmo ar būvio priežastis kyla iš kito veiksmo. Akademinėje „Lietuvių kalbos gramatikoje“ tikslinama: „Priežasties reikšmė paprastai iškyla kartu su bendresne vienalaikiškumo ar ankstesnio veiksmo reikšme“ (LKG III, 1976, 534).

Pusdalyviu ir veikiamosios rūšies būtojo kartinio laiko dalyviu reiškiama priežastis, kylanti iš to paties veiksnio kito veiksmo. Pusdalyviu išreikštas priežasties aplinkybės veiksmas eina lygiagrečiai su tariniu (vienalaikiškumo reikšmė) (1), o būtojo kartinio laiko veikiamosios rūšies dalyviu išreikštas – kyla anksčiau už tarinį (ankstesnio veiksmo reikšmė) (2) (Balkevičius, 1963, 222-223):

1) Mes buvom siuvėjų viešbuty ties miesto vartais ir besivaišindami alum pasivėlinom    (Balč. Br. Gr. 35).

Matydamas tokius liesus keleivius, kurie daug vietos negalėjo užimti, gaidžiukas liepė jiems sėsti į ratus <...> (Balč. Br. Gr. 35).

Šeimininkas iš karto nenorėjo jų leisti, manydamas, jog čia menki kokie ponai <...> (Balč. Br. Gr. 35).

Pilnas džiaugsmo nunešė jis jį karaliui, tikėdamasis tuojau gauti žadėtąją dovaną (Balč. Br. Gr. 54).

Po kelių dienų atėjęs sudainavo po langais gatvės muzikantas, norėdamas už tai gauti bent mažą išmaldą (Balč. Br. Gr. 126).

2) Pamatęs jūsų pirštus, nebeturiu noro žaisti su jumis kortomis <...> (Balč. Br. Gr. 32).

<...> stirniukas išbėgo į mišką, šokinėjo ir džiaugėsi, gavęs laisvę (Balč. Br. Gr. 29).

Išgirdęs ragų balsą ir medžiotojų šūkavimą, stirniukas ėmė nerimti <...> (Balč. Br. Gr. 29).

Suvalgęs gyvatės kąsnelį, jis galėjo suprasti gyvulių ir paukščių kalbą (Balč. Br. Gr. 51).

Karalaitė pati nuvyko į sodą pažiūrėti ir nemaža nustebo, pamačiusi, kad jaunikaičio darbas atliktas gerai (Balč. Br. Gr. 54).

„Kadangi tarp priežasties ir padarinio yra laiko nuoseklumo santykis, tai labai dažnai dalyviu ir pusdalyviu išreikšta priežasties aplinkybė kartu atlieka ir laiko aplinkybės funkciją“ (Balkevičius, 1963, 223).  

Neveikiamosios rūšies dalyviu (esamojo ir būtojo laiko) (1) ir padalyviu (2) reiškiama priežastis, kylanti iš pašalinio veiksmo (Balkevičius, 1963, 223). Tiriamajame tekste rastos dvi išplėstinės neveikiamosios rūšies dalyvio aplinkybės. Abu dalyviai yra būtojo laiko, todėl jie rodo, kad priežastis kilo anksčiau už padarinį:

1) Mergaitė tik tėvo liepta ją pakėlė (Balč. Br. Gr. 7).

Mergaitė nežinojo, ką daryti, galop ji sutiko prikalbėta savo ponų, aiškinusių, kad atsisakyti būtų negražu (Balč. Br. Gr. 117).

2) <...> besiskubinant kažkaip netyčia jiems įkrito į vandenį ąsotis (Balč. Br. Gr. 79).

Jiems negrįžtant, tėvas ėmė nekantrauti <...> (Balč. Br. Gr.79).

J. Balkevičius teigia, jog šiaip padalyvis pirminės priežasties reikšmės neturi, nes jo žymimas veiksmas dažniausiai yra pašalinis, einantis lygiagrečiai su sakinio tariniu, kurio jis nesąlygoja (Balkevičius, 1963, 223).  

Dalyviais, pusdalyviais ir padalyviais tiriamajame tekste priežastis žymima ne vienodai dažnai (žr. 12 diagramą).
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12 diagrama. Veiksmažodinių junginių su dalyviais, pusdalyviais, padalyviais pasiskirstymas      

 J. Balčikonio verstose pasakose

Didžiąją dalį tokių junginių J. Balčikonio verstose pasakose sudaro junginiai su pusdalyviais, apie trečdalį – junginiai su dalyviais. Padalyviu, neturinčiu pirminės priežasties reikšmės, ši aplinkybė reiškiama tik tam tikrais atvejais. 

1.3. Veiksmažodiniai junginiai su prieveiksmiais
Priežasties prieveiksmių, kaip ir tikslo, yra labai nedaug. Be to, jie dažnai nenurodo konkrečios veiksmo priežasties (Balkevičius, 1963, 221). Tiriamajame tekste rasti šie prieveiksmiai, žymintys priežastį (bent dalinę): dėl to, kam „kodėl, dėl kurios priežasties“, kažin ko, ko „kodėl, dėl kurios priežasties“, kodėl, netyčia, todėl, už tai, užtat:
Bet dėl to aš dar pagalvosiu <...> (Balč. Br. Gr. 64).

Kam mes ginsim kviesti?( Balč. Br. Gr. 42)

Gyveno kartą teisingas kurpius, bet kažin ko ir ne dėl savo kaltės taip pavargo <...> (Balč. Br. Gr. 115).

Ko tu čia taip sėdi ir žiopsai? (Balč. Br. Gr. 68)

Kodėl tetos toks didelis nykštys? (Balč. Br. Gr. 43)

<...> kartą netyčia išgirdo žmones tarp savęs kalbant <...> (Balč. Br. Gr. 79). 

Jau šiandien vakare kirs man galvą, todėl rėkiu dabar, kiek galiu (Balč. Br. Gr. 123).

<...> dirbo, ką jai liepė šeimininkė, tikėdamasi už tai gauti daug aukso <...> (Balč. Br. Gr. 223).

<...> užtat ji turėjo puikų gyvenimą, niekados negirdėjo pikto žodžio <...> (Balč. Br. Gr. 77).

K. Ulvydas mini dar ir priežastį žyminčius frazeologinius junginius iš dyko (buvimo), nei iš šio, nei iš to, ne iš gero (Ulvydas, 2000, 48).

Pateiktuose pavyzdžiuose pavartoti prieveiksmiai kam, ko, kodėl tinka tik iškelti klausiamąją priežasties aplinkybę (žr. Balkevičius, 1963, 221). 
Prieveiksmiais J. Balčikonio verstose pasakose priežasties aplinkybė reiškiama gana retai. Dalis tiriamajame tekste pavartotų prieveiksmių priežasties sakiniuose galėtų eiti atliepiamaisiais žodžiais (dėl to, todėl, už tai, užtat). 

Priežastį žyminčius veiksmažodinius junginius (VJ) galima skirti į junginius su linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis, junginius su dalyviais, pusdalyviais, padalyviais bei junginius su prieveiksmiais (žr. 13 diagramą).
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13 diagrama. Veiksmažodinių junginių pasiskirstymas vartojimo dažnumo aspektu

 J. Balčikonio verstose pasakose

Beveik pusę tiriamojo teksto veiksmažodinių junginių, žyminčių priežastį, sudaro junginiai su dalyviais, pusdalyviais ir padalyviais. Pastarieji J. Balčikonio verstose pasakose labai reti. Apie trečdalį veiksmažodinių junginių sudaro junginiai su linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis (įnagininkas priežasčiai reikšti tiriamajame tekste pavartotas tik kartą). Penktadalį šios plačios grupės sudaro prieveiksmiai. 

2. Šalutiniai priežasties aplinkybės dėmenys

Šalutiniai priežasties aplinkybės dėmenys prie pagrindinių jungiami jungtukais kadangi, nes, santykiniu prieveiksmiu kam ir jungtuku kad, paprastai santykiaujančiu su atliepiamaisiais žodžiais dėl to, todėl už tai ir pan. „Jie žymi priežasties ir padarinio arba išvados ir jos loginės prielaidos santykius“ (LKG III, 1976, 862). V. Labutis (Labutis, 1998, 295) priežasties sakinius taip pat skirsto į du pogrupius:

1) Šalutinis dėmuo reiškia priežastį, o pagrindinis – jos padarinį (priežasties-padarinio santykiai) (būdingiausias jungtukas - kadangi);

2) Šalutinis dėmuo rodo motyvą, pagrindą to dalyko, kuris pasakomas pagrindiniu dėmeniu (būdingiausias jungtukas – nes).

Jungtukais nes ir kadangi jungiami tik priežasties aplinkybės šalutiniai dėmenys, jie yra reikšminiai priežasties jungtukai (LKG III, 1976, 862; DLKG, 2005, 684).

Literatūrinėje kalboje dažniausiai priežasties sakiniai sudaromi su jungtukais nes, kadangi, kurie tarmėse yra labai reti; čia šalutiniai priežasties aplinkybės dėmenys prie pagrindinio paprastai jungiami jungtukais kad, dėl to kad (LKG III, 1976, 862).

2.1. Sakiniai su jungtuku nes
Iš priežasties sakinių bendrinėje kalboje daugiausiai paplitę sakiniai su jungtuku nes. Dėmenų tvarka yra apibrėžta: šalutinis dėmuo visada eina po pagrindinio (LKG III, 1976, 863; DLKG, 2005, 684).

 „Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976, 863) teigiama, kad „dauguma sakinių su jungtuku nes žymi veikiančios priežasties-padarinio santykius. Pagrindinis dėmuo nusako kurį nors veiksmą ar reiškinį, o šalutinis dėmuo – jo priežastį“.

„Lietuvių kalbos gramatikoje“ atkreipiamas dėmesys į sakinių su jungtuku nes dėmenų laiką. Kai laiko planas sutampa, veiksmų trukmės santykis yra panašus į laiko sakinių su jungtukais kai, kada. Jei pavartotas eigos veikslo veiksmažodis, tai veiksmai bent tam tikrą laiką sutampa (1), o jei veiksmas išreikštas įvykio veikslo forma – priežastis įvyksta prieš pagrindinio dėmens žymimą padarinį (2) (LKG III, 1976, 863):

1) Tą pačią dieną pražuvo brangiausias karalienės žiedas, ir negalėjo įtarti nieko kito pavogus, kaip tik tą ištikimąjį tarną, nes tik jam vienam buvo visos durys atviros (Balč. Br. Gr. 52).

Ji labiau mylėjo tą, kur buvo negraži ir tinginė, nes ji buvo jos tikra duktė <...> (Balč. Br. Gr. 74).

Nei vienas mokinys neišbūdavo pas jį ilgiau kaip mėnesį, nes geriausiam darbui jis rasdavo ką prikišti <...> (Balč. Br. Gr. 118).

2) Iš pradžios Katilėlis baisiai persigando, kai pas ją įėjo vyras, nes nei vieno ji nebuvo lig tol mačiusi (Balč. Br. Gr. 39).

Grytutė paslėpė duoną po prikyšte, nes Joniuko kišenė buvo prigrūsta akmenėlių <...> (Balč. Br. Gr. 44).

Jie jį papenėjo ir pagirdė ir pasiuvo naujus drabužėlius, nes senieji kelionėj visai suplyšę buvo (Balč. Br. Gr. 109).

Dėmenyse gali įvairuoti ne tik laikai, bet ir nuosakos. Tai priklauso nuo reiškiamo turinio skirtybių ir rodo įvairius priežastingumo santykių atspalvius, bet dėl to sakinių sintaksinė reikšmė nesikeičia (LKG III, 1976; 863-864):

<...> aš norėčiau išmokti bijoti, nes lig šiol nežinau, kas yra baimė (Balč. Br. Gr. 12).

Tik gerai man taisyk lovą ir purtyk taip patalus <...>, nes tada žemėj ima snigti ir pustyti <...> (Balč. Br. Gr. 77).


Tradiciškai jungtukas nes yra aprašomas kaip prijungiamasis, tačiau dėl jo prijungimo funkcijos yra diskutuojama. Daugiausia abejonių kelia negalėjimas tokio tipo sakiniuose pakeisti dėmenų vietos. Toks apribojimas, kai sudėtinio sakinio dėmuo su jungtuku negali atsidurti sakinio pradžioje, būdingas sujungiamiesiems sakiniams. Todėl kartais jungtukas nes yra laikomas sujungiamuoju (nors ir netipišku) (Holvoet 2003, 109-112).

2.2. Sakiniai su jungtuku kadangi
Šie sakiniai yra daug retesni nei sakiniai su jungtuku nes ir yra būdingesni mokslinei bei kanceliarinei kalbai. Priešingai nei sakinių su nes, sakinių su jungtuku kadangi dėmenų tvarka yra laisva: šalutinis dėmuo gali eiti prieš pagrindinį, po jo ar į jį įsiterpęs. Vis dėlto dažnesni šalutinio dėmens prepozicijos atvejai (LKG III, 1976, 864):

<...> kadangi nuo akmenų pilve turėjo didelį troškulį, tai nusprendė eiti prie šaltinio ir atsigerti (Balč. Br. Gr. 25).

O kadangi dėl to ji visados buvo dulkina ir pelenuota, seserys ją praminė Pelene (Balč. Br. Gr. 83).

 Sakiniai su jungtuku kadangi dažniausiai žymi priežasties-padarinio santykius. Pirmoje vietoje einantis šalutinis dėmuo nusako priežastį, o paskui einantis pagrindinis dėmuo – padarinį. Dėmenų veiksmažodžių laikų derinimas yra laisvas (LKG III, 1976, 864).

Tiriamajame tekste rasti tik du priežasties aplinkybės sakiniai su jungtuku kadangi, pirmojame jų jungtukas yra sudėtinis (kadangi..., tai). Toks retas jungtuko kadangi panaudojimas J. Balčikonio verstose pasakose jungiant šalutinius priežasties aplinkybės dėmenis prie pagrindinių pagrįstas jo ribotu vartojimu grožinėje literatūroje. 

2.3. Sakiniai su jungtuku kad ir kaip
 Priežasties sakiniuose su jungtuku kad pagrindiniame dėmenyje dažniausiai eina atliepiamasis žodis dėl to. Šalutinis dėmuo visada eina po jo (LKG III, 1976, 865). Vis dėlto tiriamajame tekste šis atliepiamasis žodis priežasties sakiniuose nėra dažnas (rasti tik trys tokie sakiniai):

<...> čia tik žiedai nuo ištikimojo Henriko širdies trūko, ir trūko dėl to, kad jo ponas pagaliau buvo išvaduotas ir laimingas (Balč. Br. Gr. 9).

<...> aš šokau per medį dėl to, kad apačioj į jį šovė medžiotojai (Balč. Br. Gr. 69).

Tuos neapgalvotus žodžius žmogelis pasakė dėl to, kad jis nežinojo, kaip išmintingai dievas dalina turtus ir vargus (Balč. Br. Gr. 109).

Atliepiamuoju žodžiu gali eiti ir todėl, tačiau tokių sakinių tiriamajame tekste nerasta.

„Lietuvių kalbos gramatikoje“ teigiama, jog „priežasties-padarinio santykius žymintys sakiniai su jungtuku kad be atliepiamųjų žodžių literatūrinei kalbai nelabai būdingi. Jų dažniau pasitaiko tarmėse, tautosakoje, liaudies šnekamąją kalbą atspindinčiuose grožinės literatūros kūriniuose“ (LKG III, 1976, 866).

Priežasties sakiniai su jungtuku kad, kurių šalutiniai dėmenys eina po pagrindinių, savo reikšme artimi sakiniams su jungtuku nes (LKG III, 1976, 866).

Vyras nedrįso prieštarauti ir išėjo, susisielojęs, kad pati nori tapti karaliene (Balč. Br. Gr. 61).

Vestuves atšoko, bet karaliaus duktė buvo nesmagi, kad jos vyras prastas žmogus <...> (Balč. Br. Gr. 134).

„Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976, 867) pastebima, jog liaudies šnekamojoje kalboje ir jos polinkius atspindinčioje grožinėje literatūroje priežasties sakiniai jungiami ir su jungtuku kaip. Tokio tipo sakinių tiriamajame tekste rasta septyni:

Tas noras kasdien augo, o kaip ji žinojo, kad negalės jų prieiti, nusiminė, išblyško ir sulyso (Balč. Br. Gr. 37).

<...> kaip milžinas negalėjo atsigręžti, tai gavo vilkti visą ąžuolą vienas ir dar siuvėją priedo (Balč. Br. Gr. 69). 

Priežasties dėmenų jungtuką kaip galime lengvai pakeisti jungtuku kadangi. 

J. Balčikonio verstose pasakose šalutiniai priežasties aplinkybės dėmenys prie pagrindinių jungiami jungtukais nes, kadangi, kad ir kaip (žr. 14 diagramą). 
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14 diagrama. Šalutinių priežasties aplinkybės dėmenų jungiamųjų žodžių pasiskirstymas 

J. Balčikonio verstose pasakose

Nors bendrinėje kalboje priežasties sakiniams būdingiausias jungtukas yra nes, tačiau             J. Balčikonio verstose pasakose priežasties sakinių su daugiareikšmiu jungtuku kad (21) rasta net daugiau negu su reikšminiu nes (20). Trečiasis pagal dažnumą jungiamasis žodis yra kaip. Bendrinei kalbai jis nėra būdingas, tačiau liaudies šnekamosios kalbos polinkius atspindinčioje grožinėje literatūroje jie gana dažni. Rečiausiai šalutiniai priežasties aplinkybės dėmenys jungiami jungtuku kadangi, būdingesniu oficialiems kalbos stiliams.

Priežasties aplinkybė reiškiama įvairiais veiksmažodiniais junginiais ir šalutiniais dėmenimis. Šios grupės skiriasi savo vartojimo dažnumu tiriamajame tekste (žr. 15 diagramą).
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15 diagrama. Veiksmažodinių junginių ir šalutinių būdo aplinkybės dėmenų pasiskirstymas                              J. Balčikonio verstose pasakose

Priežastis dažniausiai reiškiama veiksmažodiniais junginiais (jie su sudaro daugiau nei ¾ visų darbe nagrinėjamų priežasties raiškos priemonių), kuriems priklauso junginiais su įnagininko linksniu, prielinksninėmis konstrukcijomis, dalyviais, pusdalyviais, padalyviais bei prieveiksmiais.

Išskaidžius veiksmažodinius junginius į smulkesnes grupes, bendra priežasties raiškos priemonių diagrama atrodytų taip (žr. 16 diagramą):
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16 diagrama. Priežasties aplinkybinių santykių raiška J. Balčikonio verstose pasakose

Dažniausiai priežasties aplinkybė tiriamajame tekste reiškiama linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis (tiksliau – prielinksninėmis konstrukcijomis, nes priežastį žymi tik vienas lietuvių kalbos linksnis – įnagininkas, kuris J. Balčikonio verstose pasakose pavartotas tik kartą). Iš prielinksninių konstrukcijų savo vartojimo dažnumu išsiskiria konstrukcija iš su kilmininku, žyminti vidinę priežastį. Pusdalyviais ir šalutiniais dėmenimis laikas reiškiamas vienodai dažnai. Prieveiksmiai sudaro apie 16 % visų priežasties raiškos priemonių. Jie nėra įvairūs ir priežastis jais reiškiama gana retai. Dalyviai priežasties aplinkybėmis eina šiek tiek rečiau nei prieveiksmiai. Mažiausią priežasties raiškos priemonių dalį sudaro junginiai su padalyviais, kurie neturi pirminės priežasties reikšmės, todėl ją žymi tik tam tikrais atvejais.

V. Sąlyga
„Sąlygos aplinkybė – tai antrininkė sakinio dalis, rodanti sąlygą, kuria saistomas tariniu pasakomas požymis“ (Labutis, 1998, 296). Sąlygos aplinkybės žymimas veiksmas ar reiškinys reikalingas kaip sąlyga, kad galėtų įvykti tarinio veiksmas (Balkevičius, 1963, 223).

V. Labutis pabrėžia, jog „sąlyga – taip pat priežastis, tik hipotetinė: ji dar nereali, ją reikia įgyvendinti, reikia pasiekti, kad tariniu kam nors priskiriamas požymis pasidarytų tikras“ (Labutis, 1998, 296). Todėl senesniuose kalbotyros darbuose priežastis buvo suprantama plačiau: jai buvo priskiriama ne tik veikiančios priežasties, bet ir sąlygos, nuolaidos ir tikslo reikšmės (žr. Balkevičius, 1963, 219).

Sąlygos aplinkybė gali būti reiškiama prielinksnio be su kilmininku konstrukcija, dalyviu, padalyviu, pusdalyviu bei šių formų konstrukcijomis (Labutis, 1998, 296; Balkevičius, 1963, 223-224). Minėtomis kalbos raiškos priemonėmis tiriamajame tekste sąlyga nereiškiama, tačiau šalutiniai sąlygos aplinkybės dėmenys gana dažni.

1. Šalutiniai sąlygos aplinkybės dėmenys

Sąlygos sakiniai sudaromi su jungtukais jei, jeigu ar kad ir žymi veiksmų bei reiškinių sąlygišką priklausymą. Šiems sakiniams atliepiamieji žodžiai nebūdingi, pasitaiko tik retais atvejais (LKG III, 1976, 867).

Sąlygos sakinių šalutinis dėmuo nusako veiksmus ir reiškinius, kurie yra reikšmingi tam, kad galėtų būti realizuotas pagrindinio dėmens turinys. Šių sakinių dėmenų tvarka yra laisva, tačiau dažniausiai šalutinis dėmuo eina prieš pagrindinį. Kitais atvejais įgyjami tam tikri prasmės atspalviai (LKG III, 1976, 867-868).

1.1. Sakiniai su jungtukais jei, jeigu
Sakiniai su jei, jeigu sąlygai reikšti literatūrinėje kalboje yra labiausiai paplitę, nes šie jungtukai vartojami tik sąlygos sakiniuose, o tarpusavyje neturi jokio reikšmės skirtumo (LKG III, 1976, 868).

„Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976, 868) sąlygos sakiniai skiriami į du pogrupius: sakiniai su tariamosios nuosakos formomis, turintys nerealios sąlygos reikšmę, ir sakiniai su kitų nuosakų formomis, žymintys sąlygišką veiksmų ar reiškinių priklausomumą ir nenurodantys jų nerealumo.

Sakiniai su tariamosios nuosakos formomis, kaip minėta, žymi nerealių, tam tikromis aplinkybėmis galimų veiksmų sąlygos-padarinio santykius. Šalutinis dėmuo nusako sąlygą, kurią įvykdžius, pagrindinio dėmens veiksmas pasidarytų ar būtų pasidaręs galimas (LKG III, 1976, 868).

Sakiniuose su jungtukais jei, jeigu dažnai vartojamas atliepiamasis žodis tai, kuriuo pradedamas pagrindinis dėmuo, einantis po šalutinio (LKG III, 1976, 869).

Jei dėmenų tariniais eina vientisinės tariamosios nuosakos formos, reiškiami vienas kitą sąlygojantys veiksmai, kurie laikomi nerealiais kalbamuoju momentu (LKG III, 1976, 868):

Jei jis tuos abudu milžinus nugalėtų ir užmuštų, tai karalius atiduotų jam vienturtę savo dukterį <...> (Balč. Br. Gr. 71).

<...> jis neiškentęs pasisakė, kad nieko jam nepadarytų, jei kas paimtų jo veršenikę, kol jis turės tą nuplyšusią skrybėlę (Balč. Br. Gr. 135).

Jei dėmenų tariniais eina sudurtinės tariamosios nuosakos formos, reiškiami vienas kitą sąlygojantys veiksmai, kurie laikomi nerealiais praeityje (LKG III, 1976, 868):

Ir jeigu broliukas būtų žmogaus pavidalą turėjęs, tai jiems nieko nebūtų trūkę (Balč. Br. Gr. 28).

<...> jie būtų žuvę, jei nebūtų tuojau pasitaikiusi pagelba (Balč. Br. Gr. 47).

Kai sakiniuose su jei, jeigu derinamos vientisinės ir sudurtinės tariamosios nuosakos formos, reiškiamas nerealių praeities ir dabarties veiksmų sąlygiškas priklausymas (LKG III, 1976, 868):

<...> mano pati pamatė šiame sode katilėlius pro langą ir labai jų įsigeidė; ji tikrai mirtų, jei negautų paragauti (Balč. Br. Gr. 37).

Sąlygos sakiniai su tiesioginės, netiesioginės bei liepiamosios nuosakos formomis dažniausiai žymi tikrovėje vykstančius ar galinčius vykti veiksmus, kurių vienas sąlygoja kitą. Vykstant ar įvykus šalutinio dėmens veiksmui (sąlygai), pasidaro galimas ar būtinas pagrindinio dėmens veiksmas (padarinys) (LKG III, 1976, 870).

Sąlygos-padarinio santykis ryškiausias, kai šalutinis dėmuo eina prieš pagrindinį, o dėmenų veiksmų vienalaikiškumo ar sekos reikšmės priklauso nuo tariniais einančių veiksmažodžių laikų formų ar veikslų (LKG III, 1976, 870).

Sakinių su jei, jeigu dėmenų tariniais gana dažnai eina būsimojo laiko formos, kurioms būdinga numatomo, tam tikromis aplinkybėmis turėsiančio įvykti veiksmo reikšmė. Būsimojo laiko formomis reiškiami ir konkrečių, ir apibendrintų veiksmų santykiai (LKG III, 1976, 870):  

Jei jūs leisite, aš apsiimsiu pernakvoti pily tris naktis (Balč. Br. Gr. 16).

<...> jei pasirodys, kad tu stipresnis už mane, aš tave paliksiu gyvą <...> (Balč. Br. Gr. 21).

Kai abiejuose sakinio dėmenyse tariniais eina esamojo laiko formos, žymimi apibendrinti, dėsningai pasikartojantys veiksmai, kurių vienas sąlygoja kitą, arba reiškiamas konkrečių veiksmų sąlygos-padarinio santykis (LKG III, 1976, 871).

<...> jei iš manęs nieko daugiau nereikalauji, tą aš galiu padaryti (Balč. Br. Gr. 14).

Jei jūs patys nesisaugojat, tai aš jums nieko negaliu padėti <...> (Balč. Br. Gr. 15).

Būtojo dažninio laiko formomis reiškiami pasikartojančių praeities veiksmų sąlygiški santykiai (LKG III, 1976, 871):

Jei atsitikdavo koks reikalas, visuomet atlikdavo jį vyresnysis <...> (Balč. Br. Gr. 11).

Jei pagaudavo kokį vaiką, tuoj nusmaugdavo, iškepdavo ir suvalgydavo (Balč. Br. Gr. 48).

Sakinių su jungtukais jei, jeigu pagrindinis dėmuo, einantis po šalutinio, dažnai pradedamas žodeliu tai, kuris su jei, jeigu sudaro porinį jungtuką jei...tai, jeigu...tai. Taip labiau pabrėžiama dėmenų tarpusavio priklausomybė (LKG III, 1976, 872):

<...> jei tą viską prižadėsi padaryti, tai aš nusileisiu į šulnio dugną ir išnešiu aukso sviedinį (Balč. Br. Gr. 6).

Jei jis būtų nesustojęs ir dar kiek pūtęs, tai būtų viskas pavirtę į griuvėsius, nebūtų akmens ant akmens likę (Balč. Br. Gr. 135).

Šalutiniai sąlygos aplinkybės dėmenys tiriamajame tekste dažniausiai eina prieš pagrindinį dėmenį. Šalutiniuose dėmenyse eina įvairių formų veiksmažodžiai (dažniausiai – tariamosios nuosakos). Be to, daug dažniau J. Balčikonis vartoja jungtuką jei negu jo variantą jeigu.

1.2. Sakiniai su jungtuku kad
„Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976, 875) teigiama, jog sakiniai su jungtuku kad būdingiausi liaudies šnekamajai kalbai ir tautosakai. Jie taip pat gausiai vartojami šnekamosios kalbos ypatybių turinčioje grožinėje literatūroje. Kituose literatūrinės kalbos stiliuose jų pasitaiko retai. Dėl neapibrėžtos jungtuko kad reikšmės sąlygos sakinių su šiuo jungtuku vartosena literatūrinėje kalboje yra gerokai susiaurėjusi ir toliau siaurėja. 

Sąlygos sakiniai su jungtuku kad savo sandara ir dėmenų santykiais maždaug atitinka sakinius su jei, jeigu (LKG III, 1976, 875).

Sąlygos sakinių dėmenyse pavartotos tariamosios nuosakos formos rodo nerealios sąlygos reikšmę ir žymi kalbamuoju metu aktualių veiksmų santykius (LKG III, 1976, 875):

<...> būtų labai skaudu ir gaila, kad ir šios skaisčios akys nustotų regėti dienos šviesą  (Balč. Br. Gr. 16).

Ji taip pat būtų galą gavusi, kad tuo laiku ant kranto nebūtų ilsėjęsis siuvėjas (Balč. Br. Gr. 56).

Kad taip viskas paliktų, kaip mes puikiai galėtume gyventi! (Balč. Br. Gr. 58).

Tai būtų gerai <...>, kad mano valdžios turėtų klausyti saulė ir mėnuo (Balč. Br. Gr. 65).

Daugelis sakinių su jungtuku kad, kurių tariniais eina tiesioginės, netiesioginės bei liepiamosios nuosakos formos, yra sintaksiškai nediferencijuoti. Tokių sakinių sąlygos reikšmė priklauso nuo jų leksinės sudėties, konteksto, o šnekamojoje kalboje – ir nuo intonacijos. Sąlygos reikšmė dažniausiai išryškėja, kai dėmenų tariniai turi sakiniams su jei, jeigu būdingas formas (LKG III, 1976, 876).

Realios sąlygos reikšmė labiau išryškėja, kai bent vieno sąlygos sakinio dėmens tariniu eina būsimojo laiko (1) arba liepiamosios nuosakos formos (2), žyminčios ateityje numatomus, galimus veiksmus. Šalutinio dėmens vieta sakinyje yra laisva (LKG III, 1976, 877):

1) Kad man kojos nebarstysi, aš tave suėsiu (Balč. Br. Gr. 24).

Kokia bus tau nauda, kad man galą padarysi? (Balč. Br. Gr. 56-57).

2) Padaryk gi tu, nykštukai, taip, kad esi toks gudrus <...> (Balč. Br. Gr. 68).

Kad esi toks narsus, tai eik į mūsų griovą ir pernakvok pas mus (Balč. Br. Gr. 69).

Sąlygos reikšmė daug silpnesnė sakiniuose, kur dėmenų tariniais eina esamojo ar būtojo kartinio laiko formos (LKG III, 1976, 877):

Gal tave nelabasis apsėdo, kad žmonėms kojas laužai? (Balč. Br. Gr. 14).

Sąlygą reiškia ir sakiniai su poriniu jungtuku kad...tai (LKG III, 1976, 877).

<...> tavo akmuo vis dėlto nukrito žemėn, o kad aš išmesiu, tai jis niekados nebegrįš (Balč. Br. Gr. 68).

Šalutiniai sąlygos aplinkybės dėmenys su jungtuku kad J. Balčikonio verstose pasakose vartojami ir prieš, ir po pagrindinio dėmens, juose vartojami įvairių formų veiksmažodžiai. Jungtukas kad yra retesnis už jei(gu) (žr. 17 diagramą).
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17 diagrama. Šalutinių sąlygos aplinkybės dėmenų jungiamųjų žodžių pasiskirstymas 

J. Balčikonio verstose pasakose

Daug dažniau šalutiniai sąlygos aplinkybės dėmenys tiriamajame tekste jungiami jungtuku jei(gu), tiksliau – trumpesniu jo variantu jei. Toks šių jungtukų pasiskirstymas yra motyvuotas, kadangi jungtukas kad nėra labai būdingas sąlygos sakiniams. Pasakose jis paįvairina šalutinius sąlygos aplinkybės dėmenis.

Tiriamajame tekste aplinkybiniai sąlygos santykiai reiškiami tik šalutiniais dėmenimis, nors sąlyga gali būti reiškiama ir prielinksnio be su kilmininku konstrukcija bei dalyviais, pusdalyviais ir padalyviais.

VI. Nuolaida
V. Labutis nuolaidos aplinkybę apibrėžia taip: „tai sakinio dalis, rodanti, kad nepaisant tam tikros sąlygos, ją apeinant, reiškiasi tarinio požymis. Todėl nuolaida ir požymis, su kuriuo ji siejama, esti priešingo turinio: jei nuolaida yra neigiama, tai teigiamas yra požymis ir atvirkščiai“ (Labutis, 1998, 298).

Nuolaidos aplinkybė reiškiama veikiamosios ir neveikiamosios rūšies dalyviais ir daiktavardžio kilmininku su prielinksniu be, tačiau kur kas dažnesni yra šalutiniai nuolaidos aplinkybės dėmenys (Balkevičius, 1963, 224). 

1. Veiksmažodiniai junginiai su pusdalyviais

Nors tarp nuolaidos raiškos priemonių J. Balkevičius nemini pusdalyvio, bet tam tikruose kontekstuose pusdalyvinės aplinkybės gali įgyti nuolaidos reikšmę ar bent jos atspalvį. Akademinėje „Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976, 536) kaip nuolaidos raiškos priemonė minimas ne tik dalyvis, bet ir pusdalyvis bei padalyvis: „Nuolaidos reikšmė paprastai išryškėja, kai tarp padalyvinės, pusdalyvinės ar dalyvinės konstrukcijos ir pagrindinio sakinio turinio yra tam tikras priešingumas. Nuolaidos reikšmę dažnai turi neigiamos formos padalyviai, pusdalyviai bei dalyviai, einantys sakiniuose su teigiamos formos tariniais, ir atvirkščiai“. 

<...> jis, sėdėdamas arti ugnies, negalėjo sušilti (Balč. Br. Gr. 15).

Mergaitė labai išsigando, tokios daugybės linų negalėjo suverpti net per tris šimtus metų, dirbdama kasdien nuo ryto iki vakaro (Balč. Br. Gr. 41).

Šias išplėstines pusdalyvines aplinkybes galėtume pakeisti šalutiniais nuolaidos aplinkybės dėmenimis, plg.:

Nors sėdėjo arti ugnies, jis negalėjo sušilti.

<...> tokios daugybės linų negalėtų suverpti net per tris šimtus metų, nors ir dirbtų kasdien nuo ryto iki vakaro.

Tokios pusdalyvinės aplinkybės turi ryškesnę laiko reikšmę, tačiau galima įžvelgti ir nuolaidos aplinkybės atspalvį. 

2. Šalutiniai nuolaidos aplinkybės dėmenys

Šalutiniai nuolaidos aplinkybės dėmenys jungiami tipišku nuolaidos jungtuku nors ar jos variantu norint (Labutis, 1998, 298). Be šių jungiamųjų žodžių dar minimi kad ir, tegu(l) ir kt. (LKG III, 1976, 878).

Šalutiniais nuolaidos aplinkybės dėmenimis nusakomi tokie veiksmai ar reiškiniai, kurie „turėtų sukelti priešingus padarinius, negu rodo pagrindiniai dėmenys“ (LKG III, 1976, 878).

V. Labutis pabrėžia, jog jei nuolaidos jungtuku pradedamas predikatinis dėmuo siejamas su kitu predikatiniu dėmeniu, kurį pradeda jungtukas bet, tačiau, vis dėlto ar pan., ir todėl visas sudėtinis sakinys įgyja sujungiamojo sakinio bruožų, jis vis dėlto laikytinas prijungiamuoju, nes nuolaidos jungtukas daro vieną dėmenį ne visai savarankišką. Tokie sakiniai turi priešpriešos atspalvį (Labutis, 1998, 299). Šalutinių nuolaidos sakinių su poriniais jungtukais panašumas į sujungiamuosius sakinius pabrėžiamas ir kituose kalbotyros darbuose (LKG III, 1976, 878; Sirtautas, Grenda, 1988, 171).

Nors labai mylėjo jaunasis karalius savo pačią ir linksmai su ja gyveno, bet žodžiai: „O, kad mane paimtų baimė! O, kad mane paimtų baimė!“ nėjo jam nuo lūpų (Balč. Br. Gr. 22).

Nors tarnas visaip teisinosi esantis nekaltas, bet įtikinti karaliaus niekaip negalėjo (Balč. Br. Gr. 52).


Nors sakoma, jog žuvys neturi žado, tačiau tarnas nugirdo jas dejuojant <...> (Balč. Br. Gr. 52).

Nors šalutinis nuolaidos aplinkybės dėmuo dažniau eina prieš pagrindinį, tačiau gali eiti ir po jo. Pirmuoju atveju pirma pasakoma apeinamoji sąlyga, o paskui tai, kas su ja susiję; antruoju atveju pirma žymimas konstatuojamas faktas, o paskui parodoma, kad jis vyksta nepaisant kokios nors sąlygos ar kito reiškinio (Labutis, 1998, 300).

<...> berniokas nusprendė tol eiti, kol paneš kojas, nors visai nebeturėjo vilties rasti (Balč. Br. Gr. 55).

Vienas žmogus turėjo septynis sūnus, bet nei vienos dukters, nors labai jos troško (Balč. Br. Gr. 79).

Reikėjo labai saugotis, kad karvė nesukramtytų, nors buvo aišku, jog kartu su šienu turėjo keliauti į jos pilvą (Balč. Br. Gr. 107).

Nuolaidos jungtuką nors tam tikrais atvejais gali pavaduoti jungtukas kad:

Kad ir sunku, aš vis tiek noriu to išmokti <...> (Balč. Br. Gr. 16).

Tiriamajame tekste šalutiniai nuolaidos dėmenys jungiami jungtuku nors ir jį atstojančiu kad, kuris pavartotas tik kartą.

Nuolaidos aplinkybės raiška yra labai neįvairi. Ji reiškiama veikiamosios bei neveikiamosios rūšies dalyviais (kai kur minimi ir pusdalyviai bei padalyviai), prielinksnine konstrukcija be su kilmininku ir šalutiniais dėmenimis. Tiriamajame tekste nuolaidai reikšti vartojami tik šalutiniai šios aplinkybės sakiniai bei pusdalyviai (žr. 18 diagramą). 
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18 diagrama. Aplinkybių nuolaidos santykių raiška J. Balčikonio verstose pasakose

Pusdalyviai J. Balčikonio verstose pasakose sudaro tik nedidelę aplinkybinių nuolaidos santykių raiškos priemonių dalį. Kur kas dažniau nuolaida reiškiama šalutiniais dėmenimis, kurie prie pagrindinio tiriamajame tekste jungiami jungtuku nors (išskyrus vieną atvejį, kai šalutinis dėmuo jungiamas jungtuku kad). 

VII. Tikslas

Tikslas gali būti reiškiamas linksniais (kilmininku, naudininku), prielinksninėmis konstrukcijomis (dėl su kilmininku, prie su kilmininku, į su galininku (kartais minima ir konstrukcija už su galininku)), bendratimi bei šalutiniais tikslo aplinkybės dėmenimis (DLKG, 2005, 551-553; 689; Valiulytė, 2001, 201).

V. Labutis tikslo aplinkybę apibrėžia kaip antrininkę sakinio dalį, rodančią numatomą, perspektyvoje turimą priežastį, prie kurios taikomas reiškiasi požymis, pasakytas tariniu (Labutis, 1998, 300).

Tikslo aplinkybė žymi veiksmo ar būvio tikslą bei paskirtį, atsakydama į klausimus ko, kurių galų einama, vykstama, siekiama arba kam, kuriam tikslui kas yra arba kas daroma (Balkevičius, 1963, 225). E. Valiulytė tikslui taip pat priskiria dvi skirtingas reikšmes: siekinio (t. y. siekiamo dalyko) ir paskirties. Siekinys reiškiamas kilmininku – vienu ar su bendratimi bei viena bendratimi, užimančia kilmininko poziciją, paskirtis reiškiama naudininku – vienu ar su bendratimi bei viena bendratimi, užimančia naudininko poziciją (Valiulytė, 2001, 201).

1. Veiksmažodiniai junginiai

1.1.Veiksmažodiniai junginiai su linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis

1.1.1.Veiksmažodiniai junginiai su linksniais

1.1.1.1. Kilmininkas

J. Jablonskis tikslo kilmininką vadina tiesiog siekinio kilmininku, jam priskirdamas dar ir priežasties ir objekto reikšmes (Jablonskis I, 1957, 580). 

Tikslo (siekinio) kilmininkas vartojamas su veiksmažodžiais, žyminčiais slinktį ar jos pertrūkį (eiti, važiuoti, sustoti...), slinkties skatinimą ar neskatinimą (siųsti, leisti, kviesti...), daikto padėties keitimą ar kitimą (atsisėsti, pasodinti, gulti...) (Valiulytė, 1988, 30-31; DLKG, 2005, 551).             Kilmininku einantys daiktavardžiai gali žymėti konkrečius daiktus arba abstrakčias sąvokas. Rasti pavyzdžiai su konkrečius daiktus žyminčių daiktavardžių kilmininku:

Ir parsiuntė ožkelį namo žirklių, adatos ir siūlo (Balč. Br. Gr. 25).

Kelkit, tinginiai, einam į mišką malkų (Balč. Br. Gr. 44).

Tikslo kilmininku gali eiti ir įvardis tas: 

Tikrai sakant, aš tik to čia ir atėjau <...>. Gerai, tinku tarnauti karaliui (Balč. Br. Gr. 70).

Šiame aukščiau pateiktame sakinyje įvardžio tas kilmininkas pavaduoja bendratį, plg.:

tik to ir atėjau/tik tarnauti ir atėjau.

Tiriamajame tekste tikslo kilmininkas eina tik su slinktį žyminčiais veiksmažodžiais.

1.1.1.2. Naudininkas
„Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ (DLKG, 2005, 551) teigiama, jog paskirtį reiškiantį naudininką valdo aktyvaus veiksmo tranzityviniai veiksmažodžiai, kurie žymi daikto įsigijimą ar turėjimą, daikto sukūrimą ar paruošimą, daikto vietos pakeitimą, konkretų veiksmą, taip pat kai kurie kilmininką valdantys veiksmažodžiai, retai – neobjektiniai veiksmažodžiai (ruoštis, darbuotis, gyventi, gimti, pasišvęsti). 

Reikia mums pasirūpinti žiemai maisto <...> (Balč. Br. Gr. 9).

<...> dirbtuvė pasirodė jam per maža jo narsumui (Balč. Br. Gr. 68).

Išeidama nieko daugiau neėmė, tik tėvų žiedą atminimui <...> (Balč. Br. Gr. 80).

J. Šukys atskiria tikslo ir siekinio naudininkus. Jo nuomone, tikslo naudininkas kilęs iš paskirties naudininko, pasakančio, „kam, kuriam reikalui kas nors yra, tinka arba kam, kuriam reikalui kas nors daroma skiriama“. Kai naudininku eina abstraktūs daiktavardžiai, tikslo reikšmė yra ryškesnė (Šukys, 1998, 168-169).

Naudininkas tikslui reikšti tiriamajame tekste vartojamas taip pat retai, kaip ir kilmininkas. Jie vienas nuo kito produktyvumu nesiskiria.

1.1.2. Veiksmažodiniai junginiai su prielinksninėmis konstrukcijomis

1.1.2.1. Prie su kilmininku

Nei V. Labutis (Labutis, 1998), nei J. Balkevičius (Balkevičius, 1963) nemini tikslą žyminčios prielinksninės konstrukcijos prie su kilmininku, tačiau ji yra išskiriama „Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ (DLKG, 2005, 552) šalia kitų dviejų prielinksninių konstrukcijų (dėl su kilmininku, į su galininku). 

Sugrįžo jis namo, užsidarė duris ir atsisėdo prie darbo (Balč. Br. Gr. 101).

Tiriamajame tekste rasta tik viena prie su kilmininku konstrukcija, žyminti tikslą. Ją sakinyje gali pakeisti veiksmažodžio bendratis, plg.: atsisėdo prie darbo/atsisėdo dirbti.

1.1.2.2. Į su galininku

Prielinksninės konstrukcijos į su galininku tikslo reikšmę lemia „su prielinksniu į vartojamas abstraktokas daiktavardis, pasakantis tam tikrą siekiamąjį įvykį ar dalyką, ir sakinio slinkties arba siekimo veiksmažodis“ (Šukys, 1998, 390).

Tiriamajame tekste rasti keturi sakiniai, kuriuose pavartota į su galininku konstrukcija tikslui reikšti:

Štai ką aš tau pasakysiu, pelyte: kviečia mane draugė į krikštynas <...> (Balč. Br. Gr. 9).

Jos susiruošė į kelionę, nuėjo į bažnyčią, puodą rado toj pačioj vietoj, bet jis buvo (Balč. Br. Gr. 11).

Į su galininku konstrukciją, į kurią įeina veiksmažodiniai daiktavardžiai, paprastai žymintys procesus, įvykius, progas, galima pakeisti bendratimi (Valiulytė, 1988, 35), plg.: kviečia į krikštynas/kviečia krikštyti; susiruošė į kelionę/susiruošė keliauti.

Tiek linksniais, tiek prielinksninėmis konstrukcijomis J. Balčikonio verstose pasakose tikslas reiškiamas labai retai.

1.2. Veiksmažodiniai junginiai su bendratimi
Tikslą bendratis gali žymėti viena, kartu su kilmininku ar naudininku (Valiulytė, 2001, 201; DLKG, 2005, 552).

Tikslo bendratis gali būti šliejama prie slinkties, jos skatinimo ir daikto padėties keitimo veiksmažodžių (1) ir prie kai kurių kitų veiksmažodžių (2) (DLKG, 2005, 552):

1) Eikit į mano namelius pasiviešėti, nieko pikto jums nebus (Balč. Br. Gr. 47).

Kiekvieną dieną eidavo žvejys į jūrą meškerioti (Balč. Br. Gr. 56).

2) <...> tas turėjo palaukti ligi siuvėjui pabundant ir samdyti jį stoti į karaliaus kariuomenę (Balč. Br. Gr. 70).

Jį priėmė su didele garbe ir davė gyventi atskirus namus (Balč. Br. Gr. 71).

Tranzityvinių veiksmažodžių bendratis su kilmininku priklausoma nuo tų pačių veiksmažodžių kaip vienas tikslo kilmininkas (DLKG, 2005, 552):

Bet kada jis nuėjo jų ieškoti, nieko jau neberado (Balč. Br. Gr. 36).

Pabaigę darbą, čia sugrįžom jūsų pasiimti (Balč. Br. Gr. 45).

Rytą atsikėlė merga šerti karvių (Balč. Br. Gr. 106).

Bendratis su naudininku dažniausiai pagal bendraties pobūdį ir jos reikšmės santykį su naudininku yra dvejopa. Vienu atveju vartojama tranzityvinių veiksmažodžių bendratis su naudininku, žyminčiu jos reiškiamo veiksmo tiesioginį objektą, kitu atveju vartojama intranzityvinių ir tranzityvinių veiksmažodžių bendratis su naudininku, žyminčiu jos reiškiamo veiksmo subjektą (DLKG, 2005, 552-553). Pastarojo tipo sakinių tiriamajame tekste nerasta, o pirmojo tipo konstrukcijos pavartotos 12 kartų:

Jai padėti atlėkė duktė, abidvi nunešė silpną karalienę į pirtį ir įkėlė į vonią <...> (Balč. Br. Gr. 31).

Bet senelė tik dėjosi gera, o iš tikrųjų buvo pikta ragana, ji gaudė vaikus ir duonos triobelę buvo pastačiusi tik jiems vilioti (Balč. Br. Gr. 48).

Siuvėjas prieš vestuves turėjo dar pagauti šerną, dariusį miške daug eibių; jam padėti karalius davė medžiotojų (Balč. Br. Gr. 73).

Anksčiau vietoj tikslo bendračių buvo vartojama neasmenuojamoji veiksmažodžio forma siekinys (Šukys, 1998, 113). 

Tiriamajame tekste tikslas dažniau reiškiamas viena bendratimi, po to – bendratimi su kilmininku ir galiausiai – bendratimi su naudininku.

1.3. Veiksmažodiniai junginiai su prieveiksmiais
Tikslo prieveiksmių, kaip ir priežasties, lietuvių kalboje negausu. K. Ulvydas pabrėžia, jog iš visų aplinkybinių reikšmių menkiausiai išsirutuliojusios yra būtent priežasties ir tikslo reikšmės (Ulvydas, 2000, 49).

K. Ulvydas (Ulvydas, 2000, 49-50) nurodo šiuos prieveiksmius, kurie literatūrinėje kalboje yra dažniau vartojami ir neprieštarauja tikslo reikšmei bei visai ar iš dalies turi tikslo reikšmę: iš netyčia, iš netyčių, juokais, juokom, ko, niekdėliais, šiaip sau, tyčia, tyčiomis. Iš čia minimų prieveiksmių tiriamajame tekste tikslui reikšti pavartoti tik ko ir tyčia:

Joniukai, ko tu vis stoviniuoji ir dairaisi?( Balč. Br. Gr. 46).

Norėdama greičiau sukruvinti verpalą, ji tyčia susibadė pirštus (Balč. Br. Gr. 78).

Reikia pastebėti, jog prieveiksmis ko vienais atvejais gali reikšti priežastį, kitais – tikslą (Ulvydas, 2000, 50).

Kaip ir bendrinėje kalboje, taip ir tiriamajame tekste tikslo prieveiksmiai vartojami labai retai. J. Balčikonis kelis kartus pavartoja tik du: ko ir tyčia. 

2. Šalutiniai tikslo aplinkybės sakiniai

„Tikslo sakiniai literatūrinėje kalboje paprastai sudaromi su jungtuku kad ir žymi tikslą, kartais su paskirties, siekimo ir kt. atspalviais. Atliepiamieji žodžiai tam, dėl to ir pan. tikslo sakiniuose yra fakultatyvūs ir reti, o poriniai jungtukai visai nevartojami“ (LKG III, 1976, 884).

Tiriamajame tekste tik viename tikslo sakinyje pavartotas atliepiamasis žodis tam, kuris atstovauja šalutiniam dėmeniui ir paryškina tikslo reikšmę:

Tas viskas buvo padaryta tam, kad tu būtum pamokyta už savo puikumą ir nubausta už mano išjuokimą (Balč. Br. Gr. 130).

Tikslo sakinių dėmenų reikšmės santykį rodo tik pati dėmenų santara. Šalutiniame dėmenyje tariniu eina tik tariamosios nuosakos formos, o pagrindiniame dėmenyje – tam tikros reikšmės veiksmažodžių tiesioginės, netiesioginės bei liepiamosios nuosakos formos (LKG III, 1976, 884).

Tikslo sakinių dėmenų tvarka yra laisva, bet kur kas dažniau šalutinis dėmuo eina po pagrindinio. Kai norima labiau pabrėžti veiksmo tikslą arba kai šalutinį dėmenį reikia susieti su ankstesniu kontekstu, šalutinis dėmuo pasakomas prieš pagrindinį (LKG III, 1976, 884):

Kad karalius to nepastebėtų, raganos duktė atsigulė ant to šono, kur nebuvo akies (Balč. Br. Gr. 31).

Kad greičiau įsidegtų malkos, ji pakišo saują šiaudų (Balč. Br. Gr. 55).

Išmintingoji Elzė paėmė ąsotį ir išėjo, o kad jai nebūtų nuobodu, visą laiką barškino su viršeliu (Balč. Br. Gr. 98).

„Lietuvių kalbos gramatikoje“ teigiama, jog šalutinio tikslo aplinkybės dėmens tariniu einančios veiksmažodžių tariamosios nuosakos formos dažnai yra neigiamos. Jomis reiškiamas veiksmas, kurio siekiama išvengti, atliekant pagrindinio dėmens veiksmą (LKG III, 1976, 885):

<...> man vien vargas su tavim, eik nuo manęs, kad mano akys daugiau tavęs nematytų (Balč. Br. Gr. 14).

<...> prašom skubinti, kad neatauštų vanduo (Balč. Br. Gr. 31).

Pagrindiniame dėmenyje tariniu paprastai eina veiksmažodžiai, reiškiantys aktyvų, sąmoningai atliekamą veiksmą. Tokiuose sakiniuose ypač ryški tikslo reikšmė (LKG III, 1976, 885):

<...> ėmė trinti jam rankas, kad pradėtų kraujas vaikščioti (Balč. Br. Gr. 20).

Nuėjusi į viralinę, ji paėmė ir pasistatė prieš statinę kėdelę, kad jai nereikėtų lenktis ir kad neįsoptų nugaros (Balč. Br. Gr. 98).

Kai pagrindiniame dėmenyje tariniu eina judėjimą reiškiantys veiksmažodžiai, sakiniai žymi tam tikro tikslo siekimą (LKG III, 1976, 885):

Tie paklausė, o ji nusiuntė paskui dar daugiau žmonių, kad jį visai iš to krašto išvytų      (Balč. Br. Gr. 135).

Gana dažnai pagrindiniame dėmenyje vartojamos liepiamosios nuosakos formos, nes jame paprastai žymimas aktyvus, tikslingas veiksmas (LKG III, 1976, 887):

Pristumk man savo aukso lėkštelę, kad galėtume kartu valgyti (Balč. Br. Gr. 7).

<...> geriau paleisk mane į vandenį, kad vėl galėčiau plaukyti (Balč. Br. Gr. 57).

Šalutiniai tikslo aplinkybės dėmenys tiriamajame tekste dažniausiai eina po pagrindinių, kurių tariniais eina įvairių formų veiksmažodžiai.

Aplinkybinių tikslo santykių raišką galime skirti į dvi pagrindines grupes (žr. 19 diagramą). 
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19 diagrama. Veiksmažodinių junginių ir šalutinių tikslo aplinkybės dėmenų pasiskirstymas                              J. Balčikonio verstose pasakose

¾ šių raiškos priemonių sudaro veiksmažodiniai junginiai, kuriems priskiriami junginiai su linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis, bendratimi ir prieveiksmiais. Šie junginiai (paimti atskirai) ir šalutiniai dėmenys skiriasi savo vartojimo dažnumu J. Balčikonio verstose pasakose    (žr. 20 diagramą).
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20 diagrama. Tikslo aplinkybinių santykių raiška J. Balčikonio verstose pasakose

Daugiau nei pusę visų tikslo raiškos priemonių tiriamajame tekste sudaro junginiai su bendratimi (viena arba pavartota su kilmininku ar naudininku). Šalutiniai dėmenys aplinkybinius tikslo santykius žymi taip pat dažnai. Daug rečiau vartojami junginiai su linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis ir prieveiksmiais. Tikslas J. Balčikonio verstose pasakose žymimas tik dviem linksniais (kilmininku ir naudininku) ir dviem prielinksninėmis konstrukcijomis (prie su kilmininku ir į su galininku).

VIII. Būdas

Būdo aplinkybė paprastai yra skiriama į kokybės ir kiekybės (Labutis, 1998, 304; Balkevičius, 1963, 209). „Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ (DLKG, 2005, 547) kiekio reikšmė yra aptariama atskirai. 

V. Labutis teigia, jog „kokybė – pirmiausia daiktų savybė, sakinyje dažniausiai einanti pažyminiu ar vardine tarinio dalimi, bet galima kalbėti ir apie požymio kokybę bei kiekybę. Jas skiria požymio polinkis į kokybinius ar kiekybinius rodiklius“. Požymio kokybės aplinkybė rodo tariniu einančio požymio kokybę (Labutis, 1998, 304-305).

Būdo aplinkybė gali būti reiškiama daiktavardžio įnagininku ir vietininku, prielinksninėmis konstrukcijomis, dalyviais ar pusdalyviais, prieveiksmiais, būdiniais, palyginimais bei šalutiniais būdo aplinkybės dėmenimis. Vis dėlto būdingiausios būdo raiškos priemonės yra prieveiksmis ir įnagininkas (Sirtautas, Grenda, 1988, 120).

1. Veiksmažodiniai junginiai

1.1. Veiksmažodiniai junginiai su linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis

Būdo aplinkybė reiškiama tik dviem linksniais – įnagininku ir vietininku. Kur kas įvairiau būdas žymimas prielinksninėmis konstrukcijomis. „Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ nurodytos šios prielinksninės konstrukcijos: ant su kilmininku, be su kilmininku, iki/ligi su kilmininku, iš su kilmininku, pagal su galininku, per su galininku, po su galininku, pro su kilmininku, po su įnagininku ir su su įnagininku (DLKG, 2005, 553). Tiriamajame tekste rastos dar ir tokios konstrukcijos su galininku, kurios „Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ nepaminėtos: prieš su galininku ir į su galininku. Jos nurodomos J. Balkevičiaus „Dabartinės lietuvių kalbos sintaksėje“ (Balkevičius, 1963, 211-212).  

1.1.1. Veiksmažodiniai junginiai su linksniais
1.1.1.1. Įnagininkas
Būdo funkciją dažniausiai turi abstrakčios reikšmės daiktavardžių, ypač veiksmažodžių ar būdvardžių abstraktų, įnagininkas, kuris paprastai yra jungiamas prie būseną, momentinį veiksmą, judėjimą, kalbėjimą reiškiančių veiksmažodžių (Valeckienė, 2000, 94).

Daiktavardžio įnagininkas, žymintis būdą, sakinyje dažniausiai eina su priklausomaisiais žodžiais. Išskiriamos keturios semantinės daiktavardžių, einančių būdo aplinkybėmis, grupės (DLKG, 2005, 553):

a) abstraktūs daiktavardžiai su derinamuoju žodžiu:
 

Karalaitis užlipo į viršų, bet ten rado ne savo mielą katilėlį, o bjaurią raganą, žiūrinčią į jį piktomis akimis (Balč. Br. Gr. 40).
Pasimačiusi antrą kartą apgauta, prisiartino retais žingsniais prie daktaro <...> (Balč. Br. Gr. 111).

Angliadegys <...> prislinko arčiau ir ėmė dideliais kąsniais ryti (Balč. Br. Gr. 132).
Šiai grupei priklauso didžioji dalis pavyzdžių.

b) abstraktūs daiktavardžiai su valdomu kilmininku, turinčiu lyginimo reikšmę:

Siuvėjas vėl ėmė eiti savo nosies tiesumu (Balč. Br. Gr. 70).
c) bendrašakniai su pagrindiniu veiksmažodžiu daiktavardžiai su derinamuoju žodžiu:

miega kietu miegu, nusijuokė nemaloniu juoku, žengė vienodu žingsniu. 

Tokių pavyzdžių tiriamajame tekste nerasta.

d) daikto dalį žyminčio daiktavardžio įnagininkas su prišlieta vietos reikšmės konstrukcija:

<…> ta stačia galva nubrazdėjo pakopomis žemyn (Balč. Br. Gr. 13).

Bet reikia keltis, kitaip rasiu visus namus aukštyn kojomis apverstus (Balč. Br. Gr. 122).

V. Sirtautas ir Č. Grenda teigia, jog žodžių junginių, susidedančių iš daiktavardžio įnagininko ir priklausomojo žodžio (daiktavardžio, būdvardžio ar įvardžio), pagrindinis semantinis krūvis tenka ne daiktavardžio įnagininkui, o priklausomajam žodžiui. Tai įrodo galimas daiktavardžio įnagininko pakeitimas prieveiksmiu (Sirtautas, Grenda, 1988, 121). Būdo įnagininkų panašumą su prieveiksmiais jau buvo pastebėjęs ir J. Jablonskis (Jablonskis I, 1957, 630).

„Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ teigiama, jog jei būdo aplinkybe eina vienas daiktavardžio įnagininkas be priklausomųjų žodžių, jis gali turėti lyginimo reikšmę (1) arba žymėti formą, kurią daiktai įgyja veiksmo metu (2) (DLKG, 2005, 553-554):

1) Jūra buvo juodai pilka, vanduo kunkuliavo ir puveniu dvokė (Balč. Br. Gr. 61).
2) Visus mano brolius senė paleido pelenais ir dūmais (Balč. Br. Gr. 55).

Vis dėlto tiriamajame tekste yra ir tokių pavyzdžių, kur daiktavardžio įnagininkas (be priklausomųjų žodžių) neturi nei lyginimo reikšmės, nei žymi formą, o tiesiog nurodo veiksmo atlikimo būdą:

Paskui ėmė šaukti juos vardais, bet niekas neatsakė (Balč. Br. Gr. 25).
O siuvėjas tik dėjosi miegantis ir vėl ėmė balsu kalbėti <...> (Balč. Br. Gr. 74).

J. Balkevičius pabrėžia, jog būdo įnagininko negalima painioti su priemonės įnagininku, nusakančiu ne veiksmo būdą, o konkretų daiktą kaip tarinio realizavimo priemonę ir sakinyje einančiu papildiniu (Balkevičius, 1963, 211). J. Šukys būdo įnagininko panašumą su priemonės (ir objekto) įnagininku taip pat akcentuoja, tačiau pažymi, jog būdo įnagininko negalima pakeisti prielinksnine konstrukcija su su įnagininku (Šukys, 1998, 236). 

1.1.1.2. Vietininkas

Vietininkas būdo aplinkybės reikšme vartojamas gana retai. Juo eina abstraktūs daiktavardžiai, žymintys žmogaus vidines ar išorines būsenas (1), kai kurie kuopiniai daiktavardžiai (2) ir konkretūs daiktavardžiai, reiškiantys tam tikras priemones (DLKG, 2005, 554).

1) Sesutė tapo karaliene ir ilgą laiką gyveno su savo vyru didelėj santaikoj <...> (Balč. Br. Gr. 31).
<...> beširdė žynė nunešė ją vargšę į dykumą, kur ji, palikta viena, turėjo didžiausiam varge gyventi (Balč. Br. Gr. 40).
2) Drąsuolis tuojau buvo nuvestas ant jūros kranto, ir jo akyse įmestas žiedas į gilų vandenį (Balč. Br. Gr. 53).

Priemones reiškiantys konkretūs daiktavardžiai tiriamojo teksto junginiuose su būdo vietininku nepavartoti. 

J. Šukys pabrėžia, jog būdo vietininkas nėra visiškai norminis. Dažniausiai jis yra nusižiūrėtas iš kaimynų slavų kalbų ir paprastai vartojamas miestiečių. Minėtų abstrakčių, apstabarėjusių daiktavardžių vietininkai bendrinei kalbai yra teiktinesni, nors dažniau pasitaikantys tarmėse ir grožinėje literatūroje. Jiems paprastai galima rasti įprastesnių pakaitų (Šukys, 1998, 300).

Būdo įnagininkas ir vietininkas iš tiesų vienas nuo kito labai skiriasi vartojimo dažnumu. Būdui reikšti įnagininkas mums yra įprastesnis nei vietininkas, todėl ir tiriamajame tekste didžiąją veiksmažodinių junginių su linksniais dalį sudaro junginiai su įnagininku (žr. 21 diagramą).
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21 diagrama. Būdo linksnių pasiskirstymas vartojimo dažnumo aspektu J. Balčikonio verstose pasakose

1.1.2. Veiksmažodiniai junginiai su prielinksninėmis konstrukcijomis
1) Prielinksniai su kilmininku.

Iš jau minėtų keturių galimų prielinksninių konstrukcijų būdui reikšti tiriamajame tekste vartojamos trys (ant su kilmininku, be su kilmininku ir su kilmininku).

Ant su kilmininku:

<...> raganos duktė atsigulė ant to šono, kur nebuvo akies (Balč. Br. Gr. 31).

<...> Per upę nerandame kelio,

Mus parnešk ant savo sparnelio (Balč. Br. Gr. 50).

Be su kilmininku:

Aure kaip dabar sunkiomis kanopomis tas arklys be pasigailėjimo mano giminę mindo! (Balč. Br. Gr. 53).

Nėr ko stebėtis, <...> jei taip be saiko krauna! (Balč. Br. Gr. 121).

Iš su kilmininku:

Tada karalaitė pamilo jaunikaitį iš visos širdies <...> (Balč. Br. Gr. 55).

Kai jie priėjo kunigo namus, Nykštukas įlindo į podėlį ir iš visos gerklės suriko <...> (Balč. Br. Gr. 106).

Prielinksninės konstrukcijos su kilmininku, reiškiančios būdą, ne visada aiškiai skiriasi nuo kitų sakinio dalių, ypač papildinio ir vietos aplinkybės. Kilmininko pozicijoje dažniausiai eina konkretieji daiktavardžiai (Sirtautas, Grenda, 1988, 122).

2) Prielinksniai su galininku.

Pagal su galininku:

Jūs dirbat ne pagal svambalą! (Balč. Br. Gr. 120).

Per su galininku:

<...> iš abiejų sosto pusių stovi per dvi eiles drabantai <...> (Balč. Br. Gr. 64).

Po su galininku:

Eidamas į girią, Joniukas trupino kišenėj savo duoną ir, nuolat stabčiodamas, mėtė po trupinėlį žemėn (Balč. Br. Gr. 46).

Pro su galininku:
Tik aš vienas pro pirštus išslinkau (Balč. Br. Gr. 55).

Prieš su galininku:

Bet žiūrėk, niekados nevartok to žolyno prieš mano valią <...> (Balč. Br. Gr. 111).
Į su galininku:

<...> pakraipė ji galvą, susirietė į kamuoliuką ir užmigo (Balč. Br. Gr. 11).

<...> antis irgi buvo pavargusi kojas ir krypavo į šonus <...> (Balč. Br. Gr. 35).

V. Sirtautas ir Č. Grenda teigia, jog prielinksninės konstrukcijos su galininku yra sinonimiškos būdo įnagininkui (Sirtautas, Grenda, 1988, 122).

3) Prielinksniai su įnagininku.

Su su įnagininku:

<...> Katilėlis pažino jį ir su ašaromis akyse puolė jam ant kaklo (Balč. Br. Gr. 40).

Motina su džiaugsmu sutiko, ir karalienė jos dukterį išsivežė su savim (Balč. Br. Gr. 41).

Pirmoji šio tipo konstrukcija yra praplėsta ir kitu žodžiu, kuris nepriklauso nuo sakinio tarinio.

Konstrukcija su su įnagininku savo reikšme artima būdo prieveiksmiams. Į ją dažniausiai įeina daiktavardžiai, žymintys vidinę subjekto būseną (Sirtautas, Grenda, 1988, 122).

Nors būdui reikšti vartojamos labai įvairios prielinksninės konstrukcijos, bet tiriamajame tekste tokių junginių nėra daug. Kiek dažniau vartojama konstrukcija su su įnagininku. Ji sudaro   37 % visų pavyzdžių su prielinksninėmis konstrukcijomis, žyminčių būdą.

1.2. Veiksmažodiniai junginiai su dalyviais ir pusdalyviais
Dalyviai ir pusdalyviai (taip pat ir padalyviai), žymėdami antraeilį veiksmą, paprastai nurodo, kokiomis sąlygomis vyksta pagrindinis veiksmas, ir taip paaiškina jo pobūdį (LKG III, 1976, 537).

J. Balkevičius teigia, jog pusdalyviu ir veikiamosios rūšies būtojo kartinio laiko dalyviu būdo aplinkybė reiškiama, kai tarinio realizavimo būdas priklauso nuo kito veiksmo, kurį atlieka pats sakinio veiksnys (Balkevičius, 1963, 212).

Pusdalyvinė būdo aplinkybė rodo veiksmą ar būvį, vykstantį kartu su tariniu (Balkevičius, 1963, 212).

Ta tuojau susitaisė ir gardžiuodamasi suvalgė (Balč. Br. Gr. 37).

Ji viską dirbo netingėdama <...> (Balč. Br. Gr. 77).

Pusiaunaktį atbėgo jie šokinėdami į kambarį ir norėjo pradėti dirbti <...> (Balč. Br. Gr. 116).

Būdo aplinkybė, išreikšta veikiamosios rūšies būtojo kartinio laiko dalyviu, rodo veiksmą ar būvį, prasidėjusį anksčiau už tarinį ir tebesitęsiantį (Balkevičius, 1963, 212).

Palaukit, aš jus pamokysiu! – Ir išsižiojusi puolė į gaidžiuką (Balč. Br. Gr. 35).

<...> rado jų lygiai septynias, jos visos gulėjo ištiesusios kojas (Balč. Br. Gr. 67).

Ko tu čia snapsai susitraukęs, žebraburni? (Balč. Br. Gr. 122).

Akademinėje „Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976, 537) teigiama, jog dalyviai žymi ne tik po paties veikėjo atliekamo pagrindinio veiksmo pobūdį, bet ir nusako veikėjo būseną tariniu reiškiamo veiksmo metu. Savo funkcija jie atitinka predikatinį pažyminį. 

J. Balkevičius pabrėžia, jog neveikiamosios rūšies dalyvis ir padalyvis būdo aplinkybės nusakyti negali dėl to, kad tariniu išreikšto veiksmo būdą apsprendžia tik pats sakinio veiksnys, o ne koks pašalinis veikėjas. Pašalinio veikėjo atliekamu veiksmu galima nusakyti tik laiko arba kai kurias veikiančios priežasties aplinkybes (Balkevičius, 1963, 212). „Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976, 537) padalyvinei aplinkybei būdo reikšmė priskiriama.

Tiriamajame tekste būdas padalyviais nereiškiamas. Pusdalyviais būdas žymimas dažniau nei dalyviais. Pastarieji sudaro 37 % šių junginių.

1.3. Būdo aplinkybė, išreikšta palyginimu
Būdo aplinkybių, išreikštų palyginimais, ypatingą sintaksinę funkciją pabrėžia palyginamosios dalelytės kaip, lyg, it, nelyginant, tartum, tarsi... Reiškimo būdo atžvilgiu tokie palyginimai skirstomi į papildinius, aplinkybinius ir vardininko linksniu išreikštus palyginimus (Balkevičius, 1963, 217).

J. Balkevičius pabrėžia, jog papildiniu ir aplinkybiniu palyginimu išreikštos būdo aplinkybės, pasakytos be palyginamųjų dalelyčių, reikštų ne būdo aplinkybę, o papildinį (1) arba kurią kitą, ne būdo, aplinkybę (2). Palyginamosios dalelytės čia parodo, kad daiktai bei reiškiniai, pažymėti tomis sakinio dalimis, neturi realaus ryšio su sakinio veiksniu bei tariniu, o yra minimi tik kaip papildiniai ar aplinkybiniai palyginimai tarinio realizavimo būdui nusakyti (Balkevičius, 1963, 217).

1) Nepažįstamas suprato, kad penkiasdešimt dolerių jis nematys kaip savo ausų <...>     (Balč. Br. Gr. 15) (plg. nematys savo ausų).

Jie paėmė devynias numirėlių kojas ir du kiaušus, sustatė juos ir ėmė lyg kėgliais žaisti   (Balč. Br. Gr. 19).

Pirmojo šio tipo sakinio pagrindinio palyginimo žodžio funkcija yra objektas, kuris lyginamajame posakyje dėl neiginio poveikio iš galininko yra virtęs į kilmininką (Čižik, 2003, 15).

2) Aš atsigulsiu skersai upelio, o jūs pereisit per mane kaip per tiltą (Balč. Br. Gr. 56)       (plg. pereisit per tiltą).

Vargšas tuojau apsivilko ir išbėgo lyg patrakęs (Balč. Br. Gr. 65).

Palyginimo vardininku išreikšta būdo aplinkybės reikšmė yra neapibrėžta, ji tik parodo, kad sakinio veiksnys tarinį realizuoja taip, kaip tą patį tarinį realizuotų palyginimo vardininku išreikštas subjektas (Balkevičius, 1963, 218).

O ji purpso kaip puodas, nei iš vietos nejuda (Balč. Br. Gr. 64).

Žiūrėkite, kokia graži, pasipuošus kaip karalaitė! (Balč. Br. Gr. 83).

Stovi kaip žąsys ir gagena, o savo darbą užmiršo! (Balč. Br. Gr. 119).

Lyginamieji posakiai (palyginimai) pagal savo gramatinę sandarą yra panašūs į lyginamuosius sakinius, tačiau sakiniai turi pasakytą tarinį, o posakiai – ne. „Lyginamieji posakiai yra tartum redukuoti lyginamieji sakiniai – praleidžiama pasikartojanti arba lengvai iš konteksto suprantama informacija, t. y. praleidžiama asmenuojamoji veiksmažodžio forma“ (Čižik, 2003, 1).

Būdo aplinkybės, išreikštos palyginimais, vartojamos su įvairiomis palyginamosiomis dalelytėmis, tačiau tiriamajame tekste į palyginimus įeina tik dvi: kaip ir lyg.

1.4. Veiksmažodiniai junginiai su prieveiksmiais
Būdo prieveiksmiai yra labai gausūs. Jie skiriami į kokybinius (1) ir veiksmo būdo prieveiksmius (2) (DLKG, 2005, 555; Ulvydas, 2000, 5).

1) K. Ulvydas teigia, jog didžioji dalis kokybinių prieveiksmių yra būdvardiniai, nes iš kiekvieno kokybinio būdvardžio galima padaryti prieveiksmį. Tai ne tik gausiausias, bet ir judriausias prieveiksmių būrys. Kokybiniai prieveiksmiai charakterizuoja veiksmą, būseną, rečiau ypatybę ar požymį kokybiniu požiūriu (Ulvydas, 2000, 5).

Lik pas mane, ir jei namų darbus gerai dirbsi, puikiai čia gyvensi (Balč. Br. Gr. 77).

Prieš ateidama ji nusimazgojo rankas ir veidą, atėjusi žemai nusilenkė karalaičiui <...> (Balč. Br. Gr. 89).

Jis viską pastebėdavo, viską peikdavo, viską geriau žinodavo ir visados turėdavo tiesą    (Balč. Br. Gr. 118).

Tik pažiūrėk, kaip mūrininkai prastai krauna plytas! (Balč. Br. Gr. 119).

Tavo dainavimas man labai patiko, aš mielai atiduosiu tau savo dukterį (Balč. Br. Gr. 126).

Labai daug tiriamajame tekste vartojama kokybinių prieveiksmių su baigmeniu -aip (kaip, taip, kažkaip, visaip, niekaip, kitaip):

Nerėk taip, visus žmones sukelsi! (Balč. Br. Gr. 106).

Miau, kaip mums šalta! (Balč. Br. Gr. 17).

Nors tarnas visaip teisinosi esantis nekaltas, bet įtikinti karaliaus niekaip negalėjo (Balč. Br. Gr. 83).

V. Sirtautas ir Č. Grenda pastebi, jog būdvardinės kilmės būdo prieveiksmiai paprastai eina prieš tarinį (Sirtautas, Grenda, 1988, 121).

2) Veiksmo būdo prieveiksmiais akcentuojama ne tiek veiksmo kokybė, kiek jo vykimo ar atlikimo būdas (Ulvydas, 2000, 7).

Jiems taip besiderant, staiga sukvarksėjo antis <...> (Balč. Br. Gr. 35).

<...> patys nejučiomis pasišalinkim ir sugrįžkim namo (Balč. Br. Gr. 43).

Ta mintis vis nedavė jai ramybės, galop ji išėjo slapčia iš namų <...> (Balč. Br. Gr. 80).

<...> jie noromis nenoromis turėjo keliauti namo, pikti ir be pinigų (Balč. Br. Gr. 105).

Jie vėl sugrįžo atgal ir tarė pašnibždom vaikui <...> (Balč. Br. Gr. 106).

Būdo aplinkybe gali eiti ir būdinys. J. Balkevičius pabrėžia, jog tie būdiniai, kurie tik labiau pabrėžia tos pačios leksinės reikšmės veiksmažodžiu išreikštą tarinį, būdo aplinkybės nenusako ir yra tam tikri sudėtinių veiksmažodžių tarinių komponentai (Balkevičius, 1963, 210). Akademinėje „Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976, 506) laikomasi tos pačios nuomonės. Čia teigiama, jog būdinį galima laikyti būdo aplinkybe tada, kai sakinyje išreikštas priešpriešos santykis. Tačiau „Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje“ būdiniai yra nurodomi kaip dar viena būdo aplinkybės raiškos priemonė, neakcentuojant priešpriešos santykio (DLKG, 2005, 555). V. Labutis būdinį laiko veiksmažodiniu prieveiksmiu (Labutis, 1998, 306).

Tačiau vilkas juos visus rado ir, nieko nelaukdamas, ryte prarijo <...> (Balč. Br. Gr. 25).

Kvailai padarei, Anseli: veršį reikėjo varyte parsivaryti ir prie sieto pririšti (Balč. Br. Gr. 96).

V. Sirtautas ir Č. Grenda teigia, jog būdinys savo reikšme yra labai artimas prieveiksmiui labai (Sirtautas, Grenda, 1988, 121), todėl šiame darbe sakiniai su būdiniu, kaip būdo raiškos priemone, ir yra pateikiami skyrelyje apie prieveiksmius. 

Prieveiksmiai yra pati būdingiausia būdo aplinkybės raiškos priemonė. Vis dėlto kokybiniai prieveiksmiai tiriamajame tekste yra kur kas dažnesni. Jie sudaro 86 % visų būdo prieveiksmių.

Būdą žymintys veiksmažodiniai junginiai yra gana įvairūs (pavyzdžiui, palyginimais ir būdiniu nereiškiamos jokios kitos aplinkybės), tačiau jie ne vienodai dažnai vartojami tiriamajame tekste (žr. 22 diagramą).
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22 diagrama. Veiksmažodinių junginių pasiskirstymas J. Balčikonio verstose pasakose

Kaip matyti, didžiąją dalį tiriamajame tekste pavartotų veiksmažodinių junginių, žyminčių būdo aplinkybinius santykius, sudaro prieveiksmiai (63,3 %). Antra pagal vartojimo dažnumą yra junginių su linksniais grupė, tačiau reikia neužmiršti, jog vietininkas būdui reikšti yra vartojamas kur kas rečiau nei įnagininkas, sudarantis 94 % šių junginių tiriamajame tekste. Rečiausiai              J. Balčikonio verstose pasakose būdui reikšti vartojami būdiniai, bet jie ir dabartinėje lietuvių kalboje (tiek sakytinėje, tiek rašytinėje) pasitaiko itin retai. 

2. Šalutiniai būdo aplinkybės dėmenys

Pagal funkcijas būdo sakiniai skiriami į tiesioginius kokybės sakinius (1) ir lyginamuosius šalutinius sakinius (2) (Labutis, 1998, 307).

1) Tiesioginis kokybės šalutinis dėmuo aiškiai apibūdina, nusako, kaip vyksta pagrindiniu dėmeniu pranešamas reiškinys. Pagal sandarą tokie sakiniai gali būti įtrauktiniai (atstojamieji), papildomieji (patikslinamieji) ir santykiniai. Nors būdo aplinkybės šalutiniai dėmenys tiriamajame tekste nėra reti, tačiau jame daugiausiai vartojami papildomieji (patikslinamieji) sakiniai, kurie praplečia, plačiau nusako jau pagrindiniame dėmenyje neapibrėžtai pasakytą būdo aplinkybę. Jie prie pagrindinio dėmens prijungiami tipišku būdo jungtuku kaip arba daugiareikšmiais jungtukais kad, jog (Labutis, 1998, 308):

<...> ji juos taip mylėjo, kaip kiekviena motina savo vaikus myli (Balč. Br. Gr. 22).

<...> taip purtyk patalus, kad iš jų lėktų plunksnos <...> (Balč. Br. Gr. 77).

Galop taip pavargo, jog kojos ėmė linkti <...> (Balč. Br. Gr. 47).

Merga <...> taip išsigando, jog nugriuvo nuo kėdės ir išliejo pieną (Balč. Br. Gr. 107).

Priėdęs norėjo vėl išbėgti, bet pilvas taip išputo, jog pro langą nebelindo (Balč. Br. Gr. 108).

J. Žukauskaitė teigia, jog jungtuku kaip jungiamais šalutiniais būdo aplinkybės dėmenimis dažniausiai pasakomas pagrindinio dėmens veiksmo įtampos laipsnis arba jo požymis, sugretinant ar lyginant jį su kuriuo nors kitu veiksmu ar reiškiniu, su kita kuria nors aplinkybe ar išvis su kuriuo nors nauju vaizdu (Žukauskaitė, 1961, 235).

Santykiniai kokybės sakiniai turi dėmenis, kuriuos sieja įvardiniai prieveiksmiai kaip – taip (Labutis, 1998, 308). Tiriamajame tekste rastas tik vienas toks sakinys:

Kas sako A, tas turi sakyti ir B, ir kaip jis nusileido pačiai pirmą kartą, taip gavo nusileisti ir antrą (Balč. Br. Gr. 46).

J. Žukauskaitė pabrėžia, jog sakiniuose su dvigubu jungtuku kaip – taip paprastai priešpriešos santykiu supriešinami pagrindinio ir šalutinio dėmenų veiksmai, kurie nors įvykiai ar reiškiniai (Žukauskaitė, 1961, 235).

2) Lyginamieji būdo aplinkybės šalutiniai dėmenys lygina kokį nors faktą (veiksmą, reiškinį, ypatybę) su kitu tariamu ar įsivaizduojamu faktu (veiksmu, reiškiniu, ypatybe), pasakytu pagrindiniame dėmenyje, tačiau šalutiniu dėmeniu vis dėlto šiek tiek apibūdinama tai, kas pasakyta pagrindiniame dėmenyje (LKG III, 1976, 898; Labutis, 1998, 308). Šiuose sakiniuose vartojami jungtukai kaip, nekaip, negu, nei bei dalelytės lyg, tartum (Labutis, 1998, 308).

Ir lova ėmė švilpti, lyg į ją būtų pakinkyta šešetas žirgų <...> (Balč. Br. Gr. 18).

<...> tarnai baisiai išsigando ir taip ėmė lėkti, lyg juos būtų vijusi visa kariuomenė <...> (Balč. Br. Gr. 74).

Vagys ėmė bėgti, lyg juos būtų vijęs pats nelabasis <...> (Balč. Br. Gr. 106).

O keturi draugai susėdo už stalo, ėmė valgyti ir taip privalgė, lyg priešais būtų turėję keturias savaites badauti (Balč. Br. Gr. 124).

Jis <...> išsitiesė po suolu ir nejudėjo, tartum būtų tikrai negyvas (Balč. Br. Gr. 112).

Jungtukais lyginamieji būdo aplinkybės dėmenys tiriamajame tekste prie pagrindinio dėmens nejungiami, tam reikalui vartojamos tik dalelytės (lyg ir tartum).

Lyginamųjų sakinių vieta tarp kitų šalutinių sakinių yra komplikuota, kadangi jie labai iš kitų išsiskiria tuo, jog yra redukuoti, t. y. tam tikra lyginamojo sakinio dalis yra praleista. Praleidžiama yra sutampanti pagrindinio ir šalutinio dėmens dalis (Holvoet, Judžentis, 2003, 144).
Būdo aplinkybė reiškiama įvairiais veiksmažodiniais junginiais ir šalutiniais dėmenimis. Šios grupės skiriasi savo vartojimo dažnumu tiriamajame tekste (žr. 23 diagramą).
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23 diagrama. Veiksmažodinių junginių ir šalutinių būdo aplinkybės dėmenų pasiskirstymas                              J. Balčikonio verstose pasakose

Daug dažniau tiriamajame tekste vartojami veiksmažodiniai junginiai. Šalutiniai būdo aplinkybės dėmenys yra kur kas retesni. Tačiau veiksmažodinių junginių grupė yra daug platesnė, todėl pravartu išskirti siauresnes būdo raiškos priemonių grupes (žr. 24 diagramą).
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24 diagrama. Būdo aplinkybinių santykių raiška J. Balčikonio verstose pasakose

Kaip minėta, būdingiausia būdo raiškos priemonė yra prieveiksmiai. Antra pagal vartojimo dažnumą yra veiksmažodinių junginių su linksniais grupė, kurios didžiąją dalį sudaro junginiai su įnagininku. Pusdalyviais būdas reiškiamas kiek rečiau nei linksniais. Šalutiniai dėmenys, prielinksninės konstrukcijos ir palyginimai savo vartojimo dažnumu tiriamajame tekste beveik nesiskiria. Rečiausiai būdas reiškiamas dalyviais ir būdiniais. Pastarieji J. Balčikonio verstose pasakose pavartoti tik du kartus.

Būdas reiškiamas tik dviem lietuvių kalbos linksniais: įnagininku ir vietininku. Prielinksninės konstrukcijos yra kur kas įvairesnės, bet tiriamajame tekste nėra dažnos, iš jų kiek dažniau būdą žymi prielinksninė konstrukcija su su įnagininku. Padalyviu būdo aplinkybė tiriamajame tekste nereiškiama, tačiau ją žymi palyginimai ir būdiniai, kurie nėra būdingi kitoms aplinkybėms.  

IX. Kiekybė

„Kiekybės aplinkybė rodo, kiek, kokiu mastu reiškiasi tariniu pasakytas požymis“ (Labutis, 1998, 309).

Kiekio aplinkybe gali eiti daiktavardžiai, žymintys kiekio mato vienetus, skaitvardžiai, kai kurie prieveiksmiai. Šie junginiai žymi atstumą erdvėje, veiksmo (ar jo rezultato) trukmę, rečiau – kitus matus: svorį, vertę, ypatybės kiekį (DLKG, 2005, 547).

Kiekio aplinkybė reiškiama linksniais (galininku, naudininku, įnagininku, vardininku), prielinksninėmis konstrukcijomis (apie su galininku, arti/netoli su kilmininku, iki/ligi su kilmininku, per su galininku, prieš su galininku, po su kilmininku, už su kilmininku, be su kilmininku) bei prieveiksmiais (DLKG, 2005, 547-550). Kiekį reiškia ir šalutiniai kiekio aplinkybės dėmenys. 

1. Veiksmažodiniai junginiai

1.1. Veiksmažodiniai junginiai su linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis 
1.1.1. Veiksmažodiniai junginiai su galininku

Kiekio galininkas reiškia veiksmo ar būsenos kiekį (Šukys, 1998, 217). Veiksmažodinių junginių galininku eina ilgio, svorio matų vienetus, taip pat talpos, vertės, amžiaus vienetus žymintys daiktavardžiai (DLKG, 2005, 547).

Veiksmažodiniai junginiai su laiko vienetus žyminčių daiktavardžių galininku žymi ne tik kiekį, bet ir laiko trukmę, todėl tokio tipo junginiai aptariami skyriuje apie laiko aplinkybinius santykius:

Valandėlę pastovėjo jaunikaitis ramiai, kol jam pakyrėjo <...> (Balč. Br. Gr. 18).

Kiekio aplinkybe eina tik skaitvardžiai:

<...> šešiasdešimt pagriebė ji iš karto ir išvarė juos [brolius] iš šio pasaulio (Balč. Br. Gr. 55).

Į sudėtinius kiekio reikšmės junginius, pavartotus tiriamajame tekste, dažniausiai įeina daiktavardis kartas su suderintu kiekio reikšmės pažyminiu:

Štai trečią kartą mane prašo būti krikšto motina <...> (Balč. Br. Gr. 10).

Viename junginyje pavartotas kiekio reikšmės daiktavardis ketvirtis su valdomu kiekio mato daiktavardžio kilmininku (dėl neiginio nei pavartotas daiktavardžio ketvirtis kilmininkas):

Bet pats nebuvo labai geras amatininkas, nes nei ketvirčio valandos negalėjo vienoj vietoj pasėdėti (Balč. Br. Gr. 118).

Nors, kaip minėta, kiekis reiškiamas keturiais lietuvių kalbos linksniais (galininku, naudininku, įnagininku, kilmininku), tiriamajame tekste rasti junginiai, į kuriuos įeina tik galininkas. 

1.1.2. Veiksmažodiniai junginiai su prielinksninėmis konstrukcijomis
„Prielinksniai kiekybės santykius žymi tada, kai vartojami su kiekį reiškiančiais žodžiais“ (Valiulytė, 1967, 13).

Iš minėtų prielinksninių konstrukcijų kiekiui reikšti tiriamajame tekste pavartotos tik trys: iki su kilmininku (1), per su galininku (2) ir po su kilmininku (3): 

1) Gerai, aš pakentėsiu iki kito šaltinio <...> (Balč. Br. Gr. 28).

Dabar pats riešutų brendimas, einam abudu ant kalno ir prisivalgysim jų iki soties, kol dar voverės visų neišnešiojo (Balč. Br. Gr. 34).

Prielinksnis iki rodo, jog „ko nors kiekis gali siekti kilmininko linksniu nurodytąjį“ (Valiulytė, 1967, 16).

2) <...> tada jos plaukai išsiskleisdavo per dvidešimt uolekčių į apačią, ir žynė įsirisdavo jais į viršų (Balč. Br. Gr. 37).

Per konstrukcija su galininku vartojama viršijimui – didesniam kiekiui reikšti (Valiulytė, 1967, 17). Šiuo atveju ši konstrukcija žymi apibrėžtą kiekį.

3) Po kelerių metų jojo per girią pro tą bokštą karaliaus sūnus (Balč. Br. Gr. 38).

Po su kilmininku žymi laiko kiekį, skiriantį veiksmą nuo ankstesnio (DLKG, 2005, 550), todėl laiko reikšmė yra net ryškesnė, dėl šios priežasties tokio tipo konstrukcijos yra aptariamos skyriuje apie aplinkybinius laiko santykius.

Tiriamajame tekste kiekybė prielinksninėmis konstrukcijomis reiškiama retai (visi pavyzdžiai pateikti aukščiau). Palyginę galininką ir minėtas prielinksnines konstrukcijas, pamatysime, jog galininkas kiekybę J. Balčikonio verstose pasakose žymi dažniau (žr. 25 diagramą).
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25 diagrama. Veiksmažodinių junginių su linksniais ir prielinksninėmis konstrukcijomis pasiskirstymas vartojimo dažnumo aspektu J. Balčikonio verstose pasakose

Svarbu išskirti ir tai, jog tam tikrais atvejais galininkas žymi laiko trukmę, o konstrukcija po su kilmininku – laiko tarpą. Laiko reikšmė kiekybės aplinkybei priskiriama ir akademinėje „Lietuvių kalbos gramatikoje“ (LKG III, 1976, 507), ir „Dabartinės lietuvių kalbos gramatikoje (DLKG, 2005, 547-550). V. Labutis mano, jog toks platus kiekybės aplinkybės suvokimas nėra tikslingas (Labutis, 1998, 309). 

1.2. Veiksmažodiniai junginiai su prieveiksmiais
Apie lietuvių kalbos kiekybinius prieveiksmius kalbininkų darbuose mažai teparašyta. Plačiau juos apžvelgia K. Ulvydas. Jis teigia, jog kiekybiniai prieveiksmiai yra artimai susiję su kokybiniais ar veiksmo būdo prieveiksmiais, todėl kartais juos atskirti yra sudėtinga. Vis dėlto K. Ulvydas išskiria tris pagrindines kiekybinių prieveiksmių reikšmes: skaičiaus (1), kiekio (2) ir laipsnio bei intensyvumo (3) (Ulvydas, 2000, 10).

1) Skaičiaus reikšmės kiekybiniais prieveiksmiais kiekis pasakomas tiksliais ar neapibrėžtais skaičiais, todėl žymi apibrėžtą skaičių (Ulvydas, 2000, 10; DLKG, 2005, 550). Tokio tipo junginių tiriamajame tekste nerasta.

2) Kiekybiniai prieveiksmiai gali žymėti kiekį ne skaičiumi, o apibendrintai – neapibrėžtą kiekį (Ulvydas, 2000, 14; DLKG, 2005, 550). Tokie prieveiksmiai atsako į klausimą kiek?, o aiškaus skaičiaus nenurodo. K. Ulvydas šiai grupei priskiria tokius prieveiksmius, kaip apygausiai, apymažiai, apsčiai, daug, nedaug, per daug, , daugokai, gausiai, kąsnelį, kažin kiek, kažkiek, kiek, kruopelę, mažai, mažokai, nė kiek, šiek tiek, tiek, truputį ir kt. (Ulvydas, 2000, 14):

Ką čia daug sakinėsi! (Balč. Br. Gr. 10).

Tas buvę kurpiui per daug (Balč. Br. Gr. 121).

Milžinas, gerokai pavilkęs ąžuolą, sustojo <...> (Balč. Br. Gr. 69).

Ilgai laukė zakristijonienė savo vyro, bet tas vis negrįžo (Balč. Br. Gr. 13).

<...> juos guodė kiek duktė, kuri sustiprėjo ir diena iš dienos ėjo gražyn (Balč. Br. Gr. 79).

Tėvas sutiko, manydamas, kad jo vaikas, pakliuvęs į svetimų žmonių tarpą, šiek tiek apsitrins (Balč. Br. Gr. 13).

Per dieną nemaža prisilakstęs, žvejys miegojo kietai ir ramiai <...> (Balč. Br. Gr. 64).

Jis pradėjo žaisti ir truputį pralaimėjo (Balč. Br. Gr. 20).

<...> leisk savo dukterį pas mane, aš turiu linų užtenkamai, galės ji verpti, kiek norės (Balč. Br. Gr. 41).

Neapibrėžtą kiekį gali nurodyti ir palyginimas:

<...> obuolių prikrito žemėj kaip gruodo, ji juos sudėjo į krūvą ir nukeliavo toliau (Balč. Br. Gr. 76).

3) Intensyvumo laipsnį žymi tokie prieveiksmiai, kaip absoliučiai, baisiai, be galo, būtinai, didžiai, dieviškai, ypatingai, kiaurai, kur kas, labai, neapsakomai, nepakankamai, nežmoniškai, pasakiškai, pilnai, visiškai, žymiai ir kt. (Ulvydas, 2000, 14):

<...> jie baisiai išalko, per visą tą laiką tik kelias uogeles teprarijo (Balč. Br. Gr. 47).

Henrikas susodino jaunuosius į karietą, o pats <...> be galo džiaugėsi susilaukęs savo pono (Balč. Br. Gr. 8).

Eik pas plekšnę, aš būtinai noriu būti karaliene (Balč. Br. Gr. 61).

Visa tai girdėjo stirniukas ir labai norėjo tenai būti (Balč. Br. Gr. 28).

<...> [karalaitis] negyvai neužsimušė, bet erškėtis, į kurį jis įkrito, išdūrė jam akis (Balč. Br. Gr. 40).

Čia karalaitė ne juokais supyko <...> (Balč. Br. Gr. 8).

<...> tu sočiai priėdei, dabar noriu ir aš pasilinksminti <...> (Balč. Br. Gr. 108).

<...> netrukus ir visai pamiršo apie varlę, kuri vėl sugrįžo į šulnio dugną (Balč. Br. Gr. 6).

Kiekio reikšmės prieveiksmių tiriamajame tekste gana daug ir įvairių. Dažniausias iš jų prieveiksmis daug. 

2. Šalutiniai kiekio aplinkybės dėmenys

J. Balkevičius būdo aplinkybių šalutinius sakinius skiria į kokybės ir kiekybės ir teigia, jog kiekybės aplinkybės šalutiniai sakiniai paaiškina veiksmo kiekį, jo intensyvumą bei dažnumą arba tariniu išreikštos ypatybės gausumą. Dažniausiai yra vartojami nusakomieji ir palyginamieji sakiniai, o šalutiniai sakiniai, kurie atstotų vientisiniame sakinyje visai nepasakytą aplinkybę, yra gana reti (Balkevičius, 1963, 357).

 Tiriamajame tekste iš viso pavartota 20 šalutinių kiekio aplinkybės sakinių ir vis dėlto pusė jų atstoja vientisiniame sakinyje nepasakytą kiekybės aplinkybę:

Vaikai valgė ir gėrė, kiek norėjo (Balč. Br. Gr. 48).

<...> čia jis galėjo rėkti, kiek jam lindo, bet jo niekas negirdėjo (Balč. Br. Gr. 48).

Pasiėmė jis sidabro, kiek panešti galėjo, ir sugrįžo namo (Balč. Br. Gr. 131). 

Kiekio aplinkybės nusakomieji šalutiniai sakiniai paaiškina kiekybės aplinkybę, iškeldami naują veiksmą bei reiškinį, kuris pareina nuo pagrindinio sakinio veiksmo atlikimo būdo. Ryšį su pagrindiniu sakiniu žymi santykiniai jungiamieji žodžiai tiek – kad (jog), kurių prieveiksminė dalis yra pagrindinio sakinio kiekybės aplinkybė arba jos pažymimasis komponentas (Balkevičius, 1963, 357-358):

Kartą katė susipažino su pele, susidraugavo su ja ir tiek jai prikalbėjo apie savo meilę, jog ta sutiko drauge gyventi ir šeimininkauti (Balč. Br. Gr. 9).

Kartą buvo trys broliai, jie tiek nusigyveno, jog visai nebeturėjo ką valgyti (Balč. Br. Gr. 130).

Ką man dabar daryti: ar pasiimti tiek aukso, kad užtektų mano gyvenimui, ar toliau keliauti? (Balč. Br. Gr. 131).

Kiekybės lyginamieji sakiniai sudaromi su jungiamuoju žodžiu kiek ir atliepiamuoju žodžiu tiek. Jie reiškia veiksmų ar reiškinių lyginimą pagal kiekybę, matą ar intensyvumą (LKG III, 1976, 901; DLKG, 2005, 694):

Žiūrėk, kaip tavo brolis dirba, o iš tavęs tiek naudos, kaip iš ožio vilnų (Balč. Br. Gr. 12).

Greit atsirado pirkėjų, tie jam sumokėjo tiek, kiek už tuos pinigus galėjo nupirkti odos keturioms poroms kurpių (Balč. Br. Gr. 116).

<...> žmonės mielai pirko, nes pardavėja buvo graži, ir nesiderėdami davė tiek, kiek ji prašė <...> (Balč. Br. Gr. 128).

Pirmame pateiktame lyginamajame sakinyje jungiamąjį žodį kiek atstoja kaip, plg.: iš tavęs tiek naudos, kaip iš ožio vilnų/iš tavęs tiek naudos, kiek iš ožio vilnų.
Tiriamajame tekste šalutiniai kiekybės dėmenys vartojami ir su atliepiamaisiais žodžiais, ir be jų. 
Kiekybės aplinkybinius santykius pagal raišką galima skirti į dvi plačias grupes                   (žr. 26 diagramą).
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26 diagrama. Veiksmažodinių junginių ir šalutinių kiekybės aplinkybės dėmenų pasiskirstymas                              J. Balčikonio verstose pasakose

Šalutiniai dėmenys sudaro tik nedidelę visų kiekybės raiškos priemonių dalį. Nors veiksmažodiniams junginiams priklauso junginiai su linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis bei prieveiksmiais, tik pastaroji junginių grupė kiekybei reikšti yra produktyvi (žr. 27 diagramą).
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27 diagrama. Aplinkybinių kiekybės santykių raiška J. Balčikonio verstose pasakose

Tiek šalutiniai dėmenys, tiek linksniai bei prielinksninės konstrukcijos, palyginti su prieveiksmiais, J. Balčikonio verstose pasakose yra labai reti.

Nors kiekybės aplinkybė bendrinėje lietuvių kalboje reiškiama įvairiais linksniais bei prielinksninėmis konstrukcijomis, tiriamajame tekste iš jų kiekiui reikšti vartojamas tik galininkas ir trys prielinksninės konstrukcijos: iki su kilmininku, per su galininku ir po su kilmininku.

Aplinkybiniai santykiai vartojimo dažnumo aspektu J. Balčikonio verstose pasakose pasiskirstę ne vienodai (žr. 28 diagramą).
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28 diagrama. Aplinkybių santykių pasiskirstymas vartojimo dažnumo aspektu 

J. Balčikonio verstose pasakose

Savo produktyvumu tiriamajame tekste akivaizdžiai išsiskiria vietos ir laiko aplinkybiniai santykiai. Jie sudaro daugiau nei 2/3 visų šių santykių. Iš likusių aplinkybinių santykių dažniau pasakose žymimas būdas. Priežastis, kiekybė, tikslas, sąlyga ir nuolaida tiriamajame tekste reiškiamos labai retai, jos lieka aplinkybinių santykių periferijoje, yra neesminės, antraeilės. 

Toks šių aplinkybinių santykių pasiskirstymas yra motyvuotas. Jį iš dalies lemia pasakos žanras. Pasakos (šiuo atveju – stilizuotos Brolių Grimų ir išverstos J. Balčikonio) paprastai pradedamos veikėjo pristatymu laiko ir erdvės atžvilgiu, todėl vieta ir laikas užima labai svarbią poziciją. Pasakų personažo veiksmų vertinamas dažniausiai reiškiamas būdo aplinkybiniais santykiais. Šios trys sąvokos (ypač vieta ir laikas) esminės ir apskritai visoje grožinėje literatūroje, ir šnekamojoje kalboje.

X. Išvados

1. Dabartinėje lietuvių kalboje dažniausiai skiriamos 8 aplinkybės: vietos, laiko, priežasties, sąlygos, nuolaidos, tikslo, būdo ir kiekybės. Aplinkybinių santykių raiška darbe skiriama į dvi dideles grupes: veiksmažodinius junginius ir šalutinius dėmenis. Veiksmažodinių junginių grupė yra kur kas platesnė, jai priskiriami junginiai su linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis, dalyviais, pusdalyviais, padalyviais, bendratimi, palyginimais, būdiniu bei prieveiksmiais.

2. Vieta tiriamajame tekste reiškiama linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis, prieveiksmiais ir šalutiniais dėmenimis. Dažniausiai J. Balčikonio verstose pasakose vartojamos prielinksninės konstrukcijos. Prieveiksmiai sudaro ¼ visų vietos raiškos priemonių. Rečiausiai vieta žymima linksniais, o ypač – šalutiniais dėmenimis.

2.1. Vietos aplinkybė žymima dviem lietuvių kalbos linksniais: vietininku ir įnagininku. Pastarasis vietai reikšti vartojamas tik tam tikrais atvejais. Pagrindinė vietininko sintaksinė funkcija ir yra aplinkybės žymėjimas. J. Balčikonis dažniausiai vartoja trumpesnį vietininko variantą.

2.2. Vietai reikšti vartojama daugiausiai prielinksninių konstrukcijų (vartojami ir samplaikiniai prielinksniai su linksniais). Iš jų savo vartojimo dažnumu labai išsiskiria į su galininku. J. Balčikonis, versdamas pasakas, vartojo ir tik laisviesiems kalbos stiliams būdingas konstrukcijas, pavyzdžiui, pas su galininku (kai daiktavardžio galininkas žymi negyvą daiktą) ir lig(i) su kilmininku.

3. Laikas J. Balčikonio verstose pasakose reiškiamas linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis, dalyviais, pusdalyviais, padalyviais, prieveiksmiais ir šalutiniais dėmenimis. Laikui reikšti tiriamajame tekste dažniausiai vartojami prieveiksmiai. Jie sudaro beveik pusę visų laiko aplinkybinių santykių raiškos priemonių. Vartojimo dažnumu tiriamajame tekste vieni nuo kitų beveik nesiskiria dalyviai, šalutiniai dėmenys, linksniai ir pusdalyviai. Rečiausiai laikas reiškiamas padalyviais ir prielinksninėmis konstrukcijomis.

3.1. Laikas tiriamajame tekste reiškiamas visais lietuvių kalbos linksniais (išskyrus šauksmininką) ir įvairiomis prielinksninėmis konstrukcijos. Savo vartojimo dažnumu iš jų labai išsiskiria galininkas ir prielinksnio per su galininku konstrukcija.

3.2. J. Balčikonis, reikšdamas laiko santykius dalyviais, vartoja ir rytų aukštaičiams įprastas moteriškosios giminės dalyvių vardininko lytis be galūnės.

3.3. Dažniausiai vartojami šalutinių laiko aplinkybės dėmenų jungiamieji žodžiai yra kai, kol ir kada. J. Balčikonis vartoja ir dabartinei lietuvių kalbai jau neįprastus, turinčius archajišką atspalvį jungiamuosius žodžius kad ir kaip. Rečiausiai šalutiniai laiko aplinkybės dėmenys jungiami jungiamaisiais žodžiais lig ir tik.

4. Priežasties santykiai J. Balčikonio verstose pasakose reiškiami įnagininku, prielinksninėmis konstrukcijomis, dalyviais, pusdalyviais, padalyviais, prieveiksmiais ir šalutiniais dėmenimis. Būdingiausia priežasties raiškos priemonė yra prielinksninės konstrukcijos, taip pat dažni junginiai su pusdalyviais ir šalutiniai dėmenys.

4.1. Priežastį tiriamajame tekste žymi tik vienas lietuvių kalbos linksnis – įnagininkas (paprastai priežasties aplinkybę žymintis tik grožinėje literatūroje), kuris J. Balčikonio verstose pasakose pavartotas tik kartą. Iš prielinksninių konstrukcijų savo vartojimo dažnumu išsiskiria konstrukcija iš su kilmininku, žyminti vidinę priežastį. 

4.2. Padalyviu, neturinčiu pirminės priežasties reikšmės, priežasties aplinkybiniai santykiai reiškiami tik tam tikrais atvejais. 

4.3. J. Balčikonio verstose pasakose šalutiniai priežasties aplinkybės dėmenys prie pagrindinių jungiami jungtukais nes, kadangi, kad ir kaip. Nors bendrinėje kalboje priežasties sakiniams būdingiausias jungtukas yra nes, tačiau tiriamajame tekste priežasties sakinių su daugiareikšmiu jungtuku kad rasta daugiau negu su reikšminiu nes. Jungiamasis žodis kaip bendrinei kalbai nėra būdingas, tačiau liaudies šnekamosios kalbos polinkius atspindinčioje grožinėje literatūroje jis gana dažnas. Rečiausiai šalutiniai priežasties aplinkybės dėmenys jungiami jungtuku kadangi, būdingesniu oficialiems kalbos stiliams.

5. Aplinkybiniai sąlygos santykiai J. Balčikonio verstose pasakose reiškiami tik šalutiniais dėmenimis, kurie prie pagrindinių jungiami jungtukais jei(gu) ir kad. Pirmasis jų tiriamajame tekste yra daug dažnesnis (tiksliau – trumpesnis jo variantas jei).

6. Nuolaidos santykiai J. Balčikonio verstose pasakose reiškiami tik pusdalyviais ir šalutiniais dėmenimis su jungtukais nors ir kad. Pusdalyviai, kurie turi ir laiko reikšmės atspalvį, nuolaidą žymi kur kas rečiau.

7. Aplinkybiniai tikslo santykiai tiriamajame tekste reiškiami linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis, bendratimi, prieveiksmiais ir šalutiniais dėmenimis. Dažniausiai tikslą nurodo bendratis (viena arba pavartota su kilmininku ar naudininku), kuria reiškiama tik tikslo aplinkybė. Taip pat gana dažni šalutiniai tikslo aplinkybės dėmenys.

7.1. Tikslas J. Balčikonio verstose pasakose žymimas tik dviem linksniais (kilmininku ir naudininku) ir dviem prielinksninėmis konstrukcijomis (prie su kilmininku ir į su galininku). Visos šios konstrukcijos tiriamajame tekste yra labai retos. 

7.2. Tikslas J. Balčikonio verstose pasakose žymimas tik dviem prieveiksmiais: ko ir tyčia. 

8. Būdas J. Balčikonio verstose pasakose reiškiamas linksniais, prielinksninėmis konstrukcijomis, dalyviais, pusdalyviais, palyginimais, prieveiksmiais, būdiniu ir šalutiniais dėmenimis. Būdingiausia būdo raiškos priemonė yra prieveiksmiai, kiti junginiai ir šalutiniai dėmenys yra daug retesni. taip pat dažni junginiai su linksniais (konkrečiau – įnagininku). 

8.1. Būdas reiškiamas tik dviem lietuvių kalbos linksniais: įnagininku ir vietininku (tik jais reiškiami ir aplinkybiniai vietos santykiai). Vietininku būdo aplinkybė žymima tik tam tikrais atvejais. Prielinksninės konstrukcijos yra kur kas įvairesnės, bet tiriamajame tekste nėra dažnos, iš jų kiek dažniau būdą žymi prielinksninė konstrukcija su su įnagininku. 

8.2. Tik būdo aplinkybė reiškiama palyginimais (išskyrus vieną atvejį, kai palyginimu reiškiamas kiekis) ir būdiniu. 

8.3. Būdo aplinkybiniai santykiai tiriamajame tekste reiškiami dviejų tipų šalutiniais dėmenimis: tiesioginiais kokybės ir lyginamaisiais.

9. Aplinkybiniai kiekybės santykiai tiriamajame tekste reiškiami galininku, prielinksninėmis konstrukcijomis, prieveiksmiais ir šalutiniais dėmenimis. Dažniausiai kiekybė tiriamajame tekste reiškiama prieveiksmiais. Kitos raiškos priemonės, palyginti su prieveiksmiais, J. Balčikonio verstose pasakose yra labai retos.

9.1. Tiriamajame tekste kiekiui reikšti vartojamas tik galininkas ir trys prielinksninės konstrukcijos: iki su kilmininku, per su galininku ir po su kilmininku, nors ši aplinkybė bendrinėje lietuvių kalboje reiškiama įvairiais linksniais bei prielinksninėmis konstrukcijomis

9.2. Šalutiniai kiekybės dėmenys prie pagrindinių J. Balčikonio verstose pasakose jungiami gana įvairiais jungiamaisiais žodžiais kiek ir tiek – kad (jog, kaip)

10. J. Balčikonio verstose pasakose dažniausiai žymimi vietos, laiko, rečiau – būdo aplinkybiniai santykiai. Kiti santykiai tiriamajame tekste yra daug retesni (rečiausiai žymima nuolaida). Vietos ir laiko sąvokos yra esminės ne tik sakytinėje kalboje, bet ir pasakose, kur labai svarbu vyksmo vieta ir laikas bei personažų veiksmų vertinimas. 

SANTRAUKA

Gailė Apanavičiūtė

Aplinkybiniai santykiai, jų reiškimas J. Balčikonio verstose pasakose

Magistro darbas

Šiame magistro darbe aprašomi aplinkybiniai santykiai, jų raiška J. Balčikonio verstose pasakose. Nors lingvistinėje literatūroje aplinkybiniai santykiai yra tyrinėti, tačiau visai kiekvienos aplinkybės raiškai skiriama nepakankamai dėmesio. Naudojant analitinį aprašomąjį metodą, siekiama išsiaiškinti aplinkybinių santykių raiškos ypatumus, raiškos priemonių skyrimo ir atsirinkimo pagrindus, nustatyti vartosenos polinkius. 

Nustatyta, jog J. Balčikonio verstose pasakose dažniausiai žymimos vietos, laiko, rečiau – būdo aplinkybė. Kitos aplinkybės yra kur kas retesnės (rečiausiai žymima nuolaida). J. Balčikonis aplinkybinius santykius reiškia labai įvairiomis raiškos priemonėmis ir vartoja ne tik mums įprastas, bet ir tarmines, dabartinei lietuvių kalbai nebūdingas konstrukcijas. Tai lemia pasakų žanras, kuriame atsispindi šnekamosios kalbos polinkiai.

Šiame darbe struktūriškai pateikiama medžiaga leidžia nustatyti tam tikrų aplinkybių sintaksinių konstrukcijų vartojimo polinkius tiek paties J. Balčikonio, tiek literatūrinėje kalboje apskritai.

SUMMARY

Gailė Apanavičiūtė

Relationship of the adverbial modifiers, expresion of it in the fairy tales translated by J. Balcikonis

Master’s thesis

This master‘s thesis describes the relationship of the adverbial modifiers , expression of it in the fairy tales translated by J. Balcikonis. Although the relationship of the adverbial modifiers has been investigated in the linguistic literature, the required attention to expression of every adverbial modifier was not enough. It is attempted to make clear the features, the basis of the selection of the expression of the adverbial modifiers, as well as to define the preferences of their usage.

It is defined that adverbial modifiers of place and time are used more often than the adverbial modifiers of manner in the fairy tales translated by J. Balcikonis. The other adverbial modifiers are used more rarely (especially the adverbial modifiers of concession). J. Balcikonis uses a great variety of means to express adverbial modifiers, which range from usual to dialectal, not characteristic to nowadays Lithuanian language, constructions. This is due to the genre of fairy tale, which reflects the features of the spoken language.

The material, which is structurally presented in this thesis, allows us to define tendencies of the usage of certain syntactic structures of the adverbial modifiers in J. Balcikonis translations as well as in literature in general.
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